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Od Svedené přes Nespoutanou k…

 

Když se Lizzie Aitchisonová poprvé setkala s Johnem Smithem v baru Lawns v hotelu Waverley Grange, spletl si ji s prostitutkou na lovu klienta. Od začátku to mezi nimi silně jiskřilo a Lizzie neodolala Johnově krásné tváři padlého anděla a pružnému tělu v elegantním obleku. Rázem se rozhodla Johnovi jeho omyl nevymlouvat a na jednu noc se proměnila v „Bettie“, luxusní call girl.

Johna však dívka také zaujala. Vytrhla ho z prohlubující se nudy a probudila v něm nezvladatelnou touhu vlastnit tu krásnou, mladou ženu oblečenou ve vtipném retro stylu a s kurážnou, přesto však zranitelnou povahou. Působila mu na smysly jako droga.

Lizzie coby „Bettie“ a John si začali vášnivý, perverzní románek, původně zamýšlený jen po dobu Johnova obchodního pobytu ve městě. Rychle se z nich stal pár, protože oba si uvědomili, že chtějí víc než krátkodobý vztah. Současně ale oba řešili své problémy a složitou minulost. John potřeboval ve vztahu dominovat a Lizziina vzdorná nezávislost v ložnici i mimo ni pro něho představovala vzrušující výzvu až do té míry, že se hluboce zamiloval a rozhodl se Lizzie přemluvit ke společné budoucnosti.

Náhle na jejich štěstí padl stín z Johnovy minulosti a Lizzie si uvědomila, že má nebezpečnou sokyni…

A teď čtěte, jak to bylo dál…

 


1.       V zahradě

Po setmění se zahrada změnila na místo plné záhad. Vzduch ztěžkl vůní jehličí, citroníků a nočních květů. Lizzie tuhle část Francie nikdy předtím nenavštívila a už vůbec během dovolené neměla k dispozici celé luxusní sídlo. Všechno tu pro ni bylo nové, plné příslibů a intenzivního vzrušení.

A kam se poděl on, její druh, s nímž sem přijela? Byl záhadný stejně jako zahrada a její atmosféra, ale měl k Lizzie blíž než kterýkoliv jiný člověk na světě.

Stezka mezi stromy byla hrbolatá a neosvětlená, jen o kus dál svítila lucerna. Lizzie šla nervózně kupředu. Byla ráda, že si vzala sandály bez podpatků. John jí slíbil překvapení, ale Lizzie znala občasnou zvrácenost milencovy fantazie, od které se dalo očekávat cokoliv. Něco, po čem touží, i něco, čeho se bojí. Tedy aspoň trochu.

Noční vzduch byl vlahý a sotva rozechvíval listí v korunách, přesto se Lizzie ve splývavých šatech z tenké bavlny třásla. Nebyl to její obvyklý styl, navíc neměla ani spodní prádlo, ale takhle to John navrhl – podrobně – proto se podřídila. V tom lehkém oblečení si připadala víc než nahá a měla dojem, že zahrada se jí vysmívá a že místo listí a větviček keřů a svislých větví jí po těle šátrají neznámé ruce a všetečné prstíčky. Ráda by se zastavila a pro uklidnění se dotkla sama sebe, ale věděla, že na ni čeká její nádherný muž.

Zrychlila chůzi. No a co, i kdyby zakopla. Hlavně aby už byla s ním. Ostatně, neviděl ji tu nikdo kromě kmitajícího se hmyzu a možná hadů či žab zalezlých v podrostu. Uch, další důvod, proč odtud zmizet co nejrychleji!

Vpředu zablikala lampa, roztančené žluté světlo. Lizzie zvědavě spěchala přímo k ní a po chvilce se vynořila na malé mýtině. Propána, mýtinky v lese probouzely v Johnovy ty nejtemnější vášně a touhy. Lizzie upřímně doufala, že ani dnešek nebude představovat výjimku.

A skutečně, její milenec se tady proměnil v démona. Lizzie vrostla do země. Pohled na něho jí vyrazil dech.

Ten nádherný muž, s nímž žila, seděl u dlouhého dřevěného stolu před malým altánem. Jako Pán Temnoty se rozvaloval v dřevěném křesle s vysokým opěradlem, které pod jeho pružným tělem připomínalo trůn. Křeslo stálo u stolu bokem, takže John si dlouhé nohy mohl pohodlně natáhnout. Lizzie si honem skousla spodní ret, aby se blaženě a hrdě nerozesmála už při pouhém pohledu na jeho vypracovaná stehna, elegantní kolena a vytvarovaná lýtka.

Měl na sobě černé džíny a šněrovací kotníkové boty z černého plátna. Nebyly to tedy přímo kožené kalhoty a jezdecké holínky z jedné z jejích šílených fantazií, jež mu popisovala už brzy po jejich seznámení. Ovšem všechno ostatní odpovídalo skoro přesně. Přidusila záchvat hihňání při představě, že by si John opravdu navlékl kožené kalhoty. V kůži by mu to jistě fantasticky seklo, ale po pravdě, tahle rekvizita patřila k rockerským živočišným týpkům osmdesátých let.

„Co je tady k smíchu?“ zeptal se John, když se Lizzie zastavila v uctivé vzdálenosti od svého pána.

Och, tak si všiml, jak Lizzie přemáhá výbuch veselí. Za černou hedvábnou maskou – další rekvizitou z jejích sexuálních snů – mu zuřivě planuly zářící oči. Dramaticky zakrytá tvář kontrastovala se zlatou korunou kadeřavých vlasů.

„Smíš promluvit,“ pronesl John tiše a zastřeně. Z hlasu mu čišelo pobavení nad jejím smíchem.

Ano, bude to zábava, i kdyby to trochu bolelo. V kaluži světla vrhaného staromódní petrolejovou lampou uviděla na stole černý kožený popruh. Vedle něj ležel tenčí, elegantnější pruh kůže zakončený přezkou. Na stole stála i dřevěná vyřezávaná krabička a další maska z černého hedvábí.

„K smíchu tu není nic, můj pane,“ odpověděla Lizzie pokorně a s očima sklopenýma k zemi, i když toužila dál hltat pohledem tu jeho milovanou a krásnou tvář. „Asi jsem trochu nervózní, můj pane. A to se pak směju i v nevhodné chvíli…“

„Jsi tedy nervózní?“ John se natáhl pro velký kožený popruh a minutku si s ním pohrával, jako by chtěl potvrdit, že hrůza jde z něho oprávněně. Pak si dlouhou, štíhlou ruku přitiskl na nahý hrudník. Od pasu nahoru byl obnažený a hebká kůže se mu v záři lampy nazlátle leskla. V jižním slunci se už stačil trochu opálit. Lizzie toužila pohladit kůži poprášenou plavými chloupky, škubat za ně, možná i laskat a štípat bradavky přesně tak, jak to John měl rád a jak ho to zběsile vzrušovalo.

„Ano, to jsem. Nevím totiž, co od vás mohu očekávat, můj pane.“

Au au! Už zase to udělala. Jako vždycky. Bez mučení nahlas přiznala, že v submisivní roli je nejnemožnější na světě. Zírala na svoje nohy v sandálech a snažila se vrátit zpět do role. Johnovo tiché syknutí jí napovědělo, že se baví a taky si nad ní trochu zoufá.

Ale ty bys mě úplně poslušnou nechtěl, i kdybych to uměla, viď, Johne?

Lizzie se mu líbila taková, jaká je, s nedostatečnou disciplínou, a přesto se sklony k hrátkám.

„Za to krutě zaplatíš, otrokyně!“

S tím počítala předem.

Neodpověděla však. Dostala se do bodu, kdy to bylo téměř nemožné. Těžko mohla mluvit a nevypadnout z role, když jí celým tělem zmítala drásavá touha. John pro ni byl ten nejkrásnější muž na světě a možná to platilo i pro většinu žen, které měly to štěstí se mu ocitnout tváří v tvář. Ještě pořád jí připadalo k nevíře, že John, ten zlatý skorobůh, patří právě jí. Vybral si ji. Nemohla vědět, jak dlouho mu to rozhodnutí vydrží, ale v téhle chvíli bylo zbytečné lámat si hlavu neznámou budoucností.

Lizzie věděla jen tolik, že John se snaží splnit její potrhlé fantazie. Tohle sice nebyla podzemní kobka, o které mu před mnoha týdny vyprávěla do mobilu, ale vypadalo to hodně podobně.

„Pojď trochu blíž.“

Popošla k Johnovi po čistě zameteném dláždění a přitom bojovala s neodolatelným pokušením zvednout hlavu a dál ho hltat pohledem. Zblízka ucítila v nočních vůních jednu novou: kořennou, svěží, přesto ovocnou. Trochu jako John osobně. A kdyby se na něho směla podívat, rozeznala by ty jeho krásné rysy, které neskrývala maska: elegantně tesanou linii čelisti a brady, smyslná ústa a jemné vrásky kolem očí; známky stárnutí mu dodávaly větší přitažlivost, než kdyby byl mladší. Z Johna čišela vyzrálost a urozenost, což přesně tvořilo jeho podstatu – třebaže její druhou část se snažil potlačit, ignorovat jako bezvýznamnou.

Lizzie se snažila stát bez hnutí, ale chvěla se, protože ji znovu a jako pokaždé vzrušil.

„Neměj strach, otrokyně!“ Podle hlasu se usmíval, což Lizzie znala a milovala. „Neublížím ti.“ Opět se odmlčel a vrznutí dřeva jí prozradilo, že si na svém pseudotrůnu poposedl. Je vzrušený? Och, zbytečná otázka… Je nebe nad stromy půlnočně modré? „Tedy, neublížím ti víc, než budeš ty sama chtít.“

Lizzie se zhluboka nadechla a dala si záležet, aby se jí pod šaty svůdně nadzvedla ňadra, protože pak John mohl uvidět její ztvrdlé bradavky. A nejspíš rozeznal i tmavé houštíčko v jejím rozkroku. Podle všeho ty šaty vybral právě kvůli tomu – oblékl černovlasou dívku do téměř průsvitné světlé řízy.

„V těch šatech vypadáš k nakousnutí, lásko. Teď bych si ale ty kozy a kundičku rád prohlédl pořádně, tak co tě svléknout?“

Och, zbožňovala, když se k ní choval takhle vulgárně. V běžném životě měl přímo dokonalé způsoby a kultivované vyjadřování. Ovšem tady ujel. Na okamžik se zapomněl. Oslovil ji „lásko“, a ne „otrokyně“. Sláva, nikdo není dokonalý, ani John ne.

„No tak, na co čekáš? Svlékni se! Na tvoje snění za bílého dne nejsem zvědavý.“

Lizzie přidřepla a překříženýma rukama popadla lem šatů a jediným pohybem si je přetáhla přes hlavu. Byly volné, bez zapínání a pásku, takže rozkaz svého krásného milence splnila bez problémů. Ostatně v podobných šatech tady chodívala často. John nebyl jediný, komu se občas zachtělo šoustat bez sebemenšího zdržování.

„Není bílý den,“ namítla Lizzie a širokým máchnutím odhodila šaty stranou. Lehounká látka jako by plula, i když ji nemohl poponést ani závan větříčku, a uvízla na keři.

„A s tím odmlouváním přestaneš!“ Mluvil mile, pobaveně. V podobných situacích nikdy nehulákal a nezuřil, nevyhrožoval. Jeho dominantní postavení a majetnický přístup to nevyžadovaly.

Zatím se znali jen relativně krátkou dobu, ale přesto ji John už viděl víc než kompletně, a navíc tak intenzivně jak předtím žádný muž. Měl schopnost „vidět“, pozorovat ji s takovým soustředěním, jako by očima pronikl nejenom do důvěrných zákoutí jejího těla, ale i do hlubin srdce a duše, jako by šlo o laser. A právě takový pohled na ni upíral teď. Trochu idiotsky se pokusila zakrýt se, jednou dlaní si přiklopila rozkrok a paži druhé ruky si přitiskla na prsa.

„Propána, co to vyvádíš?“ zasmál se John tiše a jeho úsměv ozářil tmu jak vycházející slunce.

„Hmmm… promiň.“ Lizzie spustila paže k bokům a snažila se hrdě vztyčit hlavu a přitom se Johnovi nepodívat do očí. Otroci se mají chovat pokorně a poslušně – cha, to zrovna!

„To už je lepší. A teď pojď blíž.“ Lizzie vzhlédla, což se od ní zřejmě čekalo, a zachytila Johnovo shovívavé gesto. Ladné ruce měl položené na stehnech; roztáhl kolena, aby Lizzie mohla vstoupit přímo mezi ně.

Pomalu, rozvážně došla až k Johnovi a pak měla nahé nohy sotva dva centimetry vzdálené od černé látky džínů. John beze slova ukázal bradou na masku a kožený obojek, ležící vedle krabice na hrubém dřevě starého stolu. Lizzie byla zvědavá a taky trochu nejistá z tajemství skrytého v kazetě. Nasadila si masku na oči. Zúžila jí zorné pole a připomněla jí jinou masku, mnohem přepychovější, kterou měla na svém prvním – a velmi dobrodružném – večírku s Johnem. Vzadu na hlavě si masku zavázala na černou stuhu. Poprvé bezchybně, ale nebylo divu, protože si to trénovala před zrcadlem a přitom si představovala, jak senzačně by to takhle slušelo Bettie Pageové v jednom z jejích fetišistických filmů.

„Dobrá,“ řekl John a zlehýnka ji pohladil po tváři těsně pod okrajem masky, a ten jemný dotek znamenal předzvěst dalších, mnohem drsnějších. „Teď si klekni!“

Lizzie se svezla na kolena a neúspěšně se snažila potlačit třes v těle. Johnova vůně a jeho blízkost na ni působily jako místní opojné drsné víno, které tu spolu popíjeli. Bláznivě a propastně opojné. Závratně opojné. Zblízka se mu kůže leskla jako satén a pod měkkou opranou džínsovinou se mu vzdouvala obrovská boule.

„Ach ne, všechno má svůj čas. Ještě si počkáš.“ John jediným mávnutím odhrnul hustou černou oponu Lizziiných vlasů. „Podrž si je nad čelem!“ poručil a pak jí kolem krku připnul kožený obojek. Pak do něj zahákl prst a škubl, přitáhl Lizzie obličejem těsně ke své erekci zakryté džínsovinou a podržel ji tam. Lizzie cítila na tváři drsný dotek látky, dýchající jeho živočišným žárem.

„Ráda bys ochutnala, je to tak?“

Lizzie jen přikývla a tváří se mu slastně třela o rozkrok, možná vášnivěji, než jak si v této chvíli John přál, ale na to se neohlížela. Odvážně zaútočila a přes látku kalhot ho políbila na erekci a zabořila se mu obličejem do rozkroku stejně jako toho prvního večera, kdy se poznali v malebném staromódním hotelu ve své vlasti.

„Však tě nakonec ošoustám, otrokyně, ale musíš si to zasloužit.“ John jí trhnul obojkem. „Ale to jistě víš, ne? Nejdřív musíš uspokojit moje zvrhlé choutky a libůstky. Necháš si seřezat ten svůj krásný, dokonalý, smetanově bílý zadek dorůžova.“

Lizzie mu do rozkroku vtiskla další polibek.

Přikývla.

Uchopil ji za bradu, aby ji přiměl vzhlédnout ke svému pánu a – navzdory všemu – sobě rovnému druhovi v černé masce na očích. „Nezapomněla jsi naše bezpečné slovo?“

„Jsou to ,květy‘. Ale stejně ho neuslyšíš.“

„Vážně?“ Usmíval se jako sám Lucifer, krásný a bezmezně nebezpečný.

„Ano!“

„Tak dobrá… však uvidíme.“ Dlaní ji pohladil po vlasech, tváři, rtech, po nichž zlehka přejel palcem. „Vstaň!“

John popadl Lizzie za loket, aby jí pomohl vytáhnout se do stoje. I ve chvílích, kdy byl superdominantní vládce, nezapomněl na svoje dokonalé způsoby, které mu vštípila výchova i přirozená lidská slušnost. A právě díky těmto vlastnostem se mu Lizzie ochotně podvolovala. Zasloužil si její obdiv jako žádný jiný muž na světě.

Za obojek ji vedl tak, aby si mohla lehnout přes stůl. Staré dřevo ji tlačilo do stydké kosti a Lizzie strašně moc toužila se o něj třít. Rozkrok ji bolel touhou po Johnovi, ale musela si ještě počkat, i když vzrušení ji bezmála okradlo o vlastní vůli. Vychutnávala tlak lesklého dřeva do rozkroku, břicha a ňader. Opřela se čelem o paže a pokusila se využít techniky biofeedbacku, kterou ji John začal učit. Bylo to marné. Změnila se na šílející změť strachu, nedočkavosti a primitivního chtíče.

„Myslím, že bychom si to měli kapku ozvláštnit, souhlasíš?“ Studenou dlaní laskal Lizzie po zádech a hýždích, testoval jejich tuhost a pružnost. Cítila každičký jeho nehet, zvlášť když jí prsty zaryl do škvírky mezi půlkami a škádlivě jimi přejel po konečníku. Co má v plánu, proboha? V té dřevěné krabičce se skrýval nějaký nástroj, tím si teď byla jistá; zato neměla představu jaký a k čemu poslouží. Předmět, který jí John strčí do úst… do pochvy… nebo do zadku. Po celém těle ji zamrazilo.

„Je ti zima? Chtěla bys přikrývku?“

Zavrtěla hlavou. „Ne, pane. Cítím se dobře. Příjemně.“

John se rozesmál. „Vážně? Tak s tím radši něco uděláme, ne?“ Hlas mu zněl pobaveně a Lizzie jako by viděla jeho modré oči, jiskřící za maskou. Ráda by se po Johnovi ohlédla, ale musela zůstat bez hnutí a poslušná, nevrtět se a nedívat se na něho. Soustředila se na měsíční světlo, prostupující zelenočernými korunami stromů a keřů, a snažila se myslet jen na tu krásu.

Bylo to však náročné, protože zaslechla cvaknutí otvírané krabičky a neviděla, co z ní John vytáhl.

Lizzie slyšela jen nepatrné a zřejmě nacvičené pohyby, tiché a nerozluštitelné. A rozsvítilo se jí až v okamžiku, kdy se jí do pochvy zabořilo cosi kluzkého a ledového.

Na okolí vagíny a i do ní jí John nanášel lubrikační gel. Nešetřil jím, i když ho vlastně nepotřebovala. Klidně by odpřísáhla, že vlastní vláhou už namočila i okraj stolu, o který se opírala. John však dvěma prsty zasunoval velké chuchvalce gelu hluboko do pochvy, a znovu a dál. Lizzie se bála, že později při styku gel způsobí nepěkně mlaskavé zvuky.

„Jen drž.“ Volnou rukou se jí John opíral o kříž a po další dávce gelu Lizzie ani nedopřál, aby se přichystala, a vtom do ní vtlačil studený, hladký a tvrdý předmět.

Vejce. Těžké skleněné vejce. A velké. Cpal jí ho do vaginy a Lizzie navzdory svému odhodlání mlčet a naschvál nevydat ani hlásku zasténala. Ten ďábelský balvan ji mučil, tlačil uvnitř a pod Johnovými silnými prsty se tuhou chodbičkou posouval stále výš. Když se zarazil o její dělohu, Lizzie připadal jako gigantický vetřelec a při každém nádechu jí dráždil kořen klitorisu. Navíc cítila i šimrání hedvábné šňůrky, která jí z pochvy visela ven.

Ty ďáble! Dobře víš, co to se mnou dělá, že už skoro vrcholím, a to jsi ještě ani pořádně nezačal!

Nemusela pronést ani slovo. Nepochybovala, že ji John zaslechl.

„Vsadím se, že by ses ráda sama sebe dotýkala, je to tak?“ John obcházel stůl a očividně si vychutnával pohled na to, jak ji naaranžoval s roztaženými stehny, mezi nimiž se houpal provázek – bílý nebo černý? Nebo barevný?

„Ano… Ano, můj pane. Toužím se sama laskat v rozkroku.“ Vzpurně zakroužila boky a hlasitě vyjekla, protože vejce se v ní mučivě pootočilo. Měla pocit, že klitoris jí narostl do obřích rozměrů a trčí jí mezi stydkými pysky, vytěsněný vetřelcem ve vagíně.

„Ani hnout, ty neposlušná couro! Ani hnout!“ John jí sáhl mezi nohy, pohladil ji po vnější straně genitálií a jemně škubnul za šňůrku.

Lizzie sípavě lapala po dechu a snažila se nenaříkat. Bože, jestli teď je to takové, co ji vlastně čeká, až se John opravdu pustí do díla?

„Chceš, abych tě dovedl k orgasmu? Možná bys muka snášela líp, kdyby tě zaplavily endorfiny z vrcholné rozkoše.“

„Ne! Tohle není žádné mučení… můj pane. Jsem staromódně vychované děvče. Jsem zvyklá všechno si zasloužit. Pak mě odměna těší o to víc.“

Samozřejmě to byl nesmysl. Umírala touhou po vyvrcholení. Zdálo se jí však vhodnější přistoupit na Johnovu hru.

John se naklonil nad stůl vedle Lizzie a těsně u ucha ucítila jeho ústa a jeho dech, jenž jí rozechvíval pramínky vlasů. „Zbožňuju tě. Ale to víš, mám pravdu?“ zašeptal John něžně a mírně, procítěně jako její milenec, ne její vládce.

Lizzie neodpověděla. Nemusela. John si byl jistý, že ona ho zbožňuje naprosto stejně.

Pak se opět napřímil a rukama jí pomalu, skoro urážlivě, přejel přes hýždě a stehna. Testoval napětí v jejích svalech, její poddajnost, a tím ji nažhavil ještě víc. Ta Johnova zpupnost v ní ještě posílila touhu dráždit se v rozkroku vlastními prsty.

„Výborně. Takže budeme pokračovat.“ Při řeči zvedl široký pruh kůže – býkovec – a pomalu,škádlivě s ním přetáhl Lizzie přes zadek. Úder byl spíše naznačený a bolest mírná, přesto nepopiratelná, a Lizzie se jí děsila předem. Při sexuálních hrátkách doma v Anglii už zažila výprask Johnovou dlaní a pravítkem a bičíkem, a dokonce i tenisovou raketou. Zatím ji však nikdy netrestal skutečným koženým řemenem – jednou dvakrát ji pleskl koženou podrážkousvého pantofle, ale i to byla spíše hra. Teď ovšem vytušila, že o hru nejde. Že to bude opravdovější a bolestivější.

Sama žasla, proč o takové mučení vlastně stojí. Ale stála.

„Připrav se, drahá otrokyně.“ John nechal řemen na okamžik ležet na Lizziiných hýždích, jako by si ten pohled vychutnával, a pak ho zvedl.

Lizzie zatajila dech a v duchu prosila: Udělej to! Udělej!

Udělal.

Zasvištění a náraz. Na okamžik Lizzie nedokázala své pocity utřídit. Bolest? Nevěděla. Vyrazila jen divné zamňouknutí, ale sama si nebyla jistá, zda to vyvolal úder řemene do nahé kůže nebo pocit, jenž se jí rozlil v lůně díky pohybu skleněného vejce: narazilo do citlivých nervových zakončení a zevnitř jí dráždilo klitoris. Orgasmus? Možná… Ale současně s narůstající slastí se jí na zádech vzepjala ohnivá stěna spalující bolesti, pocit zpožděný pokřiveným vnímáním času.

Lizzie náhle nevěděla, zda se ocitla v nebi, nebo v pekle, ale tušila, že nakoukla do obou světů současně. Kolébala se a svíjela a rukama si svírala půlky, jako by se jimi snažila oheň zdusit. Klitoris jí pulzoval ve stejném rytmu jako žhnoucí zadek.

Bože, ano, vrcholí? Pochva se jí zaťala, znovu zhoupla to ďábelské vejce, takže všechno rázem bylo ještě horší… lepší… horší… Kurva, kurva, doprdele!

„Ne, ne, máš na víc.“ John odtrhl Lizzie ruce od zadku. „Drž se stolu!“ Jemně jí natáhl paže kupředu a Lizzie poslechla, prsty sevřela protější hranu stolní desky.

John už nedodal ani slovo, ale nechal za sebe mluvit řemen býkovce, který na Lizzie dopadal nemilosrdně a tvrdě, jako by byla stejný kus dřeva, na němž ležela. Zadek jí hořel nesnesitelnou bolestí už po první ráně, nebo to byly dvě? Už je nedokázala počítat. Visela na hraně stolní desky jako na zábradlí potápějícího se vraku a zběsile se stydkou kostí třela o tvrdé dřevo. Nezvládla rozeznat, jestli v tom žáru ji stravuje i sopečný gejzír orgasmu nebo jen bolest. A ta bolest byla krutá, jako by John z hýždí serval kůži a bil ji přímo na živou tkáň, ale kupodivu nepřestávala zadek zvedat ranám vstříc, vábila ho. Ještě, ještě, jako by mu říkala svou rozpálenou bolestí, jako by ho dráždila: Přidej, nešetři mě, čert tě vem, hajzle, protože já to vydržím!

Jak dlouho už to trvá? Lizzie by zpola věřila, že se bolestí svíjí celé dlouhé hodiny, ale posledním zbytkem příčetnosti si přece jen uměla spočítat, že John ji švihl pouze pětkrát a netrvalo to ani minutu.

„Och, ty má lásko…“ Hlas se Johnovi zlomil, kožený býkovec se s měkkým plesknutím svezl na dláždění pod Lizziinýma nohama. A pak John celým tělem padl přímo na ni a stehny a poklopcem kalhot jí dřel hořící kůži na zadku. Rukama jí podél paží vyjel k zaťatým rukám a propletl si prsty s jejími. Zakroužil boky a na hýždích Lizzie zažehl výbuch čerstvé bolesti, ovšem přitom ji klitorisem tlačil k dřevu, které ji při Johnových pohybech masírovalo. A náhle Lizzie unikl vysoký průzračný výkřik, jenž neměl nic společného se zmučeným zadkem, protože v lůně jí vytryskl nový a zběsilý orgasmus, zatínající se kolem vetřeleckého vejce, jež stimulaci prodlužovalo a umocnilo k zešílení. A John srazil Lizzie do propasti extáze ještě hlouběji, protože jednou rukou ji začal laskat v rozkroku.

„Ach bože… ach k čertu…“ Lizzie se svíjela pod Johnovou tíhou, ale hranu stolu už nepotřebovala, protože všechnu práci obstaral on drsným a něžným kouzlením prsty na jejím klitorisu.

„Miluju tě,“ zalapal John po dechu a Lizzie se vzápětí roztříštila na milion šťastných střípků. Toužila to vyznání slyšet, i když si říkala, že na tom nesejde, že hlavní jsou Johnovy láskyplné projevy. Otevřeným vyznáním lásky doslova škudlil, rozhodně se jím neoháněl při každé příležitosti. Pro Lizzie tak bylo vždy stejně nové a drahocenné jako poprvé.

„Taky tě miluju,“ vydechla a rozbolavělým zadkem se mu třela o rozkrok, jako by slova chtěla ještě takhle potvrdit. „Chci tě,“ dodala skoro bez dechu, protože v těle se jí sbírala další exploze rozkoše.

„Tady? Teď?“ zeptal se John, jako by mu Lizzie nabídla královskou výsadu. Stále byl její vládce a pán, ale ona se stala jeho paní, jemu rovnou. Byli noční božstvo sexu.

„Ksakru, ano!“ vřískla a roztáhla nohy ještě víc, aby ho pozvala do sebe. „Čert tě vem, zmocni se mě! Ale nejdřív bys měl vytáhnout to zatracený vejce. Jsi velký, ty můj hřebče, oba se tam nevejdete!“

Johnův smích přetékal ryzím štěstím. Nadzvedl se, sáhl dolů a zatáhl za šňůrku. Jindy by vejce vytahoval pomalu, laškovně, ale naléhavý příval chtíče mu otálení nedovolil. Když Lizzie s dalším prchavým záchvěvem slasti vyskočilo vejce z vagíny, zavrčela jak vlčice. A celou tu dobu jí John druhou rukou dráždil na klitorisu.

Vejce se hlučně odkutálelo po dlážděné cestě stranou, kde zůstalo bez povšimnutí ležet.

Zvuk rozvíraného zipu poklopce zněl Lizzie jako rajská hudba, stejně jako tiché zašustění rozbalovaného kondomu. Tlak Johnova žhavého a mohutného penisu na bránu její chodbičky pak znamenal absolutní, vytoužené blaho. Zakolébala kyčlemi a John se jí zabořil do těla. Ani nevnímala ostré zoubky zipu, rozdírající bolestivě žhnoucí kůži na půlkách. John se do ní zarýval, přirážel znovu a znovu a jeho vulgární pobídky vznesly Lizzie do vonného večerního vzduchu jako nesmlouvavá křídla.

„Ano! Och Johne, miláčku Johne! Ano, ano, ano!“ křičela Lizzie a prohýbala se v zádech, zatímco vlastním tělem vycházela vstříc Johnovým drsným útokům. Současně John nepřestával Lizzie laskat zepředu na klitorisu a přitom vrčel kletby a nadávky protkané lichotkami.

„Och, Lizzie,“ vydechl John. Rozkoš a drásavá radost mu zabarvila hlas a boky bušil, bušil, bušil do jejího lůna, které před ním nažhavilo už skleněné vejce, a v latexu zběsile zapulzovalo jeho vřící sperma.

A když se spolu vyčerpaně zhroutili na stůl, Lizzie opět vyvrcholila.

Vlastně to moc nebolelo. Nijak zvlášť. Ne přehnaně.

Lizzie natáhla krk a ohlédla se přes rameno do zrcadla. Jednou rukou držela vyhrnutou noční košili a druhou si opatrně ohmatávala růžové obliny zadku. Bolest se dala vydržet bez vyjeknutí; Lizzie jen tiše sykla.

Ty geniální ďáble! Zvolil jsi dost silné rány, abych stopy po nich viděla i cítila, ale současně aby mě neodradily od zopakování celého rituálu. O SM praktikách jsem něco věděla už předem, ale netušila jsem, že je možné i tohle, že člověk může chytře diktovat nejen míru bolesti, ale bažení po její další dávce, pane Smithi.

A po pravdě, trochu ujetým způsobem se jí vlastní seřezaný zadek docela líbil. Na vrcholku každé hýždě zářila sytě růžová nepravidelná skvrna, připomínající mapu nezávislého území, a rudé skvrny přetínaly jemné linie, stopy po hranách řemenu. Lizzie bylo jasné, že spoustu lidí by pohled na její pohmožděný zadek zděsil, ale ona ty rudé skvrny považovala za odznak cti a odvahy, který si tvrdě vysloužila.

Ale John na tom stole na ni útočil jako divoká šelma a Lizzie by přísahala, že na důkaz toho má v břiše zadřené třísky. Vyhrnula si dlouhou košili z meruňkového saténu i vpředu a prsty sipřejela po břiše. Žádné třísky. Tedy, žádné viditelné. Stiskla si kůži dvěma prsty. Ne, žádný tuk, zatím. Tady na jihu Francie se oba cpali jako koně. Provensálská kuchyně byla sytá a čerstvá, se spoustou rajčat a oliv a lahodných ryb. Ale zřejmě díky spoustě sexu, častým procházkám, a dokonce i pár výletům na kole zvládali ty hory kalorií spálit.

„Páni, tohle je ta nejkrásnější vyhlídka v celé jižní Francii a já vyzvu na souboj každého, kdo bude tvrdit opak.“

Lizzie se prudce obrátila. Ten milovaný, známý, tichý, vzrušující hlas. John stál ve dveřích a obdivně se na ni díval. V očích mu jiskřil pohled šelmy a rty zvlnil v majetnickém a mužném úšklebku. Než Lizzie stačila pustit vyhrnutou košili, aby jí spadla ke kotníkům, John dodal: „Ale ne, nech to takhle.“ Poslechla dřív, než v mozku stačila jeho příkaz vůbec zaregistrovat.

John k ní přistoupil a zůstal jí stát těsně za zády. Přes rameno se jí zadíval do zrcadla.

„Otoč se!“ zavelel a pak jí dlaní přejel po kyčli a stehně, ale předtím se jí stihl palcem zarýtdo rudé skvrny na vrcholku hýždě. „Úžasně ti to sekne.“ Dál jí palcem hnětl zmučené místečko, až se Lizzie zasvíjela bolestí i nově probuzenou touhou.

Lizzie připadalo k nevíře, že John může pořád chtít sex, ale chtěl. I její vlastní libido se na dovolené utrhlo z řetězu.

„No, není to hezký pocit. Dost to bolí.“ Zavlnila se mu na těle, pořád s vyhrnutou košilí se mu třela o kyčel. John měl na sobě jen kalhoty tmavě modrého pyžama z teninké bavlny.

Lizzie se přitiskla na bouli pod jeho kalhotami. Nebyla jediná, koho zdejší pobyt proměnil na nadrženého zoufalce.

„Doufám, že to nebolí moc,“ šeptl John a zabořil se jí tváří do vlasů. V zrcadle se jeho opálená pleť ostře odrážela od jejích černých vlasů. Během čtrnáctidenního pobytu pod jižním sluncem se stačili opálit a Lizzie jen žasla, že John vypadá ještě nádherněji než obvykle. Ona sama se opálila jen lehýnce, protože měla světlou pleť náchylnou ke spálení. John Lizzie přísně hlídal, aby to se sluncem nepřeháněla. Občas měla chuť mu naschvál vzdorovat, ale současně jí jeho panovačnost dělala dobře. Nezapomínala, že mu na ní záleží, ale byl zvyklý vydávat rozkazy a dominovat všem situacím.

„Ne… Moc ne. Zkrátka o tom vím. Kožený řemen přilne ke kůži víc než dlaň nebo pravítko.“

John se ustaraně mračil do zrcadla.

„Pravda,“ připustil tiše. „Ale vždycky mi dej vědět, rozumíš? Občas se s tebou nechám strhnout nadšením. Jsi můj vzácný poklad a nesnesu pomyšlení, že bych to s trestem u tebe přehnal.“

Občas – a právě teď – se Lizzie zmocnila zvědavá žárlivost na všechny ty ženy, které John měl před ní. Byla to hloupost, ale stejně si nedokázala pomoct.

„Neboj se. Jakmile mi něco bude proti srsti, hned zahulákám ,květy‘! Ale já ti přece věřím, Johne, a věřím, že jsi měl dost praxe, abys svou techniku vybrousil, a bezpočtu šťastných milenek. Je mi jasné, že jsi chodil na podobné večírky, jaký jsme spolu navštívili, a tam sis mohl mezi nádhernými ženami doslova vybírat a dát výprask každé, na kterou jsi ukázal.“

John Lizzie objal a současně s tím jí noční košile sklouzla dolů zlehka jako dech. Patřila k prádlu, které jí osobně vybral a koupil. John byl však natolik ohleduplný, že Lizzie nekoupil jen prádlo podle vlastního vkusu, ale pořídil jí i spoustu věcí, které by si vybrala sama: spoustu veselých pyžamových kalhot s pruhy nebo bláznivými vzory, bílá i barevná trička a tílka. A dnes večer Lizzie sáhla po této noční košili, protože jí po ztýraném zadku chladivě splývala.

John si Lizzie obrátil obličejem k sobě a upřel na ni oči průzračné jako zdejší polední obloha. Upřímné oči.

„Samozřejmě že jsem měl ženy. To přece víš, lásko, nikdy jsem to nepopíral.“

„Vím… Asi jsem jenom žárlivá.“ Nemělo cenu zapírat. „Ženy vždycky žárlí na bývalé partnerky svého milovaného.“

John ji jemně podebral dlaní bradu a něžně, ale naléhavě se vyjádřil. Ano, lásku jí nevyznával moc často slovně, ale líbal ji tak, že to hovořilo za něho.

„Většinu z nich bych tak neoznačil. Byly to spíš známé než přítelkyně.“ John políbil Lizzie na čelo. Horkým dechem jí pocuchal černou ofinu. „Popravdě, dívku jako ty jsem v životě neměl. Nikdy.“

V mozku jí zaznělo jméno: Clara!

Co pro tebe znamenala Clara, Johne Smithi? To jistě byla přítelkyně. Musíte být ve stejném věku.

Ale Lizzie moudře mlčela. Jen potvora by Johnovi otloukala o hlavu vztah s ženou, jež mu tak ublížila, a to hned dvakrát. Lizzie však bylo jasné, že John dobře ví, koho Lizzie považuje za svou rivalku.

„Nezačínej zase s tím věkovým rozdílem!“ usmála se Lizzie, aby honem zavedla řeč jinam. Ostatně, zrovna jejich věk jim sloužil jako zdroj nepřetržitých vtípků.

„To musím. Jsem o celých dvaadvacet let starší než ty, lásko.“

„Tak hele, dědo, je ti šestačtyřicet, to je celé. Jo, kdyby ti bylo šestadevadesát, možná bychom měli problém, ale ten nemáme, tak nemá smysl marnit slova!“

John se zazubil. „Ty štěkno!“

„Despoto!“

„Ježibabo!“

„Tyrane!“

Rozesmátý John uchopil její tvář do obou rukou a začal ji líbat, tvrdě, pánovitě, jazykem. Bože, to byla slast!

Když polibek skončil, Lizzie jen lapla po dechu a blaženě se na svého miláčka usmála. Bolestivě zhmožděné rty představovaly jen slabou ozvěnu žhnoucího, bolavého zadku.

„Ale vážně, Lizzie, čas od času to budeš muset skousnout. Mně to pořád vrtá hlavou, a navíc si připadám provinile.“

„Nechápu proč.“

„No tak, kvůli mně to nějak vydrž.“ John jí uhladil ofinu, kterou předtím pocuchal.

„Vydržím, ale ty zase nezapomínej, že ten tvůj luxusní styl života mi někdy není úplně příjemný. Jsem prostě obyčejná holka a občas je to všechno tak exkluzivní, že zpanikařím. Cestování první třídou… soukromé vily, které kupuješ jen proto, abychom v nich měli soukromí. Na můj vkus je to moc zbohatlický styl, chápeš?“

John svraštil obočí. Aha, bouřkové mraky.

„Nezačínej s tím zase!“ vybuchl. Znělo to sice dopáleně, ale ne výhrůžně; i když moc nechybělo. „Ty přece ani náhodou nejsi obyčejné děvče, Lizzie! Copak jsem ti zrovna před chvíli neřekl, že jsi pro mě výjimečná a drahá? Mám štěstí, že jsi se mnou. Rozumíš?“

„Ano… Fajn, tak příměří? Jsem pohádková bohyně. Zkusím na to nezapomínat.“

„Snaž se, protože je to pravda!“ usmál se John na Lizzie. Oběma rukama ji objal kolem pasu a přitom se pečlivě vyhnul bolavým hýždím. „A teď, nemohli bychom najít způsob, jak se pomilovat a přitom neublížit tvé skvostné prdelce?“

Ach ano! Ano!

„Nedělej si z toho těžkou hlavu. Dělal jsi to chytře, Johne Smithi, takže mě zadek nijak zvlášť nebolí.“ Zpod řas upřela na Johna svůdný, žhavý pohled. „Ale i kdyby bolelo, nějak to vydržím, když ti nebude vadit moje sténání.“

„Miluju sténání,“ zapředl John lišácky a pevně, nesmlouvavě si Lizzie přitiskl k erekci. „Zvlášť to svoje!“

Lizzie políbila Johna na krk. „Jo, taky miluju, když sténáš. Jak ho mám u tebe odstartovat?“ Sáhla níž a v dlani potěžkala mohutný penis. „Mám tě vykouřit? Mám tě vyhonit? Mám si tě osedlat? Tvoje přání je mi rozkazem, můj pane!“

John Lizzie objal a rukama jí bloudil po těle. Teď už se hýždím nevyhýbal a jí to vůbec nevadilo.

„Jsi ďáblice, ženská. Ztělesněné pokušení. Přece víš, jak jsem nenasytný. Chci to všechno a ještě… mnohem víc!“ Vášnivě a drsně ji políbil a rukama jí sevřel půlky. Sténající Lizzie se slastně svíjela.

Lizzie se stydkou kostí třela o Johnův penis a líbání opětovala. Seřezaný zadek ji pálil a ten pocit jí připadal opojný jako růžové šampaňské. Chtěla ho. Chtěla ho hned.

Rozesmátý John hodil Lizzie na postel a rozvázal si tkanici v pase kalhot, z kterých vzápětí vyskočil dychtivý, připravený úd.

Lizzie si před Johna chtěla kleknout a vykouřit ho, ale vytáhl ji zpět nahoru. „Sedni si rozkročmo na mě, miláčku. Musím do tebe. Potřebuju tě dovést k orgasmu a přitom se dívat do tvého nádherného obličeje.“

John se na posteli posunul dozadu a Lizzie si ho osedlala. Klečela vysoko nad jeho tělem a držela jeho milostný meč v celé té úchvatné délce, zatímco na něj navlékala kondom.

Náhle si Lizzie položila v duchu otázku, jestli se někdy dočká dne, kdy kondom vynechají. Snila o doteku kůže na kůži, ale nikdy nepřišla vhodná chvíle tu věc nakousnout. Pokud už přece jen utrousila narážku, měla neodbytný dojem, že John ji naschvál nechápe. Jaký měl asidůvod… Že by se prostě jen bál přílišné důvěrnosti?

A přesto při pohledu na záblesk v Johnových očích, když sledoval svého ptáka dorážet na její rozkrok, Lizzie by skoro věřila, že její milenec myslí na totéž co ona. Držel ji v pase a jejich nejdůvěrnější místa se zatím dotýkala jen zlehýnka, jin a jang, ale pořád zůstávali nespojeni. Lizzie užuž chtěla vytasit svůj návrh, ale nakonec usoudila, že si nebude komplikovat tuhle nádhernou chvíli.

„Jsi tak krásná… tak krásná…“ zašeptal John a zvedl boky. Nevstoupil však do Lizzie naráz, ale jen zvolna jí žaludem penisu kroužil po obvodu lasturky. Měl silné paže, nadlehčoval ji, aby ulevil napětí v jejích stehnech, ale Lizzie by nevadilo, ani kdyby do nich dostala křeče. „Vážně nevím, čím jsem si zasloužil tak báječnou ženu.“

Lizzie toužila odpovědět, že štěstí má ona, „obyčejná holka“, která získala srdce neobyčejného muže. Byl jako oživlý sen každé ženy. Laskavý, inteligentní, vzdělaný a zábavný, krásný jako hřích, bezkonkurenční milenec. Tohle všechno by samo o sobě znamenalo zázrak, ale korunu tomu všemu nasadila skutečnost, že díky svému bohatství jí může pomoci dosáhnout životních cílů.

„Neprovokuj mě, ty zvíře!“ rozesmála se. „Nač si ten úchvatný klacek šetříš? Nebuď lakomec a koukej mi ho dát celý!“

„Tak tady ho máš, ty bohyně, tady ho máš!“ Úsměv měl rozzářený jako polední slunce, velkolepý, hravý, láskyplný, nádherný.

A jeho úd, kterým ji zvolna probodával, byl prostě nepopsatelný.

Vyplnil Lizzie tělo, srdce, duši, život, a když na něho dosedla, našel si její klitoris a začal ho něžně třít.

Při vyvrcholení pak vykřikla jeho jméno a zanaříkala: „Miluju tě!“

Později se Lizzie převlékla do jedné ze svých starých nočních košil a John ji namasíroval zadek svým speciálním hojivým balzámem, což byla specialita luxusní londýnské lékárny. Tvrdil jí sice, že ho používá na bolavé koleno, ale zatím se nikdy nestalo, že by si na něj postěžoval. Mast však byla hotový zázrak a úžasně hojila rozbolavělou kůži. Možná teď Lizzie dokáže vydržet i na zádech, ale rozhodla se neriskovat, uvelebila se na břiše a hlavu na polštáři obrátila k Johnovi.

John teď seděl, opíral se o hromadu polštářů a cosi řešil na iPadu. Zřejmě nějaké obchody, finanční zprávy. Byl úděsný workoholik. Průběžně pracoval celý den, četl e-maily a ověřoval si kdovíco, možná i zatracené předpovědi počasí, jako by na internetu určovali, jestli bude mít dost času vyspat se dnes po Lizziině boku.

Byla bych ráda, kdyby ses mi svěřoval. Tuším toho tolik… i o té potvoře Claře i tvé nespavosti… ale ty si všechno zatím necháváš pro sebe.

Během jejich krátké známosti se Johnovi povedlo jen dvakrát usnout ve stejné místnosti a posteli s Lizzie. Tvrdil, že nedokáže spát v přítomnosti dalších lidí, ale pořádně jí nevysvětlil, co ho tak traumatizuje.

Že by to nějak souviselo s tou autohavárií, kterou před lety zažil? Usnul na místě spolujezdce, protože věřil, že jeho tehdejší milenka Clara zpáteční jízdu z večírku zvládne bez problémů. Tvrdila mu, že nepila, a on jí věřil; bohužel ho už nenapadlo se zeptat, zda si nevzala nějaké drogy.

Určitě věříš, že kdybys neusnul, stačil bys před nárazem strhnout volant do strany, je to tak?

Jde o tohle trauma? Podvědomí tě nutí bdít pro případ, že by došlo k další katastrofě? Při té havárii se čelně střetli s protijedoucím vozem, v němž zemřela řidička a její dcera Rose utrpěla vážné zranění. Nic na tom nezměnila ani skutečnost, že Rose mu už dávno odpustila, a dokonce se zařadila mezi jeho dobré přátele.

Lizzie si Johna prohlížela přes spuštěné řasy, obdivovala elegantní profil, zadumaně skousnutý dolní ret. Tehdy by havárii zřejmě nezabránil, i kdyby nespal, a nikdo mu nemohl vyčítat, že věřil slovu milované ženy. Lizzie by zajímalo, zda by ve stejné situaci dokázal teďuvěřit jí samotné. Že by ho Clara definitivně odnaučila důvěřovat ženám? A proto John zůstával uzavřený a svěřoval se jí jen výjimečně?

„Klidni spi, Lizzie. Je pozdě a máš za sebou náročný večer.“ John na Lizzie zamrkal a ohlédl se po jejím zadku v květované bavlněné košili, která nahradila ten meruňkový atlas, Lizzie bylo líto ho zamazat lepkavou hojivou mastí.

Tázavě se na něho podívala.

„Ne, se mnou si nedělej starosti. Jen tady něco dokončím, slibuju, že to nepotrvá dlouho. Stejně by se mi špatně usínalo, kdybys ještě byla vzhůru, to přece víš.“ John se k Lizzie naklonil a odhrnul jí vlasy z tváře, aby ji mohl něžně políbit. „Kdybych věděl, že ležíš vedle mě a čekáš, kdy usnu, měl bych to ještě těžší.“

„Promiň, šéfe.“ Popravdě, Lizzie padala únavou. Pořádný výprask a dvojnásobná zběsilá šoustačka posloužily jako ideální lék na nespavost.

„Nemáš se zač omlouvat, miláčku. Ten magor jsem tady já.“

„Ale ty magor nejsi,“ namítla a vychutnávala si Johnovo hlazení jako jejich kočka Alice, která zůstala doma v Dalethwaite Manor, kde se o ni staral nenahraditelný Thursgood. Alice při hlazení předla jako silný závodní motor a Lizzie měla sto chutí udělat to samé.

„Tak spi, lásko,“ nepřestával naléhat John a Lizziino podvědomí ho poslechlo dřív, než si to stačila uvědomit.

I když John nespal po jejím boku, jeho drahocenná blízkost jí pomohla odpoutat se od bdícího světa.

„Johne…“ vydechla a vzápětí se propadla do spánku.

 


2.        Temný rytíř duše

Lizzie se prudce posadila na posteli. Rázem byla vzhůru a sykla. Kdovíjak se přetočila na záda a teď seděla na obou bolavých půlkách, které zatím úplně nevyléčila ani Johnova zázračná mast.

Co ji tak náhle vyplašilo? Rozhlédla se po pokoji. Po Johnovi ani stopy. Sice se snažila být rozumná, ale srdce jí krvácelo, že John neodpočívá a nespí. Venku se zvedl mírný větříka dlouhé lehké záclony v balkonových dveřích tiše šustily. Že by ji probudilo tohle?

Ale ne, to ne. A zpětně se jí vybavil sen, podivný a zneklidňující. John se propadal do prázdna, skoro jako ochromený Jack ve filmu Titanic. Ale co bylo horší, dole na něho číhalo cosi, snad netvor, a táhlo ho to k sobě dolů.

Čert vem tu zatracenou Claru! Na rozluštění svého snu Lizzie vážně nemusela být Sigmund Freud.

Teď to byla Lizzie, kdo nemohl usnout. Ležela ve tmě s očima dokořán a přemýšlela, proti své vůli cítila nenávist k té neznámé ženě, kterou John miloval před ní. Podvědomě však tušila, že ona, Lizzie, je pro Johna Ta Jediná.

Zamnula si paže, protože ji nečekaně zamrazilo po těle.

Provensálské noci uměly být i chladné, obzvlášť k ránu. Když si kolem půlnoci hráli v zahradě, vzduch byl vlahý, ale teď se temná noc výrazně ochladila. Lizzie vklouzla do hedvábných pantoflíčků a z postele sebrala vyšívanou deku, kterou si přehodila přes ramena.

Kde je John? Spí ve své ložnici? Sedí v obývacím pokoji nad laptopem? Nebo je jinde?

Tušení ji otevřenými dveřmi zavedlo na balkon. Vykoukla přes zábradlí.

U stolu na přízemní terase seděla osamělá postava. Stůl byl stejný jako ten v zahradě. Zřejmě patřily k sobě.

Johnova pokožka se v měsíčním svitu leskla stříbřitě, ne nazlátle jako na slunci. Zlověstný lesk svědčil o tom, že noc má nejen kolem sebe, ale i hluboko v duši.

Lizzie tiše sešla po kovovém schodišti, jež vedlo z balkonu dolů na terasu, a přisedla k Johnovi na lavici. Tvářil se přísně, rozrušeně a Lizzie se nad ním sevřelo srdce.

Nepromluvila, jen mu přes ramena přetáhla jeden cíp přikrývky, která byla dost velká pro oba.

„Díky, milovaná. Ochladilo se, viď?“ Johnův úsměv na okamžik odlehčil tísnivou atmosféru, ale ustaranost ho neopouštěla. Jeho hřejivé rameno a paže však byly příjemné.

„To tedy ochladilo. Ale proč ty tady sedíš jen v kalhotech od pyžama? Umrzne ti zadek!“

John se rozesmál. „Jen klid, zadek a všechno kolem mám v pohodě. Ale co tvoje prdelka? Lavice není polstrovaná.“ Naklonil se k Lizzie a políbil ji na tvář.

Bože, ani si nevšimla. Plácla sebou na tvrdou lavici a necítila nic nepříjemného. To určitě bylo tou Johnovou krásou v měsíčním svitu.

„Už je to mnohem lepší. Skoro zahojené.“ Přisedla si těsně k Johnovi, aby co nejvíc cítila jeho hřejivé tělo. „Co piješ?“ ukázala bradou na šálek v jeho dlaních.

John jí ho beze slova podal a Lizzie usrkla. Uch, káva. Polkla a málem spadla z lavice. Proboha, to byla síla! Dobré, ale vražedně silné.

„Ježíši, Johne, tenhle dryák ti usnout nepomůže, i kdybys stokrát byl v pokoji sám.“ Ale přesto si Lizzie lokla podruhé, aby sebrala odvahu k další otázce, které se dosud ohleduplně vyhýbala.

Když šálek vrátila Johnovi, chvíli zíral na černou hladinu a pak hrnek postavil na stůl a vzal Lizzie za ruku.

„Nejspíš se tak trestám. Když nedokážu spát vedle tebe, nezasloužím si žádný spánek. A kofein mi s tím pomáhá.“

„Tomu říkám fakt pitomost.“

John jí s nepřítomným výrazem vtiskl polibek na ruku. „To je, viď. Jsem vážně idiot.“

„Idiot ne!“ vybuchla Lizzie, přitáhla k sobě Johnovy prsty a políbila je na oplátku. „Prostě tě… něco trápí, to je všechno.“ Otřela se tváří o hebký hřbet jeho ruky.

„Pravda.“

Ve vzduchu viselo jediné slovo, za kterým by ale nutně následovala další, která Lizzie nemohla, nechtěla pronést nahlas. Má vyzvídat? Pokládat otázky, které jindy v sobě dusí. Nechtěla se chovat jako stíhačka, nutit Johna k něčemu, co by mu nebylo příjemné. Vůči jeho láskyplné a báječné povaze by to byl projev sobeckého nevděku. Vždyť ji zahrnoval dary i láskou, věnoval jí svoje myšlenky, srdce i tělo.

„Řekl jsem ti, že se mě máš ptát, na co chceš, vzpomínáš?“

To John skutečně udělal těsně předtím, než se Lizzie nastěhovala k němu do Dalethwaite. Má si to troufnout právě teď, kdy se na přelomu noci a rána realita mění zpola na sen?

„Proč nedokážeš spát v místnosti s někým dalším, Johne?“

Tak. Lizzie se zeptala, ale na jazyku ji svrběla spousta dalších otázek.

Vedle Clary jsi ještě spával jako miminko? Změnilo se to až později, naráz, než jsi vzal její vinu na sebe a skončil ve vězení, kam správně patřila ona?

„Může za to ta bouračka? Nebo vězení? Nebo něco jiného?“

Navzdory tomu, co říkal, John zřejmě nedokázal hned odpovědět. Zatímco Lizzie čekala, noc i zahrada zatajily dech spolu s ní.

Byl zbabělec a věděl to. Proč by jí to zkrátka nevyklopil? Shodil by ze sebe břemeno, jež ho drtí už dlouhé roky. Potíž byla v tom, že sám svému problému pořádně nerozuměl, a to navzdory dlouholetým nákladným terapiím. Musel prostě spát o samotě. A teď ho láska k Lizzie přiměla k dalšímu pokusu to vyřešit.

Ale Lizzie trpělivě čekala. Zasloužila si vysvětlení. Koneckonců, který příčetný muž by odmítal spát po boku krásné a milující ženy? A nešlo jen o sex, šlo o blízkost, něžnou vzájemnost. A teď seděla důvěřivě vedle Johna, hřála ho a dělila se s ním o přikrývku. Dodávala mu tím sílu.

„Od každého trochu. Mám v tom zmatek,“ vyhrkl, aby co nejrychleji ukončil svoje dětinsky hloupé váhání. Věděl, že by se měl konečně chovat dospěle. „Jednoznačný důvod neznám. Lidi si často představují, že X vede k Y, zkrátka že všechno má jasnou příčinu a následek, ale osobně jsem se v životě s tím nepotkal. I když určíš, co je to X a co je Y a třeba i Z, stejně se buď nedozvíš nic, nebo naopak tu největší záhadu vesmíru.“

„To je čtyřicet dva,“ otřela se mu Lizzie tváří o rameno.

„Skoro určitě.“ John se usmál, protože tuhle hlášku ze Stopařova průvodce galaxií také znal. „Ale v mém případě půjde o kombinaci té bouračky, vězení a možná i vrozeného sklonu k nespavosti. Všechno tohle dohromady. A znamená to, že se nedokážu uvolnit a odbourat ostražitost. Něco ve mně se bojí usnout…, dokonce i s tebou.“

„No, a co se tedy stalo?“ zeptala se ho Lizzie tiše, aby ho od svěřování neodradila. „Máš trvalé trauma z autohavárie, protože sis vyčítal, že jsi usnul a nechal Claru u volantu? No dobře, má to logiku. Podvědomí ti připomíná, že musíš zůstat vzhůru, abys lidi kolem sebe ochránil, je to tak?“

Tohle všechno John už probral s řadou psychoterapeutů, ale Lizzie to vyhmátla okamžitě.

„Ano, částečně.“ Vlastně to byla ta nejpochopitelnější část; i když ne tak docela.

„Ale to ostatní? Dokážeš o tom mluvit? Pokud ne, neurazím se, ale co kdybych ti uměla pomoct?“

Proč ne? Proč by se nesvěřil? Vždyť přece není žádný zločinec. Jen primitiv si musí před ženou pořád hrát na chlapáckého hrdinu. Ovšem příběh o tom, jak ve vězení dělal děvku, v sobě neměl pranic heroického.

Och, bože…

John se zhluboka nadechl a ucítil, jak se mu kolem paže chlácholivě a povzbudivě ovinuly útlé prsty.

„Vězení není snadné pro nikoho. Ani nemá být. Ale když obzvlášť pohledného čtyřiadvacetiletého absolventa luxusní soukromé školy se snobským přízvukem a zlatými kučerami zavřou do izolované společnosti zatrpklých ranařů a zločinců, kteří si násilím vezmou všechno, nač dostanou chuť… No, věř mi, že žádný narozeninový večírek to tedy není.“

„Ale vždyť ty nemluvíš se snobským přízvukem!“

John se opět rozesmál. Po Lizziině poznámce z něho spadla většina úzkosti a zdráhavosti. Její prsty ho nádherně hřály. „Tehdy ano, miláčku. Patřilo to ke mně. Lesk horních vrstev, znáš to?“ pronesl „urozenou“ výslovností, na kterou byl zvyklý nejméně polovinu svého života.

Lizzie mu ve smíchu přitiskla rty k rameni. „Páni, tys ale musel být nafrněný fracek!“

„To bohužel ano, lásko.“ John se odmlčel, aby se trochu vzchopil, a pokračoval: „Bál jsem se o život,“ přiznal a ucítil, že starý děs se v něm opět vzedmul jako příliv Severního moře. „Sotva jsem vešel do vězení, bylo mi jasné, co se bude dít. Nemýlil jsem se.“ Lizzie objala Johna ještě pevněji, jako by cítila, že se uvnitř rozechvěl. „Ale v jistém směru jsem měl kliku… tak trochu. Dostal jsem se do cely se starým kriminálníkem, tetovaným a drsným hromotlukem. Na první pohled mě prokoukl a bylo mu jasné, proč jsem hrůzou bez sebe.“

John musel udělat přestávku. Znovu se napil kávy, ale ušklíbl se, protože stačila vystydnout. „Jednal se mnou na rovinu. Pro vězně opravdu budu ,prvotřídní prdelka‘ a každý si se mnou bude dělat, co se mu zachce. Ani moje kondice sportovce a znalosti boxu mi nebudou nic platné, protože tohle nebylo normální prostředí. Ve vězení jsem prostě neměl šanci.“

„Och, Johne,“ vydechla Lizzie a tváří se mu tiskla k paži. „Musela to být hrůza. Ani si to nedokážu představit.“ Sevřela Johnovu paži tak silně, že ho to jistě bolelo, a zasypala mu nahé rameno polibky.

Ale právě tím vlila do Johna sílu, stejně jako to před lety navzdory všemu hnusu dokázal Jack. Zvláštní, že na spoluvězně dokázal opět myslet jeho jménem, protože se to snažil vypudit aspoň z vědomí, když už si jeho podvědomí nedalo poroučet.

„Jack mi nabídl dohodu. O sebe se postarat uměl, protože nikdo si na něho netroufl. A slíbil, že ohlídá i mě a nedovolí, aby si se mnou někdo pohrával… a za oplátku chtěl jisté výhody. Asi ti nemusím říkat, o co mu šlo.“

„A jak ses rozhodl?“

Odpověď znala předem. Uměla si živě představit Johnovy vzpomínky. Každou noc probděl a čekal, zda zrovna teď bude Jack vyžadovat „splátku“ za ochranu, kterou mu zajišťoval skutečně spolehlivě.

„Logicky jsem si vybral menší zlo. Kdybych nekývl Jackovi, čekalo by mě asi každodenní znásilňování vězeňskými gangy a nepřetržité nakládačky. Možná i něco horšího.“

„Páni, to musela být hrůza.“

„To jistě, i když jsem sex s mužem už vyzkoušel. Na střední škole s Benjaminem a na univerzitě s několika spolužáky.“ John zíral do zahrady, protože teď se nedokázal Lizzie podívat do očí. Nejhorší bylo, že občas se mu to s Jackem dokonce líbilo, a sám sebe si za to hnusil. Když v noci čekal, zda k němu Jack přilehne i tentokrát, sžíral ho strach a současně nepřiznaná naděje na zakázanou slast. „Naštěstí Jack nebyl až tak náročný. Neobtěžoval mě tak často, jak jsem se bál původně. Myslím, že ho štvalo, jak po mně touží, tak se snažil ovládat, ale úplně si neporučil. Byl stejně zvrhlý a surový jako většina ostatních vězňů, možná víc než oni, ale naštěstí se do mě na první pohled zamiloval.“

„A tak jsi noc co noc čekal, jestli Jack bude chtít sex.“

To nebyla otázka, jen logický závěr. Lizzie to opravdu úžasně pálilo.

„Ano, to bdění a naslouchání Jackovu dechu bylo mnohem horší než to všechno, co se mnou prováděl.“ V očích Johna náhle zaštípaly slzy při vzpomínce, na pálení pod víčky, která nedokázal zavřít a uvolnit se, i kdyby se snažil sebevíc. „Zacházel se mnou dost jemně a vlastně zdrženlivě. Ale já stejně nemohl usnout ze strachu, že zrovna dnes bude surovější.“

„A byl někdy surový?“ Zhrozila se? Štítila se ho? Jak má John poznat, že Lizzie svou chápavost nehraje?

„Díky bohu ne. Nikdy. To při šaškování s Benjaminem jsem zažil možná drsnější sex.“ Náhle měl John pocit, že vzduch je na dýchání příliš hustý. „Většinou to byl orál, skutečná šoustačka Jacka moc nezajímala. Možná ho nikdy ani nenapadlo, že je třeba gay nebo bisexuál.“

Na ústa se Johnovi přiklopila hebká dlaň a přiměla ho, aby se k ní obrátil tváří. Upírala na něho čiré, ustarané, ale vůbec ne pohoršené oči. John okouzleně zamžikal. Chtěla ho jen pochopit, poznat ho.

„A takhle to trvalo po celou dobu tvého trestu?“ vydechla Lizzie.

„Ne, jenom šest měsíců. Pak mě přeložili. Otec zřejmě trochu vychladl a zatahal za správné nitky. Skončil jsem v luxusním otevřeném vězení, kde každý chovanec měl svou celu, pro náš lepší pocit označovanou jako ,pokoj‘.“ Vzpomněl si na úlevu… a spánek. Kupodivu postrádal Jackovu přítomnost, i když si ho téměř vymazal z paměti. „Zase jsem spal, tvrdě. V tom luxusním vězení jsem si dokonce užíval nejlepší spánek svého života. A dokázal jsem i jíst… Nabral jsem ztracená kila a hodně jsem četl a přemýšlel o budoucnosti. Nechal jsem si udělat testy na HIV, které vyšly negativně, a připadal si fit psychicky i tělesně. Problémy se objevily až po propuštění.“ John se zasmál. Krutá ironie, že si na to vzpomínal.

„Vlastně to bylo dost k smíchu. Že neusnu v přítomnosti jiné osoby, jsem zjistil, až když jsem zkusil, asi poprvé v životě, udělat něco pro radost otci.“

Lizzie se snažila dýchat co nejklidněji. Hlavně ať si John nevšimne, jak je vyděšená. Ne z něho, ale nad ním, nad utrpením, které si musel ve vězení prožít. Srdce jí krvácelo nad krásným mladým mužem, kterému se celý život rázem obrátil vzhůru nohama. Byla to tvrdá lekce, zvlášť když vinu za tragickou autohavárii vzal džentlmensky na sebe, aby ochránil svou dívku.

„Ale Johne, co s tím měl společného tvůj otec?“ Matně se rozpomínala, že kdysi prohodil poznámku o nějakém sporu.

„Víš, odjakživa chtěl, abych šel do armády a vstoupil do jeho pluku, tak jsem nakonec kývl. Jako obvykle zatahal za nitky a byl ze mě voják. Asi si umíš představit, jak to probíhalo, ne? Při základním výcviku, mezi ,bažanty a mazáky‘ v kasárnách a na vojenských cvičeních…“

Och bože, nešlo o jedinou další osobu v místnosti, ale o desítky dalších.

„Ale já myslela, že od armády se normálně odejít nedá, a tys tam byla jen dva týdny. Jak to?“

John si povzdechl. „Měli jsme s otcem jistou dohodu. Ale u vojska jsem vydržel o dost déle… Potíž byla v tom, že od prvního dne jsem v podstatě nezamhouřil oko. Meditace nepomáhaly. Málem jsem se zničil úsilím všechno vydržet, ale nakonec jsem se totálně sesypal… v podstatě jsem se propadl do psychotického stavu.“ John se od Lizzie odvrátil. Hanbou se mohl propadnout. Lizzie ho vzala za bradu a obrátila ho obličejem k sobě.

„Takže tebe propustili na základě zdravotního stavu? Je to tak?“

„Zčásti. Svou roli sehrál i nesmírně slušný a chápavý velitel. Později jsem se dozvěděl, že jeho sestra kdysi spáchala sebevraždu právě vinou chronické nespavosti. No, a nezapomeň i na otcovy zatracené slavné nitky.“

„Takový otec je docela výhra. Navíc je jasné, že ať o něm říkáš, co chceš, touží se s tebou usmířit.“

John zvrátil hlavu a plavé kučery se mu v měsíčních paprscích zaleskly. Z jeho smíchu čišel řezavý mráz.

„Ach ne, lásko, on se mě svým vlivem snažil v armádě udržet a nedovolit, aby mě tam dál rozmazlovali. Kdyby si můj milující tatíček prosadil svou, každý večer by mi dozorčí důstojník prostě vrazil jednu pažbou do hlavy, abych noc strávil v limbu. Naštěstí velitel pochopil, jak se věci mají, a navíc ho štvalo, jak mu všemocný markýz v jednom kuse strká do všeho prsty. Nakonec mě tedy oficiálně propustil na základě úředního rozhodnutí, jen aby vytočil mého tatíka.“ John se k Lizzie opět obrátil a pod přikrývkou ji objal kolem pasu. „Pro beztak nahnutý vztah mezi otcem a mnou to znamenalo poslední kapku. Korunu tomu všemu nasadilo moje manželství s Caroline, která mi mohla dělat matku, a bylo jasné, že s ní žádné děti nezplodím. Můj bratr George se svou Rosemary se právě dozvěděli, že po narození malé Helen už dalšího potomka mít nebudou, takže otec se upnul k naději, že titul markýze jednou zdědí můj syn. Po té řadě zklamání si však nade mnou umyl ruce jednou provždy.“

„Och, ty můj chudáčku, to byl nejspíš pořádný mazec,“ politovala Lizzie Johna a přitulila se k němu ještě blíž. „Koukám, že moje domácké hádky s tátou by ti připadaly jako obrázek líbezné rodinné idyly.“

„No, mohlo to být ještě mnohem horší,“ přitiskl jí John rty k spánku. „Jak jsem se zmínil, moje pestrá minulost mě v jistou dobu zavedla na jistá místa… a také do Waverley, kde jsem potkal tebe.“ Tváří se otřel Lizzie o vlasy a dechem jí mimoděk ovíval čelo. „A tebe bych z života už nechtěl vyškrtnout, má lásko.“

„Taky si to neumím bez tebe představit.“ Lizzie si vychutnávala blízkost, dotek Johnova nahého trupu. Nic z toho, s čím se jí svěřil, ji od lásky k němu neodradilo. Ze všeho vyšel silnější, zralejší a poučenější než dřív, a navíc se naučil soucitu. Pevně řídil vlastní osud a zcela samozřejmě pomáhal i těm méně šťastným.

„Poslyš, tak podle tebe nejsem totální ubožák? Bývalý trestanec, neúspěšný voják, oběť moře katastrofálních rozhodnutí… a tak bych mohl pokračovat k ještě horším bodům. Bál jsem se, že se mě budeš štítit.“

Lizzie mu zlehka zaryla nehty do stehna. „To ne, ale potvrdil jsi mi, že se občas chováš jako idiot. Co bylo, bylo, Johne. V životě si vedeš skvěle, tak si přestaň pořád něco vyčítat.“ Musela ho přesvědčit, aby jí uvěřil. „Ten sex se spoluvězněm tě v mých očích vůbec neshazuje.“

„Zbožňuju tě, Lizzie,“ zašeptal John a přitáhl ji blíž k sobě, aby ji mohl něžně políbit. Ústa měl jak samet a ona po nich toužila jak po dávce drogy.

A sotva se od sebe odtrhli, Lizzie navrhla: „Poslyš, ty nemůžeš usnout a já taky nejsem ospalá… Tak co se vrátit do postele a znovu se milovat? Zítra všechno doma dohoníme a jádokážu dřímat i v letadle, když budu moc unavená.“ Škádlivě mu vlepila polibek na rty. „A každý bude spokojený, souhlasíš?“

Už cestou po kovovém schodišti do ložnice se John láskyplně zeptal: „Ale co tvoje bolavá prdelka?“ Dlaní jí sklouzl po boku níž a něžně stiskl.

„Jo, tohle? Úplně jsem na to zapomněla. A vůbec, sex má údajně léčivou moc, je to tak?“

„No, v tom případě si musíme pospíšit.“

Lizzie se po Johnovi ohlédla. V hlase mu zazněl zvláštní tón, zajíknutí. Hluboké emoce

maskované úsměvem. Vděčnost? Chytila ho za ruku a rozběhla se. V tomto případě činy byly výmluvnější než slova.

Tohle bylo další poprvé. Další nová zkušenost, projev Johnovy důvěry a dvornosti. Jeho život s ním Lizzie sdílela zase o kousek víc.

Lizzie se během letu domů dívala okénkem dolů. Pod nimi byla střední Francie posetá zámky, akry zemědělské půdy, klikatými řekami a proslavenými vinicemi. Dnes však nic z toho neviděla, protože krajinu halila tlustá přikrývka z bílých mračen. Ještě níž byl zřejmě deštivý, pošmourný den čili ideální počasí k návratu do Blighty, kde podle zpravodajství bylo teplo a slunečno.

Ale na počasí venku nezáleželo, protože interiér malého elegantního tryskáče byl pohodlný a vyhřátý. Cestou sem letěli linkovým letadlem, ale první třídou, což byl pro Lizzie úžasný zážitek.

Ovšem let soukromým tryskáčem to všechno zastínil!

Lizzie prsty hladila jemnou kůži opěrky svého křesla. Zazubila se, protože ta báječně pohodlná sedačka jí připomněla Johnův „trůn“ z jejich dobrodružství v noční zahradě. To dokázal jen John, převést její naivní fantazie do reality hned na jejich první společné dovolené.

„Co se děje?“ vzhlédl John ze svého sedadla pár kroků od Lizzie. Pracoval na laptopu u malého vysouvacího stolku. „Zase máš výčitky svědomí z nestydatého a hříšného luxusu?“ poškádlil ji.

„Trochu snad ano, ale je tady všechno úžasně příjemné.“ Ohlédla se po svém šálku od kávy, na kterém ještě před chvílí trčela nádherná čepice mléčné pěny, kterou pro ni vykouzlilaletuška. Šampaňské Lizzie odmítla, protože na dovolené si užila vína ažaž. John také zůstal jen u kávy a soustředil se na práci.

John odstrčil laptop i práci, ať už měl rozděláno cokoliv. „Chceš to zkusit tady ve výšce?“ zamrkal na Lizzie provokativně. Bylo jí jasné, že ve zdejší přepychové umývárně by ji pomiloval s největší radostí, kdyby si to přála, ale… letuška by přesně věděla, co dělají, a John měl v sobě dost taktu, aby Lizzie takhle neztrapnil. Teď nebyli na SM fetišistickém večírku, kde všichni dělají všechno a pokud možno co nejvíc okázale. Pořád zůstávali v střízlivé, třebaže přepychové realitě, a v reálném světě čili mimo ložnici se John bez výjimky choval jako dokonalý džentlmen.

„To je moc milá nabídka, Johne Smithi, ale radši si tu radost odepřu, nezlobíš se?“ Věnovala mu úsměv. „Pochop, poprvé letím soukromým letadlem a užívám si to, i když to samozřejmě dál považuju za nesmyslně výstřední záležitost.“

„No, pokud tě to utěší,“ prohodil John, „kdybychom cestovali jinak, letadlo by zpátky letělo prázdné. Takhle po sobě aspoň necháme menší uhlíkovou stopu.“

Těsně před jejich společnou dovolenou John koupil většinový podíl akcií v soukromé letecké dopravní společnosti, která využívala jejich lokální letiště, a tohle pro ně byla první příležitost vyzkoušet její služby. Letadlo soukromé společnosti si k cestě na jih Francie pronajal slavný spisovatel a John ho logicky využil pro svůj a Lizziin návrat do vlasti.

„No, asi máš pravdu.“

„Já vím, že mám,“ přikývl John a otočil laptop monitorem k sobě. „Ale teď se zase vrhnu do práce, když tedy z programu vypadlo mazlení.“ Vtipkoval, ale přitom zachmuřeně vraštil čelo.

Bože, snad mu to pořád nevrtá hlavou?

„Poslyš, Johne, ráda bych ti znovu připomněla, že tvoje zážitky z vězení nijak neovlivnily, co k tobě cítím. Toužím po tobě pořád stejně. Je to minulost a ty pro mě zůstáváš tím nejpřitažlivějším mužským na světě. To přece víš!“

„Vím, ale díky, že mi to připomínáš. Jsi můj anděl, Lizzie. Můj anděl.“ Z Johnova úsměvu se rázem vytratily pochybnosti. „Ano, dělalo mi to starosti… ale včera večer jsi mi dokázala, že úplně zbytečně. A navíc jsi mi to hned několikrát zopakovala.“

Po nočním rozhovoru na terase se dlouze, něžně milovali, znovu a znovu se vzájemně přiváděli k vrcholu, hladili se a líbali. Zpočátku se Lizzie především snažila zbavit Johna obav, ale postupně si začala prostě jen vychutnávat jeho mužné tělo a báječné techniky, jimiž v ní probouzel tu nejvyšší rozkoš.

Neuměla si představit nikoho mužnějšího, než byl John.

Pár věcí by si Lizzie ještě potřebovala s Johnem vyjasnit, ale teď na to nebyla vhodná chvíle. Až budou doma v pohodě sedět u šálku čaje a kusu citronového koláče paní Thursgoodové, pak si možná na další otázky troufne, ale ne dřív.

„Tak vzhůru do práce, já se zabavím sama. Klidně se pusť do svých obchodů, aspoň budeš mít později víc volna pro mě.“ Lizzie nakoukla na monitor. „Co to vidím? Snažíš se Elona Muska přesvědčit k odprodeji části SpaceX? Koukám, že tryskáče ti jsou málo a teď pošilháváš i po raketách.“

John jí věnoval vážný pohled. „Nesměj se, holčičko. Už teď mám akcie několika operátorů, což samozřejmě zahrnuje i podíl na jednom nebo dvou satelitech.“

„Proč mě to nepřekvapuje? Jsi zatracený plutokrat, uvědomuješ si to?“

„Ale s těmi raketami to není špatný nápad. Hned si je připíšu na seznam.“

Chvíli družně mlčeli. John možná dumal nad cenami vesmírných plavidel a Lizzie si pročítala kupu e-mailů, jež si stáhla před odletem, aby se opět dostala do kontaktu s realitou. Její současný život byl však spíš pohádka: s Johnem žila v Dalethwaite Manor a pracovala pro New Again Dress Agency, což byl módní salon Marie Lanscombeové, a trochu se věnovala i návrhářství pro několik významných klientek zmíněného salonu. A přitom nezanedbávala ani své přátelství s Brentem a Shelley, s nimiž ještě před pár týdny bydlela ve společně pronajímaném domě.

Lizzie se zamračila. Bylo to těžké. Všichni tři si byli úžasně blízcí a životy se jim proplétaly navzájem, ale teď se Lizzie navzdory veškeré své snaze nemohla ubránit dojmu, že jejich přátelství začíná skomírat.

Co když se chovám namyšleně? Nebo mě nepotřebují tak moc, jak jsem si myslela původně? Možná jsem se hodně změnila… teď, když žiju s multimilionářem.

Před odletem na dovolenou dvakrát zaskočila do domku na St. Patrick’s Road, ale pokaždé si s kamarády stihla vyměnit sotva pár slov. Opakovaně zvala Brenta a Shelley na večeři a hostila je kulinářskými zázraky paní Thursgoodové, ale ve dnech před dovolenou se jim nepodařilo dohodnout společné setkání, kdy by volno měli všichni tři.

Ale pravda, do života mi vstoupil nový muž, tak proč byste si vy dva taky neužívali své nové známosti?

To platilo hlavně pro Shelley, která zřejmě našla novou lásku, i když Lizzie si nebyla jistá, zda její kamarádka za to neplatí příliš velkou cenu.

Sholto Kraft se živil jako eskort, stejně jako kdysi Brent a jak při prvních schůzkách s Johnem předstírala Lizzie. Shelley tvrdila, že si prostě jen užívá s mládencem, který se jí líbí, ale i když se teď s kamarádkou neviděla tak často jako dřív, Lizzie vycítila, že ve vztahu Shelley a Sholta jde o víc než jen o sexuální hrátky pro zábavu.

A pokud šlo o Brenta… Lizzie mu sice přála, že je šťastný, ale nedokázala zaboha pochopit, proč její kamarád dělá takové tajnosti s novou láskou svého života. Brent s nikým nechodil celou věčnost od doby, kdy se při autonehodě zabil jeho osudový partner Steve. Předtím se jí bez výjimky svěřil s každým detailem svého milostného života, který býval často hodně divoký a šťavnatý. Tentokrát ale mlčel jako ryba. Lizzie neumírala hrůzou jen díky tomu, že Brent se zdál šťastný jako snad ještě nikdy. Maličko ji to uráželo, protože tak nevypadal ani před dvěma lety, když spolu kratičce randili.

Jen co budu doma, hned z vás dvou vypáčím všechno, co k vypáčení je – i kdyby to bylo to poslední, co v životě ještě stihnu. Vy oba jste byli hrozně zvědaví, když jsem začala chodit s Johnem, a já toho tajila pramálo.

Ale dnes nenašla od kamarádů ani jediný e-mail. Všechno to byly vzkazy od e-shopů jako Amazon a podobně. Lizzie se zamračila a užuž by program zavřela, když si mezi reklamními zprávami všimla e-mailu, který napoprvé přehlédla.

Byla to zpráva od Marie, její šéfky ze salonu New Again. Zřejmě píše, co nového je v obchodě. Obě ženy se rychle spřátelily. Lizzie vycítila, že starší žena v ní vidí novou budoucnost podniku, protože v dívce poznala talent improvizovat, rychle se přizpůsobit požadavkům zákaznic a vytvořit zajímavý model doslova na koleně. Důkazem byl fakt, že se zřejmě uchytí jejich nabídka svatebních šatů. Pravda, hotové byly zatím jen jedny, dvoje vznikaly a ve frontě stálo několik dalších vážných zájemkyň, ale všechno to bylo úžasně vzrušující a kdoví, možná to povede k novému rozmachu firmy.

Ovšem název Mariina e-mailu – Tomu nebudeš věřit! – zněl dost zlověstně. Po obvyklém pozdravu však Marie jásavě sdělovala skvělou novinku.

„Obchůdek na náměstí Kissley Magna bude náš! Myslela jsem, že už je prodaný, ale inzerát se objevil znovu, jen u jiné realitky! No to mě podrž! Tak jsem znovu požádala o podrobnosti… a oni proti té první nabídce slevili, a proklatě hodně! Dostanem to za pár šupů a ani tam není nutná velká rekonstrukce. Ani jsem tomu nemohla uvěřit! Mám nějaké úspory a možná že zainvestuje i tvůj přítel John, co myslíš? Tedy, pokud se chceš tak vázat, to dá rozum. Podle mě by do tebe investovat měl, jako návrhářka máš velkou budoucnost. Byla bych ráda, kdybys do toho nového podniku šla se mnou, co ty na to?“

Byl to dlouhý, upovídaný email, z kterého štěstí a radost přímo čišely. Lizzie se usmívala, ale tajně si povzdechla. No jasně, tenhle trik s nečekaně zlevněnou nemovitostí už Johnovi dávno prokoukla.

Celá situace však byla složitá a Lizzie se pořád ještě nerozhodla, jak se k tomu postaví. Nějak to řešit musí, protože jinak by se podobné situace stále opakovaly a ji by to štvalo pořád víc.

Marie za to nemohla. Lizziina šéfka a přítelkyně byla v sedmém nebi, protože všechno nasvědčovalo tomu, že se jí splní mnohaletý sen. A navíc sen, po jehož zhmotnění upřímně toužila i Lizzie.

Lizzie však vadil způsob, jakým se ten sen splnil. Štvalo ji, že John, kterého milovala, s ní vlastně manipuluje. Stejně jako na začátku jejich vztahu, kdy dům v St. Patrick’s Road, v němž žila s Brentem a Shelley, náhle odkoupil „záhadný nový majitel“, který jim měsíční nájem okamžitě srazil na směšné minimum.

John náhle prudce zvedl hlavu od laptopu a střelil po Lizzie zkoumavým, lišáckým pohledem. Lizzie ještě nepoznala nikoho, kdy by jako on uměl zaregistrovat nálady a snad i myšlenky lidí kolem sebe. Skoro by věřila, že jí umí číst myšlenky. Nebo prostě jen čekal, až Lizzie zjistí, co udělal… a jak zareaguje. Docela by ji zajímalo, jak dlouho ta past už byla nastražená.

Páni, to je fantastický! napsala Lizzie odpověď Marii s tím, že hned po přistání ji odešle. Vážně zázrak! Podrobněji to probereme, hned jak se dostanu do salonu, ale jo, ráda bych s tebou do toho šla jako partnerka, tedy, pokud na to podle tebe mám. Asi se nemusíme bát, že John by do toho podniku neinvestoval, nebo mi nedal nějakou půjčku. Najisto s tím počítej.

Už se nemůžu dočkat!

Asi nemělo cenu si kvůli tomu kazit náladu. John si vždycky prosadí svou, i kdyby předtím stokrát slíbil, že do ničeho nebude strkat prsty. Koneckonců vedly ho k tomu dobré úmysly a toho si Lizzie vážila.

Nicméně měla v plánu mu za další z jeho zásahů do jejího osudu pořádně vyhubovat; spíš kvůli tomu, jak to udělal, než že to udělal. John se zkrátka musí naučit, že Lizzie je mu rovná a zaslouží si, aby s ní podobné kroky probral předem. A zvlášť když se jedná o tak zásadní věc.

Pořád tvrdíš, že jsme rovnocenní partneři, Johne, tak se mnou tak laskavě zacházej a nepodnikej podobná rozhodnutí za mými zády, rozumíš? Je ponižující zjistit až dodatečně, co jsi zase udělal.

Lizzie chvíli probodávala Johna pohledem. Očividně čekal, že Lizzie něco řekne, ale ona se jen pousmála a vrátila se k e-mailům.

Jen se chvíli podus ve vlastní šťávě, despoto!

K odpovědi na e-mail připsala další větu. Ta nová realitka… nejmenuje se náhodou „Oldacre Holdings“?

Lizzie si byla stoprocentně jistá, co jí Marie odpoví.

 


3.        Zpět k nové realitě

 

Sídlo Dalethwaite Manor bylo pro Lizzie cizím a současně i důvěrně známým místem. Patřilo k novým skutečnostem v jejím životě. Před odletem na dovolenou jí nebylo dobře, takže tam na ni čekal úklid všech krámů, které si nechala přestěhovat z domu v ulici St. Patrick’s Road. Pak bude muset za Marií do salonu New Again a vyřešit moře úředních obíhaček a formulářů kvůli změně bydliště. John jí nabídl pomoc jednoho ze štábu svých osobních asistentů a sekretářek, ovšem Lizzie trvala na tom, že nejdřív zkusí, zda by přece jen nezvládla všechno sama.

Miluju tě, ale úplně závislá na tobě nejsem. A dokud se mi budeš snažit můj život ovládat, ty můj krásný miláčku, do té doby budu o svou ženskou samostatnost bojovat jako lev.

Ovšem návrat do sídla připomínal příjezd královské rodiny do paláce.

Na schodech je přivítala paní Thursgoodová. Všude voněly čerstvé květiny. Nový Johnův asistent Martin okamžitě Johnovi předal seznam telefonátů, schůzek a naléhavých záležitostí, které čekaly na okamžité vyřízení. Hlavní osobní sekretář Willis momentálně vládl v Johnově londýnském sídle.

V chodbě na své páníčky čekala dokonce i číča Alice, velkoryse se nechala pohladit a třela se jim o nohy, ale jako nespoutaná duše se zase bleskově vytratila.

Lizzie byla zvyklá hodit dovolenkový kufr někam do kouta a postupně a nesystematicky ho vybalovat v dalších dnech, možná i týdnech, takže ji dost vyděsila představa, že se o něj postará někdo jiný. Na druhou stranu to bylo lákavé. Nerada vybalovala kvůli vzpomínkám na zážitky a pohodu, proto sama tu práci pořád oddalovala.

„É… tak jo, díky moc,“ broukla Lizzie a podřídila se paní Thursgoodové. „Je to kapku promíchané, ale… to, co jsem nosila, je nahoře.“ Páni, bylo sice fajn se zbavit povinnosti, ale Lizzie se neubránila pocitu trapnosti.

„Jen si nedělejte starosti, slečno Aitchisonová. Zařídím to. Vy si odpočiňte po cestě. Dneska mi tu pomáhá Mary a hned vám donese čaj. Určitě se na něj těšíte. Kdepak, v zahraničí ho neumějí připravit správně. Máme ho naservírovat do zimní zahrady? Teď odpoledne je tam příjemně.“

Lizzie se s pocitem bezmoci ohlédla po Johnovi, který vážně hovořil s Martinem, ale přesto na ni stačil zamrkat, jako by ji uklidňoval: Všechno je v pořádku.

„Ano, čaj v zimní zahradě je skvělý nápad. Už se ho nemůžu dočkat. Dovolená byla fantastická, ale čaj tam nikdy nechutná jako tady, v tom máte pravdu.“

John se na Lizzie pochvalně usmál. Martin, který si podle všeho nepotrpěl na upjaté oficiality, si vzal od paní Thursgoodové kufry a ochotně je vynesl do patra.

„Tak pojď, kotě, dáme si ten čaj. Už se ho nemůžu dočkat.“ John vzal Lizzie za ruku a odváděl ji do zimní zahrady.

Lizzie si pořád ještě živě vybavovala, kolik zábavy si v zimní zahradě spolu užili, když ji John poprvé prováděl domem. Ta prosluněná místnost pro ni už navždy zůstane výjimečná. Zrovna teď v ní bylo teplo a útulně. Vrhla se na světlou, měkce čalouněnou pohovku a sotva se John posadil vedle ní, z chodby se ozvalo veselé cinkání porcelánu a Mary, jedna z občasných pomocnic, s pobroukáváním pronesla dveřmi velký podnos s čajem a občerstvením.

„Jé, omlouvám se,“ usmála se dívka a stavěla na konferenční stolek šálky a další věci.

„Jenže tenhle dům je tak krásný, že si prostě musím občas zazpívat. Dovolená se vydařila, slečno Aitchisonová, pane Smithi?“

„Skvěle, díky,“ kývla Lizzie. Ano, dům byl nádherný, i když ji trochu děsil. Ale uměla si představit, že po zabydlení si tu taky bude pořád prozpěvovat. „Ale tady doma je to taky fajn.“

„Zvlášť když si zase sedneme k šálku pravého anglického čaje,“ dodal John s úsměvem, pro který by Mary zřejmě i vraždila. „Díky, Mary, všechno je v pořádku. Dál se obsloužíme sami. Kdyby něco, tak na vás zazvoníme.“

Mary se vytratila se zasněným úsměvem na rtech. Takhle John Smith působil na drtivou většinu žen.

Lizzie se zase rozvalila na pohovce a blaženě si povzdechla. Náhle ji zaplavila únava. Cítila, jak se uvolňuje. Francie byla fantastická, zničující sexuální maraton, překrásné prostředí, ale navzdory všemu – nezvyku i obavám – se v Dalethwaite teď cítila jako doma. Byl to domov, i když to pro ni zatím všechno bylo nové. Především – žil tu muž, se kterým si byli souzeni.

„Unavená, lásko?“

Lizzie prudce otevřela oči. Málem ji přemohla dřímota. John jí podával šálek čaje s tou správnou porcí mléka. Pamatoval si úplně všechno.

„Jo, trochu. Vlastně, hodně. Vila byla pohádková, ale… Echm… skoro pořád jsme měli spolu sex, tedy, pokud jsme zrovna nebyli na procházce nebo v bazénu. Mám dojem, že teď bych potřebovala další dovolenou.“

John se zasmál. „No, jsem na tom stejně.“ Usrkl čaje a spokojeně si povzdechl. Čaj miloval stejně jako Lizzie. „Hlavně si to nevysvětluj špatně. Zbožňuju každou vteřinu, kterou strávíme spolu, ale jsi pro mě jako droga. Na druhou stranu jsem šťastný, že jsme zpátky a pro změnu jenom tak vedle sebe sedíme.“ Zamrkal na Lizzie. „Tedy, dokud tě nezačnu chtít…, a to nebude trvat dlouho… A vlastně, jak tu sedíš…“ Odmlčel se a položil Lizzie dlaň na stehno. „Ne, vážně, jsem nadšený, že to tady považuješ za domov. Přeju si, abys tady byla šťastná. Ale spolu snad šťastní budeme. Uvědomuju si, že se musíš hodně přizpůsobovat, ale udělám všechno, aby ses tu cítila skvěle a přitom sis mohla život zařídit podle svých představ.“

Lizzie se napila čaje. Chutnal božsky. Původně hlad neměla, ale náhle jí řezy citronového koláče připadaly neodolatelné. John jí bez řečí jeden položil na talířek.

Modré oči mu usměvavě jiskřily a v prosluněné místnosti připomínal pozlacenou sochu boha. Ale kdovíproč vypadal i vážně.

„Znamenáš pro mě všechno, Lizzie, a nezapomínám, že kvůli našemu soužití musíš změnit svůj životní styl od základů. Vážím si toho.“ Uhnul pohledem do strany, jako by váhal. „Ale pokud bys někdy chtěla na pár dní vypadnout, strávit je třeba s kamarády… Tak je to v pořádku. Stýskalo by se mi, ale nezapomínej, že tě nevězním. Můžeš si dělat, co chceš. Nejsi můj další ,podnikatelský úspěch‘, rozumíš?“

Lizzie polkla a mrkáním rozháněla slzy. Navzdory všem Johnovým chybám, sklonu vše ovládat a řídit, neradit se s ní ani o věcech, jež se jí přímo dotýkaly, myslel všechno dobře. Zrovna teď se nehodilo, aby vytáhla věc s jeho financováním nových prostor pro salon New Again nebo pokračovala v otázkách, na něž jí začal odpovídat v noci před odletem z Francie. Dotazy na jeho minulost, vězení, roztržku s rodinou i jeho proklatou bývalku Claru, na kterou nedokázala pomyslet bez zášti, i když jinak většinou nesoudila nikoho, s kým neměla osobní zkušenost.

Odložila šálek a naklonila se k Johnovi a polaskala ho po krásné tváři ozářené sluncem. Když John postavil svůj čaj na stolek, Lizzie ho začala vášnivě líbat. Neznala vhodná slova, kterými by své city vyjádřila, ale polibkem bylo možné sdělit úplně všechno. John Lizzie objal, ale prozatím přenechal iniciativu na ní. V jeho ústech cítila chuť čaje a náznak citronu jako vzpomínku na sousto citronového koláče.

Lizzie stlačila Johna do lehu na dlouhou, nízkou pohovku a nepřestávala ho líbat, prsty se mu zarývala do zlatých vlasů, hebkých a mladistvě zvlněných. Zasypala mu obličej polibky, rukou mu sjela po těle níž a nahmatala neodmyslitelnou erekci, která se probudila už po pár vteřinách laskání. Na zlomek vteřiny zaváhala. Co když sem někdo přijde? Paní Thursgoodová nebo Mary? Hned se zase uklidnila. Nesmí zapomínat, že k lidem kolem Johna Smithe může mít naprostou důvěru; nejsou to žádní hlupáci, naopak, jsou ztělesněním diskrétnosti. Mají jasno v tom, že jejich páni potřebují hodně samoty, zvlášť teď, v počátcích jejich vztahu, kdy… echm… jsou skoro pořád nadržení.

Lizzie teď sice žila v nové realitě, ale aspoň v tomhle všechno zůstávalo při starém: Téměř nepřetržitě se s Johnem chtěla milovat a on byl na tom stejně.

Lizzie se bez dechu maličko odtáhla a John ji odměnil nádherným úsměvem, kterým jí sděloval „chci tě“. Tenhle úsměv neodmyslitelně doprovázela mohutná erekce, kterou teď cítila na břiše.

„Co jsem ti říkal?“ zašeptal John a zaryl jí prsty do vlasů, připomínajících barvou inkoustově černé jezero. „A to jsi ještě nestačila sníst ten koláč.“

„A jo, ten pohádkový koláč!“ povzdechla si Lizzie. Po Johnovi sice neskonale toužila, ale specialita hospodyně byla skoro stejně vábivá, i když zase jinak. Lizzie se zvedla a pořád v kleku nad Johnovým tělem se naklonila přes jeho vzdutý rozkrok a ulomila si kousek koláče, který hned strčila do úst. „Lahoda,“ zapředla. Pronikavá, a přesto slaďounká chuť byla úžasná, stejně jako ztopořený penis, jenž se jí tlačil do břicha. Lizzie si ulomila druhé sousto a rozkrokem dosedla na Johnovu erekci.

„Souhlasím,“ šeptnul John se slastně přimhouřenýma očima. Lizzie si slízla drobečky z dolního rtu a ochotně by odpřisáhla, že jeho penis sebou zazmítal. „Klidně pokračuj.“

Zatímco se Lizzie natáhla pro další kousek koláče a vkládala si ho mezi rty, John jí stáhl zip u kalhot a vnořil jí ruku do rozkroku, přesně mezi stydké pysky. „To je ono!“ zasmál se tiše, když ukazováčkem nahmatal klitoris.

Lizzie se začala Johnovi o ruku třít, ale napomenul ji: „Ne, ty jenom jez, ať není paní Thursgoodová zklamaná, že jsme její dílo dost nedocenili.“

„Ale, Johne,“ namítla už sténavě, protože John ji něžně a nesmlouvavě začal laskat.

„Ale nic!“ prohlásil přísně.

Lizzie se zhoupla v bocích a stiskla mu ruku mezi stehny. Poslušně vychutnávala koláč a snažila se soustředit především na slast v chuťových buňkách. Všechny smysly měla rozvířené, jako by jí v mozku nastal zkrat a ze dvou vzájemně se křížících pocitů rozkoše se jí zmocnila závrať. S ústy plnými citronově sladkých slin vlhla v rozkroku pod nemilosrdným útokem Johnových prstů a připravovala se na drtivý úder vyvrcholení.

„Och, Johne,“ lapla po dechu a tlačila se mu dolů na ruku, aby orgasmus přivolala co nejrychleji.

Ovšem John ji pouze zlehka nadzvedl a vzápětí jí vrazil dva prsty hluboko do pochvy, přičemž jí palcem zkušeně dráždil klitoris. Lizzie šílela touhou po bleskovém ukojení, ale John ji nemučil dlouho a otevřel pro ni právě ta vrátka, jimiž toužila projít.

Lizzie rázem zapomněla na koláč a připlácla si dlaň na ústa, aby zdusila slastné výkřiky. Rozkoš v ní explodovala jako ohňostroj, vějířovitě se jí rozlévala tělem v mocných vlnách a nakonec ji přemohla, takže se Lizzie zhroutila na Johna, čelem se mu přitiskla k čelu a propadla se do rudé tmy.

„Lizzie, Lizzie, Lizzie,“ syčel John zoufale se rty na její tváři a líbezná citronová vůně z jeho úst se proplétala se stejnou vůní v jejích ústech.

Pro všechno na světě, co ho to popadlo?

John seděl v kanceláři a prohlížel si seznam úkolů a vzkazů a jednání, které musel co nejrychleji vyřídit. Ve svém podnikání přece musel počítat s tím, že když se nečekaně vytratí na dvoutýdenní dovolenou, bude na něho čekat hora práce.

Jenže John měl v hlavě pořád jen Lizzie a touhu po ní, stejně mocnou jako v zimní zahradě – a vždycky předtím a vždycky po tom. Připadal si nadržený jako puberťák a využil každé příležitosti, aby Lizzie nakvap odtáhl někam stranou do šatny, nebo se jí klidně zmocnil i v kuchyni u dřezu.

K čertu, neměl by ses vzpamatovat, chlape? Bydlíte spolu, a to znamená, že máte moře času na mazlení a důmyslné erotické hrátky ve své obří, nádherné ložnici, v civilizovaném, dospělém prostředí.

Ale to ne, John se na Lizzie vrhal a dělal to s ní na každém kroku, i když hrozilo, že v částech domu přístupných personálu je někdo přistihne a Lizzie se bude propadat studem. Samozřejmě věděl, že všichni jeho zaměstnanci si dávají pozor, aby náhodou nešli do žádných prostor bez ohlášení – to platilo dokonce i v hodně naléhavých případech. Ale stejně… John si začal vyčítat, že Lizzie svádí bez ohledu na její přání či nároky. Choval se sobecky, protože žádné ztrapnění před lidmi si nezasloužila. Měl by se vzpamatovat a dbát na její pocity a názory víc než na ty svoje.

Ale na to je asi malá šance. Ještě pořád čekal, kdy mu Lizzie otluče o hlavu jeho aktivitu ohledně dalších prostor pro salon New Again. Ano, měl se s ní nejdřív poradit, ale on prostě nechtěl ztrácet čas, když se ta příležitost nečekaně naskytla. Vyřízení téhle záležitosti svěřil Martinovi, protože podmínky byly až příliš výhodné. A nechtěl Lizzie na dovolené obtěžovat „komplikacemi“. Volno si užívala plnými doušky a on zase jednal bez rozmyslu. Zase.

Jazykem si přejel po rtech při představě, že opět cítí citronovou chuť v ústech. Penis se mu rázem ztopořil.

Ano, miloval Lizzie i proto, že s ním zůstala navzdory jeho minulosti, že byla ochotná ke kompromisům i k výzvám, jež na ně teprve čekaly. Ne, nic z toho smělou, krásnou a nespoutanou Lizzie nezastrašilo, pořád byla smyslná, velkorysá, chápavá.

O své vzájemné lásce se moc nebavili, ale on sám přesto neměl úplně jasno v tom, co to slovo znamená. Ale Lizzie své city projevovala každým svým slovem i činem, protože díky své kurážné povaze se nebála je dávat najevo.

Ovšem kdyby o něm věděla všechno, cítila by to stejně?

Ach ano. Ty vzkazy neměly s jeho podnikáním nic společného.

La Condesa Sanchez de la Villareal volala.

La Condesa Sanchez de la Villareal si přeje, abyste jí zavolal.

Kolik těch vzkazů tady čekalo? Šest? Sedm? Nicneříkající krátké vzkazy, které mu asistent připojil k ostatním.

Mohl se pouze dohadovat, že telefonní číslo do Dalethwaite vymámila od jeho matky nebo švagrové. Matka si zakládala na tom, že na syna měla nejrůznější kontakty, ale pravda, nijak ochotně je nerozdávala.

Claro, v New Yorku jsem ti vysvětlil, že mám novou známost, vážnou. Copak je tak důležitého, že mi najednou nedáš pokoj? A proč voláš do Dalethwaite, a ne na můj mobil? Co tím chceš dokázat?

Znovu si jazykem přejel přes rty, aby si přivolal prchavou chuť citronu a slast z Lizziina krásného těla. Naklonil se přes umyvadlo k zrcadlu, do kterého se zazubil jak mazaný lišák.

Lizzie miloval upřímně, bez záludností a podmínek. Potíž byla v tom, že nedokázal setřást temné vzpomínky na bolest, kterou mu svou emocionální manipulací způsobila Clara. Ani po tolika letech na to nedokázal zapomenout.

Lizzie zavřela dveře koupelny a krátkou chodbou přeťapkala do své ložnice. Zvykne si někdy na ni? Je to tak prostorná a útulná místnost, tak krásně zařízená, ale přitom důvěrně známá. A tak uklizená!

Páni, tohle byl největší nezvyk. Smíří se někdy s takovým úhledným pořádkem, o který se zázračně zasloužil špičkový domácí personál?

Než Lizzie vyběhla do patra, zrůžovělá a rozcuchaná od dovádění s Johnem, kufry už byly vybalené, špinavé prádlo pryč a všechno ostatní pověšené a srovnané v šatníku. Osobní věci čekaly na toaletce a hygienické potřeby už byly v koupelně.

Na poličce ve skříni také nevinně ležel zamčený kožený kufřík. Lizzie si pobaveně představila výraz paní Thursgoodové či Mary, kdyby vybalily i tohle zavazadlo. John před odletem Lizzie připomněl, že existují věci, se kterými by do styku neměl přicházet ani ten nejmoderněji založený personál. Konkrétně tím myslel zásoby kondomů, sexuálních hraček, nejrůznějších kožených rekvizit…

Jestlipak jsou na obsah toho kufříku zvědavé, pane Smithi? A co si asi představují?

A když už je řeč o Johnovi…

Kampak se asi vytratil? Věděla, že za ní přijde, i když bude spát v jiném pokoji. Problém s jeho spaním přetrvával, ale určitě ho časem spolu vyřeší – zvlášť, když se navzájem víc poznávali. Lizzie o tom vůbec nepochybovala. Nesměla pochybovat.

A navíc Lizzie potřebovala vyřešit i svůj osobní, tajný problém – svou stále přítomnou, hlodavou žárlivost na Claru. Musí s tím něco podniknout dřív, než John pochopí, že se něčím užírá. Na druhou stranu – možná už si to domyslel jako všechno.

U večeře – kterou jedli až kupodivu neformálně z podnosů před televizorem v obývacím pokoji

– Lizzie nachytala Johna, že místo na kriminálku na obrazovce zírá na ni. Zřejmě čekal, kdy konečně nakousne záležitost s novými prostorami pro salon se svatebními šaty. Docela ji bavilo ho takhle napínat. Zachytila jeho pohled a zůstala u přidrzlého úsměvu… a John se rozesmál.

Tuhle hru uměli hrát i beze slov.

„V pořádku. Nevynadám ti,“ prohodila u šálku lahodné kávy, kterou jim donesla paní Thursgoodová těsně před tím, než s manželem zamířili strávit večer ve vlastním bytě.

„Vynadat? A za copak?“ Johnovi zajiskřilo v modrých očích.

„Však víš.“ Lizzie odložila šálek a John udělal totéž. Přisunula se na pohovce blíž k němu. Z její strany to bylo zcela přirozené gesto, ale Lizzie v Johnovi vycítila zvláštní napětí. To kvůli novému salonu? Nebo jde o něco jiného? Zmocnil se jí zvláštní pocit, jako by u ní hledal útěchu. Ale kdoví, možná si to jen namlouvala.

„Uch, jasně, že vím. Už zase jsem tě obešel, viď?“ John ji něžně pohladil po rameni, tentokrát vůbec ne smyslně. Jako by Lizzie tím dotekem sděloval: Ano, toužím po tobě neustále, ale teď potřebuji tohle. Vzájemnou blízkost.

„Ale pochop, že by bylo škoda nechat si tu šanci ujít,“ bránil se. „To bych si vyčítal nadosmrti.“

Lizzie položila Johnovi hlavu na rameno a vychutnávala si žár jeho statného, sebejistého těla. Považovala se sice za individualistku a feministku, ale přesto jí nepřipadalo nesprávné dovolit mocnému muži, aby se o ni staral.

„Máš pravdu, že by bylo škoda tu šanci propást,“ souhlasila Lizzie upřímně. „Vím, že dřív jsem se na tebe za podobné kroky zlobila, ale tohle je jiný případ. Moc o to stojím. A nejspíš bych tě sama požádala o pomoc, takže ty jsi mě jen předběhl.“

John ji kratičce políbil na tvář. „Není nic, co bych pro tebe neudělal, Lizzie.“

Lizzie se k němu obrátila. „To jsem ráda, a díky. Jsi moc velkorysý a já tě miluju o to víc. To ale neznamená, že příště zase o všem rozhodneš sám. Pořád mi připomínáš, že jsem stejně dobrá jako ty, takže by ses tak měl ke mně chovat.“

John si skousl spodní ret. Navzdory svým šestačtyřiceti letům se uměl zatvářit i jako malý rošťák, který se stydí za svoje zlobení.

„Moje slovo, lásko. Spolehni se… A ty nejsi stejně dobrá jako já, jsi lepší. V každém směru.“

Myslel to vážně? Lizzie mu věřila, či přinejmenším tomu věřilo její srdce, i když někdy s ní vážně zacházel shovívavě jako s opečovávanou hračkou.

Ale John se nepřestával tvářit provinile… kvůli něčemu jinému?

„Co je?“ naléhala na něho. Co ještě provedl? Jeho výraz mluvil sám za sebe.

„Možná budeš mít auto.“

Och, Johne…

„Jak víš, že mám řidičák?“

„Zjistil jsem si to. Podle všeho jezdíš dobře.“

Lizzie zavrtěla hlavou. „Jsi vážně beznadějný, viď? Asi bych v podobných záležitostech měla vystupovat jako domina. Pořádně tě seřezat a tohle všechno.“ Natáhla ruku a varovně štípla Johna do ušního lalůčku. „Ale zatím jsem unavená po cestě… a tak… takže si to nechám na jindy.“ Snažila se Johna zpražit přísným pohledem, ale jeho chlapecky rozcuchané vlasy a rozpustilé jiskry v očích jí to skoro znemožnily.

„Auto se ti vážně bude líbit. Nic moc okázalého, žádný závoďák… Jen Audi S3. Říkal jsem si, že pro tebe bude nejvhodnější kombi, abys mohla vozit látky a zboží.“ Láskyplně se díval Lizzie do očí. Páni, on je opravdu nervózní. A ustaraný… a zřejmě to nebylo kvůli autu. „Ale pokud by sis přála něco jiného, no, stačí říct.“

„Audi je pořádný luxus. Ale táta ho má taky…, i když hodně starý typ. Zkrátka tentokrát ti to projde.“ Od ucha sklouzla rukou k Johnově tváři. Byl čerstvě oholený a měl nádherně hebkou pleť. Políbila ho na rty. „Děkuju, Johne, že jsi tak starostlivý. Auto mi práci hodně usnadní.“ Opět ho políbila. „Rozmazluješ mě. Nesmí tě ani napadnout, že ti nejsem vděčná, i když jsem kvůli tomu občas protivná.“

„Mně vůbec nevadí, když jsi protivná,“ zašeptal John a rukou podepřel Lizziin zátylek, aby mohl nad polibkem převzít kontrolu. Opět se střetli rty, naléhavě i něžně, s příslibem narůstající vášně. Byla to jen chvilka, co se navzájem přivedli k orgasmu, a přesto v nich touha zase vystrkovala nezbedné růžky.

Zatímco v televizi se policisté dohadovali o etickém přístupu k řešení nějakého za vlasy přitaženého případu, Lizzie s Johnem si vychutnávali polibek, mazlení, objetí. Ještě nešlo přímo o sex, ale Lizzie bylo jasné, že k němu rychle směřují. Ovšem pak zazvonil telefon a Lizzie opět vycítila v Johnově těle původní napětí, jež se na chvíli vytratilo.

John se od ní sklesle odtáhl.

„Neměli bychom to vzít? Třeba jde o něco důležitého?“ sykla Lizzie, která by nejradši vřískala vzteky, že je ten zatracený telefon okradl o krásné chvíle. John se vztekle zamračil na aparát v obývacím pokoji, který po několika zazvoněních utichl, jako by volajícímu stačilo, že všechno pokazil.

S povzdechem se zvedl. „Přiznávám, že před spaním musím ještě vyřídit pár telefonátů.“ Shýbl se k Lizzie a políbil ji na čelo. „Na pár minut se vytratím do pracovny, ano? Co kdyby sis šla zatím lehnout? Později se u tebe zastavím, zachumlám tě a přečtu ti pohádku.“

John se sice rozpustile usmíval a ještě rozpustileji jí krátce stiskl ňadro, ale Lizzie přesto vycítila, že tají nervozitu. A teď už ležela v posteli a ty záhadné telefonáty ne a ne dostat z hlavy. Vlastně by se nemělo jednat o nic závažného, John na dovolené sice své pracovní aktivity omezil, ale hlavní věci vyřizoval, protože tak velký podnikatelský moloch nemohl zůstat bez vedení. Někdy musel přijmout hovor i v noci, protože podnikal na celém světě a nemohl se vymlouvat na časový posun.

Tak proč mám dojem, že tyhle telefonáty jsou jiné?

Neplácej nesmysly, Lizzie. Clara to určitě nebyla. K čemu by jí to bylo?

A přesto, když Lizzie zhasla stropní světlo a pustila si v televizi nějaký nevěrohodný dokument na kanále Quest, stejně nedokázala setřást příšerně zlověstný pocit. Nevidomě civěla na technologické zázraky v televizoru, které sama zřejmě nikdy nevyužije, a v duchu si vybavovala snímky Clary, jež si už dávno vyhledala na Googlu; připomínaly jí vějíř z karetvěštících ohrožení. Žádná fotografie nebyla úplně detailní, ale stačily jako důkaz, že Johnova ex byla kráska. Elegantní, distingovaná… okouzlující.

John se zhoupl s židlí do jedné, pak do druhé strany. Do toho telefonátu se mu nechtělo, ale musel ho vyřídit. Kdyby to neudělal, Clara by volala na pevnou linku tak dlouho, dokud by sluchátko jednou nezvedla Lizzie.

Ne snad, že by ses s ní nemohla měřit, miláčku. To můžeš. Tisíckrát. Ale Clara jde za svým cílem nemilosrdně.

Navíc si John uměl skoro přesně představit, co po něm bývalá milenka chce tentokrát – i když upřímně doufal, že se zmýlil.

Prsty zabubnoval o stůl. Zkusil zavolat Tomovi, aby ho využil jako bratrskou zpovědnici, ale ozvala se mu pouze hlasová schránka. Poslední dobou to bylo obvyklé.

Má zase schůzku se svým novým partnerem? John by to bratrovi přál. Hlavně doufal, že ten muž, ať je to kdokoli, se k bratrovi chová hezky. John nebyl jediný z potomků Wyngarda Smithe, kdo vedl pestrý milostný život, ačkoliv upřímně pochyboval, že Tom si už stačil zadělat na tolik průšvihů jako on. Tedy prozatím.

Ovšem snaha promluvit si s Tomem byla jen odkládáním nevyhnutelného. Zadíval se na stolní desku. Musí se tomu nepříjemnému úkolu postavit jako dospělý, a ne jako vyjukaný kluk.

Odhadl, že u Clary je teprve podvečer. Zvedl telefon a navolil číslo. Poslouchal zvonění a přál si, aby neskončilo. Bohužel, Clara s sebou nosila mobil na každém kroku, zvlášť když s jeho telefonátem počítala.

Měl smůlu.

„Clara Sanchez de la Villareal.“

Ten tichý, důvěrně známý hlas ho rozzuřil. Skvělý začátek! Číslo Dalethwaithe znala a on ho neskryl. Tak co znamená ta hra, že Clara neví, kdo volá?

Co? Prostě je to Clara a tohle je její styl a bývala doba, kdy ho podobné provokace okouzlovaly.

„Dobrý večer, Claro. Tady John.“

„Jonathane, drahoušku, moc ráda tě slyším! Jak se máš? Tolik jsem doufala, že zavoláš ještě dnes večer!“

Mluvila zastřeným, důvěrným hlasem, jako by se viděli teprve včera a promilovali spolu celou noc. John zaťal pěst, nehty zaryl do dlaně. Bývaly doby, kdy toužil ten hlas zaslechnout, bolestně po tom prahl. Během těch nekonečných probdělých nocí ve vězeňské cele se utěšoval představou Clařiných něžných lichotek a milostných slůvek, jimiž ho po shledání zahrne. Ach, její smích. Její steny při milování. Jak v cele ubíhaly měsíce, ten hlas mu v představách vybledal. John přesto doufal. Stále doufal.

„Nechávala jsi tu pro mě vzkazy. Co potřebuješ, Claro?“ Nasadil ležérně přátelský tón. Nenechá se rozhodit. Volnou rukou si na monitoru kliknutím otevřel snímek Lizzie na terase jejich provensálské vily. V puntíkatých bikinách a se slunečními brýlemi ve tvaru kočičích očí a s vlasy staženými dozadu šátkem Pucci jako by vystoupila přímo z filmu z padesátých let.

„Copak si s dávnou kamarádkou nemůžeš jenom tak popovídat, drahoušku? Čistě kvůli vzpomínkám? Nemusíš se hned tvářit tak podezíravě, Jonathane.“ Kdepak, Claru neošálil. Vybavil si její našpulené rty, které kdysi zbožňoval. Pomalu ztrácel pečlivě předstíranou rozvahu. Kolikrát Claře vysvětlil, že jméno Jonathan přestal používat už dávno?

„Promiň, Claro… Tady je už noc…“ Clara přesný čas samozřejmě znala. „Právě jsem se vrátil ze zahraničí a časový posun mě unavuje.“ Při téhle lži se ušklíbl. „Omlouvám se, ale musíme být struční.“

Zavládla chvilka ticha. Clara uměla muže napínat. „Obchody, drahoušku? Moc se dřeš, Jonathane. To setkání v New Yorku bylo úžasné, ale vážně jsi vypadal unaveně. Copak nemůžeš nějaké povinnosti nechat i na svých lidech?“

„Ne, ve skutečnosti jsem byl na dovolené. Asi týden na jihu Francie ve vile mých známých. Ten oddech jsem už potřeboval… Vážně to s prací přeháním.“ Kliknutím přejel na další snímek. Udělali ho samospouští: on a Lizzie v podvečer. John se jako obvykle tvářil před objektivem prkenně, ale Lizzie mu dělala králičí uši, takže teď se navzdory nepříjemné situaci usmál. Byly to krásné dny…, pokud se nesmáli, tak spolu šoustali, a naopak.

„Ach…, Francie… Zní to božsky. Škoda, že jsme to nevěděla, přilétla bych tě navštívit. Mohli jsme se pobavit… zavzpomínat na staré časy.“

Taková neomalenost! Clařina drzost mu vyrazila dech. Už zapomněla, jak sprostě se na něho vykašlala? A ne jednou, ale dvakrát! Teď byl na řadě s odmlkou on. Snažil se zachovat klid… A nakonec se mu to povedlo jen díky Lizziině šťastnému úsměvu na fotografii.

„Nebyl jsem tam sám, Claro. Někoho mám. Ale to jsem ti v New Yorku řekl, zapomněla jsi?“

Ano, mám někoho, kdo mě neodkopne zrovna ve chvíli, kdy ho budu nejvíc potřebovat. Někoho, kdo při mně bude stát, pokud ho sám nezaženu pitomým podrazem.

„No ano… Jistě… Ale myslela jsem si, že to je další z tvých krátkých flirtů, Johne.“ Clara samolibě předla, ale John z jejího tónu stejně vyčetl potlačované podráždění.

„Není žádné to. Jmenuje se Lizzie a hodně mi na ní záleží, Claro. Aby bylo jasno, žijeme spolu tady, v Dalethwaite. Pokud jde o mě, považuju ten vztah za trvalý – tedy, pokud mě ona snese.“

Další pauza. „Och, tak to je báječné, drahoušku! Moc ti to přeju. Jistě je kouzelná. Znám ji? Z jaké je rodiny?“

John zaskřípal zuby. Byl by vzal jed na to, že Clara si o Lizzie už dávno všechno zjistila, a teď se naschvál tváří, že o ničem neví a že jí jeho nový vztah nevadí.

„Je dokonalá sama o sobě, Claro… a nemá ,lidi‘, ale rodinu, jako každý normální člověk.“ Zaplavil ho vztek žhavý jako roztavený kov. Touha bojovat a bránit. „Je to krásná, inteligentní, zábavná a schopná mladá žena. A pracuje.“ Odmlčel se. Tuhle hru mohou klidně hrát oba. S úsměvem si chystal smrtící ránu, věděl, že bude surová…, ale neovládl se. „Je jí čtyřiadvacet… a já ji miluju.“

Následující ticho nebylo z Clařiny strany součástí taktiky. John věděl, že ji urazil, ublížil jí, a dokonce ho netěšilo ani vědomí, že jí splatil pouze nepatrnou část bolesti, kterou mu kdysi způsobila ona. Připadal si jen podle.

„To zní báječně, Jonathane. Jsem ráda, že sis někoho našel. Na ženy jsi měl odjakživa skvělývkus.“ Clara se tiše, upřímně zasmála. Že by jí křivdil? „Už jsi ji představil matce?“ Aha, nekřivdil. Jemné rýpnutí, i když pochopitelné. Clara mu nikdy neodpustí, že se oženil s její matkou, a stejně tak neodpustí vlastní matce, že se za něho vdala.

Tušil, proč ho s takovým gustem odkopla i podruhé, a také že teď se trochu zvrhle utěšuje vědomím, že jeho mnohem mladší přítelkyně bude pro Caroline zdrojem trápení.

„Ještě ne, ale chci to udělat co nejdřív. Caroline je právě v Londýně, něco zařizuje kolem své výtvarné nadace. Možná ji i Ralpha pozvu na večeři.“

Na okamžik zauvažoval o tom, že Lizzie představí i své exmanželce. Ať už si Clara myslí cokoliv, Caroline by z Lizzie byla nadšená. Zato pro Lizzie by to bylo asi hodně náročné. Ale určitě by to zvládla statečně a s úsměvem.

„Och… Londýn mi opravdu chybí. Možná se tam co nevidět ukážu. Co takhle večírek? Moc ráda bych se s tvou Lizzie seznámila.“ John svraštil čelo. Co má ta intrikánka za lubem? „Závidím všem ženám, které si dokážou vybudovat vlastní kariéru. Mrzí mě, že navzdory svémuvzdělání jsem to nedotáhla dál. Že jsem se nerozhodovala jinak…“

Co znamenají zase tyhle narážky? Clara byla odjakživa pohodlně tradiční, bez mrknutí oka považovala za samozřejmé, že ji bude živit bohatý a slavný partner. Občas o tom dokoncei trousila vtípky. Škádlivě Johnovi vyhrožovala, že ho odkopne, protože jako druhorozený nezdědí šlechtický titul a vlastně ani velké bohatství, protože jeho rodina moc zámožná nebyla. Ale Clara nežertovala, pomyslel si trpce. Myslela to smrtelně vážně.

A teď najednou nevěděl, co jí vlastně říct. Snažil si vybavit lásku, kterou k ní kdysi cítil, ale byla řídká a vybledlá jako letní mlha. Na monitoru laptopu měl před sebou pravou tvář lásky:životem sršící, osobitá a vřelá princezna. Žena, pro kterou je hlavní život, ne snobské třídění lidí i lásek na „vyšší“ a „podřadné“, která jde za svými sny a představami a snaží se prosadit vlastní silou, vlastní schopností.

Při pohledu na Lizziin úsměv na monitoru už nedokázal Claru nenávidět. Litoval ji a jen doufal, že sama najde totéž, co on. V New Yorku všichni jejich známí věděli, že Clara a její poslední manžel Ernesto mají už dlouho problémy.

„Nu ano, možná by bylo fajn se někdy vidět. A Lizzie se ti bude určitě líbit.“ Byl odhodlaný ukončit hovor v přátelském duchu. Předem tušil, že Clara bude nadhazovat možnosti setkání, smíření. Po všech těch podrazech, co na něho během let přichystala, ji pořád zajímal. Chtěla ho zpátky.

„No, nesmím tě zdržovat, u vás je už pozdě.“ Clara opět překvapila, tentokrát rázným věcným tónem. „Ráda jsem tě zase slyšela, Jonathane. A doufám, že se brzy setkáme a že po těch letech se k sobě dokážeme chovat jako přátelé.“

„Snad ano,“ přisvědčil John opatrně, aby v Claře nebudil marné naděje. „Opravdu je pozdě, tak se loučím. Buď na sebe opatrná.“ Připadal si jako idiot, ale nechtěl hovor ukončit moc naráz.

„Ty na sebe taky, broučku. Dobrou noc. Brzy na shledanou.“

A náhle, bez dalšího otálení, ukončila spojení, a v Johnovi explodoval hněv. Sám si nebyl jistý, na koho zuří, ale nejspíš hlavně na sebe. I po těch letech a navzdory jeho šťastnému vztahu s Lizzie ho Clara pořád ještě dokázala vykolejit. Netušil, jestli to bylo jejím talentem dokonalé svůdkyně nebo zranitelností v jejím hlase, která byla skoro jistě upřímná.

John položil sluchátko a obrátil se k laptopu, aby si vychutnal pohled na svou líbeznou lásku. A za chvíli ho s ní čeká ještě nádhernější laskání.

Ach, Lizzie, Lizzie, Lizzie…

Odhodlaně vstal. Vlezlý Clařin stín se rychle rozplýval.

Dnes večer… Dnes večer to vážně udělá. Udělá všechno pro to, aby po Lizziině boku skutečně, tvrdě usnul.

 


4.        Spát, snít krásný sen

 

Lizzie se prudce probudila. I ve spánku vnímala tichou zvukovou kulisu televize a náhlé ticho ji vylekalo a zmátlo. Vynořila se z dřímoty a zamžikala ve světle noční lampičky. Usmála se. Na posteli seděl John a díval se na ni.

„Probuď se, Šípková Růženko, tvůj krásný, mladý princ je tady.“ Natáhl ruku a odhrnul jí vlasy z čela. „Nebo jsem spíš šeredný starý drvoštěp? A co ještě větší zlý medvěd?“

Lizzie se podepřela o lokty. „No… vidím velkého, zlobivého, krásného prince. Mladý není, ale v nejlepších letech, to jo.“

John jí položil dlaň na rameno a políbil Lizzie. V doteku jeho ruky i rtů byla něha, ale i nezvyklá naléhavost.

Co se děje, Johne? Co je? Objala ho kolem krku a cítila, že pod hedvábnou pokožkou má svaly zaťaté jako v křeči. Na sobě měl jen kalhoty svého oblíbeného modrého pyžama, a i když anglická noc byla mnohem chladnější než ta provensálská, doslova sálal žárem. Lizzie si lehla a přitom stáhla Johna s sebou.

„Tak co, princi, zůstaneš chvilku?“ zeptala se, když po předlouhém polibku společně lapali po dechu.

„Ano, myslím, že zůstanu,“ přisvědčil John a políbil ji do koutku úst. „A ne jen proto, že jsi nádherná a neodolatelná.“ Potemnělé oči se na Lizzie upíraly s tajenou obavou. Tak ráda by se ho zeptala, co ho trápí, co… „Chci dneska spát u tebe, Lizzie. Musím, jinak nezjistíme, jestli to vůbec někdy dokážu. Souhlasíš?“ Při dalším polibku jí dlaní sklouzl po kyčli níž.

Lizzie mu radši nepřipomínala, že se o to pokusili už ve Francii. Přijímala jeho polibky a cítila, že během poslední půl hodiny se něco seběhlo a on si teď dělá starosti. Nemělo cenu ho rozrušovat ještě víc. Soustředila se tedy na vlastní nadšení z vyhlídky na společné spaní. Po tom toužila už od začátku jejich vztahu.

„To dává smysl, princátko moje. V posteli je moře místa.“

Lizzie se posunula, aby si mohl pohodlně lehnout vedle ní, ale John se položil tak těsně k jejímu boku, že na kyčli i přes látku svých i jeho pyžamových kalhot cítila tvrdou, žhavou erekci. Přitiskla se k němu blíž a pootevřela ústa, aby ji John mohl políbit jazykem. John se opět překulil na Lizzie a ona ho hned oběma rukama chytila roztouženě za hýždě a přitlačila si jeho penis co nejtěsněji k rozkroku.

„Nemusíme se milovat, víš, Lizzie?“ zapředl jí John do ucha v další pauze mezi dalšími polibky. „Uznávám, že máme za sebou dlouhý den, jsi unavená a já si dnešní porci rozkoše už vybral.“

Lizzie se tiše zasmála. „Tobě možná stačí porce, ale takhle já to neměřím. A koukám, že tvoje šelma jakbysmet.“ Přes bavlnu pyžama stiskla Johnův penis něžně v dlani.

John tiše, blaženě zachrčel. „Ale pochop, že můj tygr je nenasyta a nemá ponětí o zdvořilosti a slušném vychování…, ale nemusí si vždycky prosadit svou, jasné?“

„Mně se tvůj tygr líbí. A touží po tom, po čem toužím i já. A možná ti to pomůže s usínáním, co myslíš?“

„Přiznávám, že mě to taky napadlo.“ John zhoupl boky na Lizziině rozkroku. „Tohle a sklenička ginu by pro nás oba mohlo zafungovat jako jízdenka do říše snů.“

Lizzie si uvědomila, že na noční stolek přibyla důvěrně známá lahev a dvě broušené sklenky.

„Ale nejdřív zkusíme ten nejpřirozenější uspávací prostředek, ano? Tu skleničku si necháme jen jako zálohu pro případ nouze,“ navrhla Lizzie. Páni, John své rozhodnutí myslel vážně. Muselo se stát něco přelomového, co s ním otřáslo do morku kostí a přimělo ho k tak závažnému kroku.

Lizzie raději honem vyhnala všechny dohady a spekulace z hlavy a soustředila se na blížící senádherný prožitek – sex s Johnem, kterého se nikdy nedokázala dost nasytit. Ústy i rukama mu dychtivě vyšla vstříc.

Ne snad, že by Johnův tygr potřeboval povzbudit. Tiskl se k ní a zdál se dokonce větší a tvrdší než obvykle.

„A co to bude? Normální pomilování, nebo trochu divočejší krocení tygra? Po čem usneš nejlíp? Já po všem…“

John se rozesmál.

„Miláčku Lizzie, ty jsi jednoduchá a komplikovaná současně.“ Políbil ji, tvrdě a vášnivě. „Jsi přesložitá…, ale je tak snadné tě zbožňovat!“

„Tak co bys radši?“

„Pomalé milování bude moc fajn, krásko. Nerad bych se nechal vzrušením přenést do těch koutů fantazie, kam bych před spaním zacházel jen velice nerad. Tedy – určitě ne dnes.“

Lizzie opět zamrazilo v zádech nepříjemným tušením. John se něčím užíral. Nakonec si zakázala na to myslet a přijala další polibek. Dlaněmi mu přejížděla po zádech a zadku a vychutnávala si horkou kůži, tuhé svaly i mužnou vůni jeho těla.

„Beru,“ zazubila se Lizzie a přitiskla se k Johnovi, zatímco se současně snažila vyklouznout z pyžamových kalhot.

„Ukaž, pomůžu ti.“ John odhodil přikrývky, svalil se na bok a stáhl z Lizzie obě části pyžama. Za vteřinu se už válely na opačném konci pokoje a John jí prsty vjížděl mezi stehna.

Lizzie se prohnula v zádech. Byla připravená. Vždycky byla připravená.

„Proboha, ženská, ty jsi ale vlhká! Tak nažhavená…“

„Johne, vypadáš sice jako anděl, ale jsi sexy jako ďábel, a navíc se válíš v penězích. Koho by to nevzrušilo?“ zasmála se Lizzie provokativně. Hned nato tiše vyjekla, protože John jí palcem zamnul klitoris.

„Páni, a já si představoval, jak tě budu muset přesvědčovat a svádět tě, a teď abych se bál, že na mě rovnou hupneš jako dravec.“

„Však už jsem si říkala, že jsi nějaký pomalý!“

Oči mu hořely jako modré lampy, z úsměvu mu čišelo rošťáctví. Lizzie předpokládala, že John sáhne do zásuvky nočního stolku pro kondom, ale on pokračoval v laskání a ukazováčkem kroužil kolem jejího vlhkého hedvábného klitorisu jako kolem drahokamu v prstenu.

„Chci tě, Johne,“ zasténala a zadečkem se zavrtala ještě hlouběji do matrace, protože v klidu vážně nemohla vydržet. A John v tom trýznivém dráždění nepolevoval, i když měl prsty už dávno zalité její milostnou šťávou.

„Ne, chci, abys vyvrcholila jako první.“ Další Lizziiny námitky John umlčel polibkem a kroužil jí jazykem kolem jazyka ve stejném rytmu, jakým prsty kroužil kolem klitorisu.

V Lizzie se prudce vzedmula slast, líbezná a pronikavá. Zaťala Johnovi prsty do ramen a prohnula se jako luk, vstříc rozkoši, vstříc jeho nemilosrdným zkušeným prstům. Tiše mu zanaříkala přímo do úst a v extázi jí lůno tepalo a chvělo se jako v křeči.

Lizzie se nepřestávala k Johnově ruce tisknout, zoufale kradla každičký dotek, pohlazení, protože první orgasmus se přelil v druhý, oba vrcholy se umocnily navzájem a na okamžik ji oslepily, ohlušily. Změnily se jen na rudou, pulzující rozkoš.

Ještě ani nestačila popadnout dech, když se John obrátil k nočnímu stolku a ze zásuvky vylovil známý balíček. Roztrhl celofán zuby a o pár vteřin později už měl latexovou ochranu na penisu a byl připravený se s Lizzie pomilovat.

„Lizzie,“ zašeptal a líbal ji po tvářích i po vlasech, něžně ji hladil a přitom se trochu nadzvedl a vklouzl mezi Lizziiny stydké pysky.

Ach, ano. Začala vrcholit potřetí, ještě víc než předtím, a John navíc začal lačně přirážet kyčle k jejímu rozkroku, nenasytně, skoro zoufale. A Lizzie mu visela na ramenou jako tonoucí, jen matně si uvědomovala, že mu tetuje kůži krvavými stopami po svých nehtech. Ještě že si je kvůli šití stříhá nakrátko, jinak by ho snad rozdrásala jako divoká kočka!

S myšlenkami vymazanými extází se Lizzie odevzdala slasti a její tělo dychtivě bralo, vychutnávalo a milovalo. S Johnem se k orgasmu nikdy nemusela nutit. Vrcholila snadno, opakovaně, zběsile. Byl její osudový partner, dokonalý, stvořený pouze pro ni.

A uprostřed vlastní extáze ucítila, jak vrcholí i John. Přírazy jeho kyčlí, chraptivé výkřiky, tlumený rytmus pulzujícího semene v jejím lůně. Lizzie zasténala a utopila se v dalším orgasmu.

„Tak co, dáš si ještě gin, nebo něco jiného?“

„Myslím, že skleničku tentokrát vypustím. Snad to ,něco‘ bude stačit.“

Lizzie se usmála. Vklouzla zpátky do pyžama a John do svých pyžamových kalhot. Jako po milování pokaždé se vystřídali v koupelně a pak hupli do postele. John na nich urovnal přikrývky.

„Tedy, jsem po tom ospalá…, ale krásně.“ Lizzie se obrátila na bok a zadívala se na Johna ležícího na zádech s rukama položenýma na břiše. Mlčel. „Tak co, chceš se přitulit? Vlastně, ještě nikdy jsem nespala v něčím objetí. Podle mě to ani dost dobře nejde a jsou to jen romantické nesmysly z knih a filmů.“

John se po ní pobaveně ohlédl. „Vážně? Vidíš, a já myslel, že to je běžná věc, po které touží všechny dívky.“

„Teoreticky to je báječné, ale totálně nepraktické!“ prohlásila Lizzie nesmlouvavě. Byla přesvědčená, že by svou blízkostí Johnovi usnutí jistě neulehčila. „Nejmíň jednoho z těch dvou pak bolí za krkem nebo má přeleželou paži. Při tvé tíze bych to odnesla nejspíš já. A vůbec, páteř si nejlíp odpočine na pořádném polštáři.“

„Páni, ty jsi tak neuvěřitelně rozumná, Lizzie!“

„Promiň, že nejednám jako milencův žhavý sen, ale mluví ze mě zkušenost. Bolestná, víš?“ Lizzie pohladila Johna po paži. „Radši zůstanu fit pro další milování, platí?“

„V pořádku, lásko. V tomhle s tebou absolutně souhlasím.“ John ji vzal za ruku. „Mně stačí ležet vedle tebe. Vážně se nemusíme navzájem proplétat jako dvě vyplašené chobotnice.“

Lizzie se zahihňala. Přesto si v duchu položila otázku, s kým si John asi hrával na chobotnice předtím, než si z vězení odnesl nespavost.

Vsadím se, že tenkrát ses tulil ke Claře.

Tohle podezření si však nechala pro sebe. Vytušila, že sebemenší zmínka o jeho exmilence by rozhodně nepůsobila jako uklidňující prostředek. A navíc mu tu druhou ženu nechtěla ani připomínat.

„Tak budeme prostě jen zticha a uvidíme, jak to dopadne.“

John se k ní v šeru obrátil s oslnivým úsměvem. Naklonil se a krátce políbil Lizzie na čelo. „Jdem na to. Tak dobrý nápad jsem neslyšel už hodně dlouho.“

„Tak tedy brou-brou.“

„Hezky se vyspi, Lizzie.“

Lizzie se na Johna zadívala zpod spuštěných řas. Nechtěla, aby věděl, že tajně pozoruje, protože by ho to mohlo znervóznit.

Ale tentokrát John vypadal klidně. Hruď se mu zvedla, protože se zhluboka nadechl jako plavec před skokem do vody a pak se pohodlně uvelebil na polštáři. Nápadně tmavé a krásnědlouhé řasy mu vrhaly stín na lícní kosti. Ústa uvolněná v odpočinku měl nečekaně líbezná.

Koukám, že dnes nebudu spát já, pomyslela si Lizzie.

Je to stejné, jako bych vedle sebe měla skvostné umělecké dílo a nikoho by nenapadlo, že ho budu dlouze obdivovat.

Chvíli jen tak ležela a dívala se na Johna. Věděla, že neusnul.

„Ne, ještě nespím,“ vyhrkl nečekaně. Oči měl pořád zavřené, ale usmíval se.

„To jsem taky kdovíjak uhodla.“

„Nedělej si se mnou starosti, lásko. Hezky spi.“ Johnova dlaň vyhledala její ruku a stiskla ji. Pak ji John začal pomalu hladit, hypnoticky, stejně jako hladíval kočku Alici, která teď byla na lovu v zahradách.

Pomalý rytmus Johnových prstů byl tak slastný, tak jedinečný, jako by se zase milovali. Lizzie cítila, jak jí těžknou víčka, a napadlo ji, že John ji skutečně hypnotizuje. Možná že tuhle techniku se naučil při svých terapiích, když hledal schopnost „normálně usnout“ za pomoci psychologů.

Víš, na tebe to možná nezabralo, krasavče, ale cítím, že na mě to funguje…

Lizzie prudce rozevřela oči. Déja vu.

Ano, usnula. O to se postarala Johnova něžná ruka. Ale co on? Jeho ruka jí vyklouzla z dlaně, už ji nehladila. Znamená to, že se stal zázrak a John také usnul? Zoufale to chtěla vědět, ale netroufala si udělat sebemenší pohyb.

V její přítomnosti John usnul jen jedinkrát. To bylo ještě v jejím podnájmu na St. Patrick’s Road, když se Brent pokusil o sebevraždu. Tehdy John v její posteli skutečně sklouzl do dřímoty, ale to byli oba absolutně vyčerpaní po dlouhé a na události bohaté noci, kdy zažili trochu zvrhlou slast na fetišistickém sadomasochistickém večírku a pak se prudce propadli do pekla zoufalého strachu a nejistoty kvůli Brentovi.

Ovšem teď to bylo jiné. Ještě pořád měli své soukromé úzkosti, ale snad nešlo o nic akutního, prostě záležitosti, které se ve dvojici dají časem vyřešit.

Pomaloučku pootočila hlavu na polštáři a nenápadně na Johna jukla koutkem oka.

Tak ksakru, spíš, nebo ne?

Lizzie během jejich sexuálních hrátek, kdy přejímali nejrůznější role, stačila odhalit Johnův neuvěřitelný herecký talent, ale tentokrát měl tak uvolněný a líbezný výraz, jaký snad u něho ještě neviděla. Nikdy dřív jí tolik nepřipomínal anděla, protože z rysů se mu vyplavilo všechno napětí i vědomí břemene, které na něho kladly životní zkušenosti.

Lizzie se téměř neodvážila dýchat, i když by Johnovi nejradši zasypala obličej polibky a začala ho laskat. Nebylo v tom nic sexuálního, jen okouzlený údiv a něžná vděčnost, že tenhle dokonalý muž je její.

Miluju tě, ale to přece víš! I kdybychom spolu neměli zůstat navždy, pro mě to navždy bude. Nikdy nebudu nikoho milovat tolik jako tebe.

Johna spánek zbavil nervozity a napětí, ovšem Lizzie to štěstí neměla. Naopak. Nesměla však svého dřímajícího prince vyrušit.

Náhle zadoufala, že takhle to nezůstane napořád: Lizzie v posteli jako na jehlách, aby Johna nevytrhla z křehkého spánku a nepřivolala jeho nespavost zpět.

K čertu…

„Ale jdi, hýbat se můžeš. A možná by neškodilo se čas od času trochu nadechnout.“

„Propána, ty zvíře! Ty nespíš! Myslela jsem, že jsme na to vyzráli, ale ty jsi to jenom předstíral!“

John prudce rozlepil oči a překulil se na bok tváří k Lizzie. Položil jí ruku na tvář.

„Naopak, miláčku, spal jsem. Nejmíň hodinu nebo dvě. Tak vidíš, děláme pokroky.“ Předklonil se a něžně políbil Lizzie na rty.

„Ale zase ses probudil.“ Vzala ho za ruku a propletla si prsty s těmi jeho.

„Ano… Říkám to nerad, ale asi jsem podvědomě vycítil tvoji nervozitu.“

„Cože, je to moje vina?“ Snažila se o škádlivý tón, ale vadilo jí, že John vinu hází na ni. Pravda, něžně a bez výčitek, ale stejně… Typický muž, nikdy nepřizná, že něco zavinil sám. „Kecy, kecy. Měla jsem si dát ten gin, víš? Pak bych určitě nevěděla o světě.“

John jí opět stiskl prsty a povytáhl obočí. V pokoji vládlo husté šero, protože tmu rozháněl jen měsíc za těžkými záclonami. „Lásko moje, přece jsem neřekl, že je to tvoje vina. Já bych nikdy… Je to můj problém. Moje chyba.“ Odmlčel se a upřel na ni pohled plný touhy. „Nakonec to dokážu, kotě. Určitě. A věř mi, že i když nespím moc tvrdě, stejně si po tvém boku báječně odpočinu.“

„Aby ne! Dělala jsem první poslední, abych se nehnula nebo… tě třeba něčím nerozrušila, chápeš?“

John se tiše zasmál. „Jen klid, ty mě rozrušit nemůžeš. Vzrušit ano, ale o to teď nešlo, viď?“

„Taky myslím.“

Chvilku leželi tiše. Dočkají se někdy tak normální situace, že oba budou pokojně spát bok po boku? Oba najednou? Občas se mezi nimi vynořil napjatý okamžik a Lizzie ty chvíle utkvěly v srdci i nervech. John ležel a zdánlivě uvolněně hleděl ke stropu. Kdo ví, co si tam v duchu promítal.

„Na co myslíš?“

Bože, proč se ho na to ptá? Proč mu nedá pokoj nebo aspoň proč neklade jiné otázky? Tohle mu připadalo jako citové vyděračství.

John se k Lizzie neotočil, ale vzal ji za ruku a položil si ji na hrudník, kde ji láskyplně přiklopil dlaní.

„Na někoho jiného, s kým jsem se kdysi taky snažil usnout.“

Úúúf, a je to tady. Kdo to byl? Zřejmě nějaká láska, do které se zakoukal po svém odchodu z vězení.

Och bože, nebyla to Clara? Co když pak nakrátko vzkřísili svůj vztah?

„A než si začneš něco domýšlet, ne, nebyla to Clara.“ V hustém šeru vyslal k Lizzie náznak úsměvu a ona za něj nikdy nebyla tolik vděčná. „V době, kdy jsme se k sobě zase vrátili, považovala můj problém za nudnou prkotinu. Naopak, potrpěla si právě na ten ,spánek v objetí‘, ať už to partnerovi bylo pohodlné nebo ne. Pravděpodobně to byl jeden z mnoha důvodů, proč mě podrazila a odkopla.“

Byla to hořkost, co mu v hlase zaslechla? Možná ano, ale skrýval ji dokonale. Lizzie už zase pocítila palčivé nutkání vrazit té nesnesitelné krávě jednu do rypáku. Jak se opovážila zradit jejího miláčka?

„A kdo to tedy byl?“ Lizzie věděla, že zase bude žárlit, ale všechno bylo lepší než dohady.

„Benjamin.“

„Cože?“

Muž? Po té zkušenosti z vězení?

„Ano, moje dávná školní láska,“ přiznal se John, a i když mu z hlasu čišela něha, Lizzie se nedokázala hněvat. Věděla, že Benjamin byl na Johna hodný už tehdy, kdy spolu prožili krátký studentský románek, a zřejmě se nezměnil ani v dospělosti.

„Ale já myslela…, že po vězení a Jackovi a tak… že tě zkrátka muži už nebudou přitahovat!“ Po tom traumatu by to Lizzie považovala za logické.

John ji políbil do dlaně. „Zpočátku jsem si to myslel taky, ale tehdy jsem byl šťastný, že Ben zůstal mým přítelem i po všech těch pádech, co jsem si v životě zavinil… vězení, trapná kariéra u armády, veřejná roztržka s otcem… Víš, Ben se mi sám ozval. Věděl, jak jsem dopadl s Clare, a jako slušný člověk usoudil, že potřebuju povzbuzení.“

„To zní prima.“

„Je prima. Dodnes.“

„Ale… jak jste se dostali až k sexu?“ Byla to citlivá věc, ale Lizzie to náhle chtěla vědět.

„Hodně jsme si povídali. Věděl, že to potřebuju, a uměl poslouchat. Jen jemu jsem dokázal říct o Jackovi… a o svých zmatených pocitech.“ Z Johnova utrápeného tónu bylo jasné, že ty pocity znovu prožívá. Tentokrát mu na ruku vtiskla polibek ona.

„Zkrátka, povídali jsme si u ginu dlouho do noci a já přiznal, že nevím, jestli ještě někdy budu stát o sex… ať s ženou, nebo s mužem. Oba jsme byli přiopilí a Ben nabídl na zkoušku sebe… jako terapii. Kývl jsem.“

Lizzie mlčela, aby Johna nezarazila v důvěrné zpovědi. Ta chvilka byla nesmírně křehká. Lizzie tajila dech, ale náhle si zaskočeně všimla, že John se usmívá.

„A bylo to krásné. Opravdu krásné,“ přiznal a Lizzie si uvědomila, že musel tehdy prožívat propastnou úlevu. „Ben byl něžný i vášnivý právě tak, jak mi přesně vyhovovalo. Nestrávili jsme spolu moc času, ale užili jsme si to. Trochu jsme zkoušeli sadomaso, spíš z legrace. A poprvé jsem si uvědomil, že SM praktiky mají něco do sebe… Vlastně se mi to úžasně líbilo a Benovi taky.“

„Bod pro Bena! Prokázal mi službu. Já osobně jsem v téhle oblasti zažila jenom zklamání, dokud jsem nepotkala tebe!“

John se zasmál a škádlivě ji kousl do prstů. „Přesně. Jsme skvělá dvojka, viď?“

„Stoprocentně. A jak to dopadlo s tebou a Benem, když to mezi vámi bylo tak fajn? Podle všeho to je sympaťák.“

„To je. Ben vždycky říkal, že mezi námi se to vyřeší samo. Měl pravdu. Netrvalo dlouho a přiznal se mi, že se mu líbí jedna kolegyně. Ještě ji nepozval na schůzku, nic takového, ale věděl, že to aspoň zkusí. Byl natolik fér, že mi to řekl ještě předtím, než jí dal svůj zájem najevo.“

Lizzie se kousla do rtu. Byl to hořkosladký příběh. Kdyby John a Ben zůstali spolu, tvořili by zřejmě dokonalý pár, ale na druhou stranu by nikdy neexistoval pár „John a Lizzie.“ „Byl jsi zklamaný?“

„Ne, přál jsem mu štěstí. Věděl jsem, že jde jen o krátkodobý vztah, i když to mezi námi je skvělé. Byl jsem rád, že do budoucna bude žít s milovanou osobou, a sám jsem náhodou brzy nato znovu potkal Caroline.“ Lizzie mu z hlasu vyčetla zvláštní touhu, možná údiv či zvědavost, že chybělo málo a mohl vést úplně jiný život. „Navíc jsem si přiznával, že jsem víc heterosexuál než bisexuál, stejně jako Ben. Vzájemné přátelství pro nás bylo cennější než sex.“

„To věřím. A jak dopadla jeho známost s kolegyní, víš to?“

John se rozzářil. „Jistě. Nakonec se vzali a dodnes jsou spolu. A jsou šťastní. A nikdo jim to nepřeje víc než já. Svěřil se jí, co jsme spolu měli, ale je to moderní žena a neviděla v tom velký problém.“

Budeme spolu někdy taky tak šťastní? Budeme žít v manželství, i když John si ho propříště zakázal?

Zakázala si na to myslet. Bylo to nebezpečné…

John přimhouřil oči, jako by jí četl myšlenky. Pak si ji přitáhl do náruče. „A teď mám stejně svobodomyslnou lásku jako on. Ben s Jessikou teď žijou ve Skotsku u jezera. Někdy je pojedeme navštívit, určitě si s nimi budeš rozumět!“

„Když to říkáš.“

„Vím to.“

Rád by ji seznámil s lidmi ze svého světa. Tomu rozuměla. Byla stejně dobrá jako oni. Ale ve chvílích, kdy neměla Johna na dosah, o tom mnohokrát pochybovala.

„Lizzie, nedělej si starosti. Chci se s tebou pochlubit. Jsi můj poklad, všichni puknou závistí!“ Políbil ji na spánek, do vlasů. „A každý, kdo tě nebude zbožňovat, mi nestojí ani za pohled.“

Lizzie mu věřila, byla šťastná, když jí říkal podobná vyznání, ale přesto se nedokázala zbavit nervozity. Tenhle nový svět byl pro ni nečekaně náročný.

„Když já nevím…“

„Víš co, teď na to myslet nebudeme. Mám něco, co ti pomůže zapomenout na strach z nových lidí.“

Překulil se na ni.

Zase? Och, ty neukojitelný ďáble!

John se rozesmál. „Vím, že jsi ospalá, ale lehnu si k tobě zezadu, takže ti moje nadrženost nebude bránit v odpočinku. Vklouznu si do tvé líbezné kundičky a budu tě laskat prsty a ty můžeš vyvrcholit zpola ve spánku.“

„To zní lákavě.“

Johna neošálila.

„Ale ne neodolatelně, viď?“ Překulil se na záda a Lizzie si položil na sebe, aby cítila jeho tuhé tělo, žhavou erekci, která pod látkou jeho kalhot doslova žila vlastním životem. Lizzie se blaženě zasvíjela a John zasténal.

„Po pravdě… ano,“ vydechla a rukou vklouzla mezi jejich břicha a hluboko do Johnových kalhot. „Je to neodolatelné! Nejsi jediný, kdo je pořád nažhavený, rozumíš?“

„Aha! Věděl jsem, že podlehneš mému kouzlu!“ vykřikl John škádlivě. „Tak co si budeš přát, ty nymfomanko? Chceš být nahoře? Dole? Mám jít zezadu? Nebo tě napadá něco zlobivějšího?“

„Och, zezadu, jako dvě lžičky u sebe… Tak se mi to líbí.“ Lizzie sklouzla z Johna, obrátila se k němu zády a zadečkem se mu třela o svalnatá stehna. Pyžamové kalhoty se jí začaly shrnovat.

„Ty ďáblice. Jako bys nevěděla, jak miluju tu tvou škvírku mezi půlkami… Skoro mám chuť…“

„Tak pozor, mlsoune,“ vyprskla Lizzie, i když také pobaveně. „I kdybych stokrát chtěla, tyhle hrátky chtějí kapku varování předem.“

John se Lizzie tváří zabořil do šíje, políbil ji a přitlumeně slíbil: „Večer si porovnáme náš program na zítřejší den a já si domluvím další návštěvu v tvém skvostném zadečku.“

„Neutahuj si ze mě. Víš přece, co myslím.“

„To víš, holčičko moje, a máš pravdu.“ Něžně jí začal okusovat rameno a přitom se jí tvrdým penisem třel o škvírku zadečku. „Ne, zůstaň takhle a já si zatím nasadím kondom.“

„Nemusíš hrabat v zásuvce, dva jsem strčila pod polštář.“ Říkala si, že v případě vážné nespavosti by se museli nějak zabavit.

„Ty jsi ještě posedlejší než já, Lizzie! Byla jsi přesvědčená, že neusnu, viď?“

Měl ji dokonale přečtenou.

„Kdepak, jen jsem to brala jako možnost.“

Zatímco John vklouzl rukou pod polštář a s šustěním rozbaloval kondom, Lizzie zakroutila kyčlemi, aby si pod přikrývkami mohla stáhnout kalhoty. Ještě setřásala jednu nachumlanou nohavici z kotníku nohy a už jí tlak Johnova penisu na hýždě prozradil, že její milenec je víc než připravený.

„Klidně to nech,“ přidržel si John Lizzie, aby se přestala mrskat. „Takhle mi to bohatě stačí.“Chytil ji za kyčle a zezadu se k ní přitiskl. Špička jeho údu jí pomalu rozvírala stydké pysky a Lizzie nadzvedla rozkrok, aby Johnovi usnadnila vstup do svého těla. Cítila, jak sáhl níž, aby si upravil úhel penisu. „Zvedni stehno, zlato… ať k tobě můžu ještě líp…“

Lizzie zhluboka lapla po dechu a přizpůsobila se úhlu, pod kterým do ní klouzal žhavý šíp slasti, který ji probodával až na samé dno její duše. Rozvírala se Johnovi vstříc, vítala ho, protože v jejím těle byl už dávno doma.

Dál, hlouběji, ještě… Ano, konečně je v cíli!

A teď kyčlemi zakroužil John, aby se do vlhkého objetí Lizziina lůna dokázal prodrat co nejhlouběji.

„Hodná holka… Moje holka… Och bože, taková nádhera!“ zamumlal a pevně svíral Lizzie za boky, aby měl pod kontrolou nejen svoje, ale i její pohyby, a vedl je k co největší rozkoši. „Tak co… chutnám ti, lásko? Víc dovnitř už nemůžu.“

Nádhera? Nádhera? Bylo to božské. Pronikl hluboko, i k těm nejjemnějším nervovým zakončením, uvelebil se jí v těle jako v pelíšku. Pak vzájemnou slast umocnil ještě tím, že natáhl ruku a dlaní jí rozkrok přiklopil zpředu. Dlouhým, chytrým ukazováčkem jí vklouzl do houštinky, rozhrnul stydké pysky a špičkou se přitiskl přímo na klitoris.

„Ach bože!“ zavřískla Lizzie v náhlém vzedmutí slasti, která ji zaskočila. Ani si nestihla uvědomit, že vzrušením se dostala až na pokraj té propasti, na jejímž dně číhá stravující plamen vášnivé extáze. Věděla, že stačí jediný další Johnův dotek žhavého bodu, a ona se do té propasti zřítí a už nikdy se nezachrání.

„Líbí se ti to?“ Prst kroužil kolem klitorisu, jako by ji chtěl dovést k šílenství.

Lizzie vyrazila přiškrcený sten a začala se zmítat a vší silou se hýžděmi zavrtávat Johnovi do rozkroku. Ještě, ještě trochu…

„Tak pověz přece! Líbí se ti to?“ Mluvil temně, zastřeně, jako by se sám soustředil na vlastní výbušné pocity.

„Ano… ano. Moc se mi to líbí. Moc.“ Znovu zasténala, dlouze a přerývaně, když tu tlak na klitoris prudce zesílil, John ji masíroval stále silněji a naléhavěji, kmital bříškem ukazováčku sem a tam v šílených obrazcích. „Och, k čertu! Och… Johne!“

Lizzie vyvrcholila, celé tělo se jí zaťalo a klitoris se jí pod Johnovým ukazováčkem roztančil. Cítila, jak ve vlnách slastných křečí svého lůna drtí Johnův penis, to tykadlo lásky, kterým dosáhl až do samé dřeně jejího ženství. Ve svém zběsilém vytržení nevnímala, že John jí volnou rukou vyjel na bok a pevně ji tlačí k matraci, aby z ní v tom milostném tanci nevyklouzl.

„Nehýbej se, krásko.“

Vyloučeno. Pořád se otřásala v orgasmu, jenž ji nabíjel divokou energií. A pak se stalo něco příšerného – John jí prsty opět zaútočil na klitoris v ďábelsky zkušeném a andělsky láskyplném laskání.

Lizzie vyhrkly slzy, stékaly jí po spánku na polštář. Stiskla stehna k sobě a uvěznila mu tak ruku hluboko zabořenou ve svém rozkroku, a John jako by do ní pronikal stále dál a dál, i když to vlastně nebylo možné; pokud jí ovšem nepronikal až do duše.

A náhle se v Lizzie rozkoš přelila v ryzí radost. Hlasitě a bláznivě se rozesmála slastí, láskou i pobavením z toho, že ať spolu dělají cokoliv, vždycky to dopadne nějak bláznivě, vypjatě, silně. Každý jejich společný pocit je obrovský a obrovsky krásný, i když ho původně odstartoval třeba jen nepatrný pohyb nebo mimovolný nápad.

„Ano, ano!“ John se do ní bořil a Lizzie se pod tlakem jeho pulzujícího těla rozplynula jako kousek čokolády v horkých ústech. A když jí začal pulzovat hluboko v lůně, Lizzie cítila barevný elektrizující ohňostroj v těle, viděla ho před zavřenýma očima, duněl jí v uších jako vodopád krve.

„Ano… ano…,“ povzdechla si s úsměvem Lizzie, když společný orgasmus utichl a s Johnem leželi stále propojení a dýchali ve stejném horkém rytmu. A pak opět začali vnímat realitu.

„Neležím ti na paži? Nebrní tě v ní?“

Lizzie se zavrtěla a cítila, jak jí Johnův zněžnělý úd vyklouzl z těla. Maličko se odtáhla. Až teď si všimla, že jednu nohu má pořád uvízlou ve shrnuté nohavici pyžama.

„Jen trochu.“ John se posadil a zatřepal paží. „Klid, už je to v pořádku.“ Pokrčil paži, až mu vyskočil biceps. „Vidíš?“

Lizzie mu políbila konečky prstů. „Jo, taky mi připadá uzdravená.“

Ospale, což platilo hlavně pro Lizzie, se bok po boku opět schoulili pod přikrývky. Lizzie se v matném šeru dívala na svého milence. Zdál se jí uvolněný a klidný, ale kdovíjak vytušila, že John stejně neusne. Sama však boj s klesajícími víčky prohrála a ponořila se do spánku, ukojená a vyčerpaná.

„Spi, Lizzie… Se mnou si nedělej starosti.“

Měl něžný hlas přetékající láskou. Lizzie se do těch slov schoulila jako do bezpečné kukličky a aspoň pro teď k sobě nepustila žádné starosti a obavy.

Čeká je spousta těžkých překážek, ale určitě i mnoho štěstí a radosti a společného poznávání. Nebude to snadné, ale byli spolu. A na tom záleželo.

Byli spolu.

 


5.        Rozdíly

Lizzie se v posteli probudila sama. Prudce se posadila, rozhlédla se po ložnici a pak si v duchu vynadala.

Nechovej se jako idiot. Těžko se tu schovává za židlí nebo v šatníku. Už dávno odešel do svého pokoje. Zůstala jsi sama.

Zaskočilo ji, že se necítí zklamaně ani zrazeně. Jistě, bylo by super romantické probudit se v jeho objetí, ale nemohla chtít, aby se své nespavosti zbavil během jediné noci. Vždyť se snažil, a dokonce společně chvilku dřímali. Časem to jistě bude lepší. Snad.

Ale pokrok dělali a jejich báječné milování jí dokázalo, že je zbytečné dětinsky trucovat, protože všechno mezi nimi bylo dokonalé, naprosto dokonalé.

Hrábla pod polštář, nahmátla další dva zbylé kondomy a hodila je zpátky do zásuvky. Propána, kolik pomilování očekávala? John měl sexuální touhy jako muž dvakrát mladší, ale i on byl koneckonců jenom člověk.

Ozvalo se tiché zaklepání na dveře. Lizzie na sebe honem přehodila župan, který ležel v nohách postele.

„Ano!“ křikla, protože netušila, jestli je za dveřmi John nebo někdo z jeho domácích zaměstnanců. Ačkoliv pomocnice tak brzy do domu nepřicházejí.

Paní Thursgoodová vešla s podnosem.

„Dobré ráno, slečno Aitchisonová. Dnes to vypadá na pěkné počasí.“ Zamířila k posteli a položila podnos na postel před Lizzie.

Páni, čaj! To je úžasné! A k tomu noviny, časopis a něžná růžička v malé broušené váze.

„Jé, děkuju! To je pohádka!“ zajásala Lizzie, ale než si stačila nalít, paní Thursgoodová to udělala za ni. John ji zřejmě skvěle vyškolil. „A díky za růžičku, je krásná.“

„Tedy, posílá vám ji pan Smith. Teď už pracuje, hlupáček.“ Paní Thursgoodová se zatvářila nesouhlasně. „Ale vzkazuje, že s vámi posnídá v jídelně nebo tady, jak sama chcete. Máte vzkázat, až budete připravená.“

Lizzie se napila. Blaho! „Asi spíš v jídelně, jestli vám to nepřidělá moc práce. Mně stačí vločky a toast, jako obvykle. A, uch… díky.“

Ještě pořád si nezvykla, že personál dělá všechno za ni. Naštěstí oba Thursgoodovi byli taktní a nepřiváděli ji do rozpaků přehnaným posluhováním.

O chvilku později Lizzie vešla do malé jídelny vedle kuchyně, kterou s Johnem používali, když doma byli sami dva. Francouzským oknem se odtud dalo vejít do zahrady a celá místnost působila elegantně a luxusně. Lizzie se děsila, až budou pořádat oficiální večírek ve velké jídelně. Zatím na to radši nemyslela.

John už tam čekal a s úsměvem vstal od stolu, aby ji přivítal.

„Vyspala ses dobře, lásko?“ Odtáhl pro ni židli od stolu.

„Ano… k ránu ano. Ale co je hlavní, usnul jsi potom znovu?“

„Na chvilku jsem si zdříml.“ John objal Lizzie kolem ramen a políbil ji na tvář, jako by už roky byli manželé. „To díky tobě,“ pošeptal jí do ucha, protože paní Thursgoodová se měla každým okamžikem objevit s kávou a toasty.

Za chvíli si už povídali u snídaně: co četli v novinách, jaká práce je toho dne čeká, co je po dovolené třeba zařídit.

„Na pár hodin musím zmizet z domu,“ prohodil John. „Zvládneš to sama?“

Typický muž. Předpokládal, že celý svět, ale především jeho vyvolená se točí výhradně kolem něho. Lizzie skryla úsměv. Byl tak mužsky sebevědomý, že navzdory lásce, kterou k němu cítila, v duchu jen shovívavě potřásala hlavou. V tomhle byl stejný jako všichni muži na celém světě.

„O mě se neboj. Možná skočím na hodinku dvě za Marií a projdu s ní všechno, o co jsem během volna přišla.“ Věnovala mu pohled hodné ženušky. „A pak možná zajedu do St. Patrick’s Road a poklábosím s Shelley a Brentem, tedy pokud je zastihnu. Asi bych s nimi šla i na oběd.“

Fakt, jak staří manželé.

„Hm, dobrý nápad, kotě. Nerad bych, abys kvůli mně ztratila kontakt s přáteli.“ John se usmál, ale oči měl vážné. „Nemusíš zapomenout na svůj starý život. Patřil k tobě. Rád bych ti život obohatil, ne ochudil jen proto, že žijeme spolu.“ Zatvářil se tak chlapecky rozpačitě, že Lizzie zatoužila mu skočit kolem krku. Připadal jí neodolatelný jako dort se šlehačkou, jak pohodově seděl naproti ní v tmavě modrém tričku a opraných přiléhavých džínách.

„Já vím, a taky jsem za to vděčná, Johne,“ odpověděla mu Lizzie vážně, i když musela přemáhat touhu se s ním okamžitě – zase – pomilovat.

A podle pobaveného zajiskření v Johnových očích on v duchu řešil stejný problém.

„No, a navíc se můžu konečně projet ve svém suprovém novoučkém audi!“

„To je fakt!“ zazubil se John a sáhl po šálku kávy. „Ale nejdřív se projeď jen chvilku kolem, ať si na nový vůz zvykneš. Kdy jsi vlastně řídila naposledy?“

Měl pravdu. Za volant si Lizzie nesedla už hodně dlouho.

„No, loni jsme s Brentem a Shelley měli dohromady starý vůz, takže občas jsem si zařídila. Ale poslední dobou jsme jezdili spíš autobusem. Vyšlo to levněji, chápeš.“ Zazubila se na Johna. „Ale když teď Brent a Shelley mají tak skvělého nového domácího, možná jim něco zbude i na zprovoznění toho vraku.“

„Ten jejich domácí musí být vážně lidumil,“ utrousil John ležérně a s nevinným výrazem se napil. „Ale s tím řízením to myslím vážně. Chápu, že to s těmi obavami přeháním, ale vážně budu klidnější, když si na vůz budeš zvykat postupně.“

„Rozkaz, šéfe!“ kývla Lizzie a zamrkala na něho.

O chvíli později, když si Lizzie pod Johnovým dohledem vyzkoušela vyjíždění z příjezdové cesty, objela nejbližší okolí a opět se vrátila do garáže, John se tvářil spokojeně. Dokonce udiveně.

„Existuje něco, v čem nejsi jednička, Aitchisonová?“ poznamenal láskyplně, když si odepínal bezpečnostní pás.

„No, asi nic,“ odpověděla skromně Lizzie. Nové audi se řídilo přímo pohádkově, citlivě reagovalo a mělo až zázračně ergonometrický tvar. V porovnání s ním byl Brentův starý vauxhall a tátovo staré audi asi tak na úrovni žebřiňáku.

„Ale i tak buď opatrná, lásko. A čas od času se mi ohlaš, platí?“ John se naklonil k Lizzie a přitiskl jí dlaň k tváři. „Neboj se, že tě budu hlídat jako malou holku. Jde jen o to, že jsi můj poklad, rozumíš? Kdyby se ti něco stalo, věř, Lizzie, že bych to nepřežil.“

Lizzie polkla sevřeným hrdlem, pak se vrhla dopředu a dlouze Johna políbila. Byl hned vedle ní, skutečný a hřejivý a živý, ztělesněný sen. Obzvlášť ve chvílích, jako je tahle.

„Budu, Johne. Budu opatrná a občas ti pošlu esemesku.“

S planoucíma očima ho dál líbala skoro se zoufalou zuřivostí. Lizzie byla sice uvězněná bezpečnostním pásem, ale zachvěla se rozkoší a dychtivě otvírala ústa vstříc Johnovu smělému jazyku.

„Ježíši, ženská, už zase ho mám jako kládu!“ rozesmál se John, když se od sebe konečně odtáhli. „Teď abych honem v koupelně provedl pár cviků, jinak dnes nemůžu vyjít mezi lidi. Jsi pekelně vzrušující stvoření, ty uličnice. Přísahám, že jazykem jsi mě políbila naschvál, abys mě takhle vzrušila.“

„Kdepak!“ I když, možná že podvědomě ano.

„Na to se říká kdoví jestli.“ John se zatvářil vychytrale. „A co mě třeba rychle vykouřit? Vyřešit mi můj problémek?“ Bradou si ukázal na rozkrok.

Och bože, to bylo kruté pokušení! Lizzie si užuž chtěla rozepnout pás a sklonit se mezi Johnova stehna.

Ovšem v poslední chvíli se ohlédla k domu, kde byla všechna okna dokořán. Bylo jasné, že paní Thursgoodová a zřejmě Mary se tam činí s prachovkami a leštidlem nábytku. Těžko však byly tak zaměstnané, aby občas nevykoukly ven a přitom si nevšimly, co se děje v autě na příjezdové cestě.

„Já vím, vím…“ John vzal Lizzie za ruku a něžně ji stiskl. „Nechci tě ztrapnit, miláčku. Ten risk, jakému jsem tě vystavil v zimní zahradě, je úplně zbytečný.“ Něžně ji políbil na prsty a pak jí ruku vrátil na volant. „A teď jeď za kamarády a na pár hodin zapomeň, že žiješ se starým, věčně nadrženým chlípníkem.“ Vystoupil z vozu, obešel ho, a když Lizzie stáhla okénko, sklonil se k ní s dalším polibkem.

Lizzie nastartovala, ale ještě před odjezdem se na Johna lišácky podívala. „Neboj se, pane Nadržený, dnes večer tě vykouřím. A teď zmiz, aby tě paní Thursgoodová nebo Mary nemusely polít ledovou vodou.“

Pak už jen viděla ve zpětném zrcátku, jak John stojí na cestě a smíchy se popadá za břicho.

Káva v dílně salonu New Again sice nebyla tak lahodná jako v Johnově sídle, ale Lizzie si ji při povídání s Marií přesto vychutnávala. Rychle zjistila, že její přítelkyně si dokázala domyslet, jak a proč jim nové prostory spadly přímo do klína.

„Asi to byl nejšťastnější den v mém životě, když ses ukázala ve dveřích, Lizzie, a sháněla nějaké šití,“ zářila Marie. „Nejenom že jsem v tobě našla skvělou švadlenu a návrhářku, ale navíc i anděla strážného!“

Lizzie srkala kávu. Kdoví proč nedokázala přijít na rozumnou odpověď. Bylo zvláštní, že lidé jsou za Johnovu štědrost vděční jí. Sama ráda pomáhala, ale on by se skutečně rozdal.

„Je hrozně štědrý, Marie. Tohle je věc, nad kterou… no, nepřemýšlí dvakrát. Pokud usoudí, že někomu může usnadnit život, tak s penězi rozhodně neškudlí.“ Lizzie sáhla po hrníčku. „Je to skvělé, ale občas mě to až děsí. Vždyť na oplátku mu můžu dát jenom sebe!“ Krvavě zrudla, protože až se zpožděním si uvědomila, co jí vlastně vyklouzlo z úst. Honem postavila hrníček na stůl, až to třesklo.

Marie vyprskla smíchy a Lizzie se smála spolu s ní.

„Jsi vážně miláček, Lizzie, a navíc chytrá. Ani se nedivím, že tě zbožňuje. A moc ti přeju, že je tak ohleduplný a štědrý. Kdybych nebyla tak zamilovaná do svého Eddieho, byla bych první ve frontě Johnových fanynek, které jen čekají, až se vy dva rozejdete.“

Lizzie až zamrazilo v zádech.

„Ale ne, k tomu nikdy nedojde!“ dodala Marie chvatně. „Podle toho, co vidím… Tedy, ani bych se nedivila, kdyby sis za chvíli navrhovala a šila vlastní svatební šaty.“

„Och… Víš, John si zřejmě sám není jistý, jestli by se chtěl znovu ženit. Ale i kdyby ano, je to… No, je to složité.“ Lizzie si povzdechla. Problémy s rodinným titulem a očekáváním Johnova otce nemohla přejít mávnutím ruky. Nebrala by si totiž „Johna Smithe“, ale lorda Jonathana Llewellyna Wyngarda Smithe, druhého syna markýze z Welbecku, k němuž se navíc upíná naděje na zachování rodu i po mužské linii.

„Jak moc složité? Snad není ženatý, nebo ano?“

Lizzie se Marii s celou historií svého vztahu ještě nesvěřila, ale teď podlehla touze se vypovídat, aby celé břemeno obav neleželo jen na ní. Při zmínce o šlechtickém titulu a rodovém sídle i napjatých poměrech v celé rodině markýze z Welbecku Marii doslova lezly oči z důlků.

„To mě podrž, nikdy by mě nenapadlo, že je navíc i urozený,“ vydechla Marie, „ale ne že bych byla překvapená. Má úroveň. Tak podobně jsem si odjakživa představovala prince. Jsem beznadějná romantička, víš.“

„Ale John není snob! Nechová se ani kapku povýšeně!“ hájila Lizzie svého miláčka.

„Ne, to netvrdím. Je úžasný, ale svoje okolí převyšuje v každém ohledu.“ Marie se pobaveně zazubila. „Hlavně mi slib, že kdyby ses vdala, nepřestaneš hned pracovat a ještě chvíli se budeš ochomýtat mezi námi poddanými, platí? Jen si představ tu reklamu pro náš salon, kdyby tu s námi pracovala nefalšovaná ,lady‘, která by modely navrhovala výhradně pro nás! Konkurence by se z toho zbláznila. Věř mi, že bychom měly pohádkový úspěch!“

„Marie, radši nebudeme předbíhat, ano?“

Lizzie se vyhýbala všem narážkám, a dokonce i pomyšlení na to, že její vztah s Johnem by mohl být dlouhodobý – nebo snad i celoživotní. Bála se na to myslet. Johna milovala, ale jako jeho manželka by musela vést absolutně odlišný život, musela by počítat s jinou budoucností, než jakou si dosud představovala. Správně by se markýzem měl stát Johnův starší bratr George, ale s manželkou nedokázali po milované dceři Helen přivést na svět i syna. John tedy někdy v budoucnu převezme titul… a jeho manželka se zákonitě stane markýzou.

Čert tě vem, Johne Smithi! Miluju tě, zoufale, ale kašlu na titul markýzy. To je nesmysl. Je to… šílenost!

Lizzie tuhle obavu radši honem zastrčila do zamčeného koutku ve vlastní hlavě a změnila téma. To nebylo nic složitého, protože s Marií musely probrat spoustu věcí kvůli zařízení nových prostor. Navíc se během její dovolené nastřádala spousta nových zakázek od nových zákaznic

– a nešlo jen o úpravy oděvů nebo ušití nových kousků, ale dokonce i o pěkně vysoký počet zájemkyň o svatební šaty. Zprávy o úrovni salonu se rozkřikly i bez reklamy. No ne, z nejlínější ženské na světě se změním na stejného workoholika jako John, uvědomila si Lizzie. Ale co, bylo to snazší než role prachaté princezny.

Lizzie to množství práce upřímně vítala. Konečně měla v životě jasný cíl a směr, což postrádala už dlouho. Ať se v budoucnu stane cokoliv, teď je Elizabeth Aitchisonová se slibnou kariérou a nehraným sebevědomím. Změnila by se takhle i bez Johna? Nebo by to dokázala sama? Zřejmě ano, ale John celý proces usnadnil a urychlil, což byl další důvod ho milovat.

„Po rozšíření prostor musíme přijmout další personál,“ připomněla Marie při jejich plánování. „Přinejmenším dvě síly, ale spíš víc, protože těžko stačíš sama ušít všechny své modely. Podívám se na inzeráty, kdo shání práci. V ideálním případě se nám podaří objevit další dvě Lizzie Aitchisonové…“ Zasmála se a pokrčila rameny. „Ale ty jsi jedinečná, děvenko. Teď mě napadá, moje sestřenice plánuje návrat do zaměstnání. Je to šikovné děvče, navíc báječně pohodové a klidné. Určitě by nám byla hodně platná.“

Lizzie se vytasila s vlastním nápadem. „Víš, je tady i moje bývalá spolubydlící Shelley. Kancelářského drilu má plné zuby a ráda by měla práci, ve které by našla uspokojení. Mám ji proklepnout? Je vtipná a chytrá a umí to s lidmi, takže by se skvěle hodila pro vedení obchodu.“ A mám další nápad: „V Dalethwaite pracuje jako služebná mladá žena Mary, která hodně šije.“ Jednou se Lizzie a Mary spolu zapovídaly snad na půl dne. Mary šila oblečení pro svou rodinu i širší příbuzenstvo a Lizzie jí tehdy nabídla, ať v sídle občas využije i pokoj určený k šití a vybavený vším potřebným.

Lizzie byla vděčná, že během jízdy za kamarády nemusí řešit dopravní zácpu. Ulice i silnice byly nezvykle průjezdné, takže při řízení mohla pohodlně přemýšlet. Mariina zmínka o manželství v Lizzie rozvířila potlačované obavy a pochybnosti.

No tak, zbytečně se nestresuj, Lizzie. Mysli na to, co je teď. A na nový salon. Na objednávky. Užívej si štěstí s Johnem a problémy budeš řešit, až se objeví. Kdoví, jak to všechno bude.

A přestaň se mučit otázkou, zda by se John neměl radši oženit s někým jiným; s někým vhodnějším pro roli jeho manželky, kdo je ještě dost mladý, aby mu porodil dědice. S někým, jehož modrá krev představuje vynikající kvalifikaci pro tohle poslání.

S někým jménem Clara.

 


6.        Spousta změn

Bylo zvláštní zvonit u dveří na St. Patrick’s Road, místo aby šla prostě dál. Lizzie sice měla pořád klíče, ale teď to byl domov jen pro Brenta a Shelley. Ona ho měla u Johna v Dalethwaite.

„Lizzie, miláčku, mně se po tobě stýskalo! Proč ses tu, k čertu, tak dlouho neukázala?“ Shelley hned ve dveřích bouřlivě Lizzie objala a vtáhla ji do pokoje.

„Taky jsi mi chyběla, kámoško. Vážně.“

Lizzie si ani neuvědomila, jak moc jí oba kamarádi chybějí. Ve staré známé kuchyni ji dokonce zaštípaly slzy v očích, takže honem zamrkala, aby si nerozmazala make-up.

„Takže si nejdřív dáme kafe a pak přijde na řadu oběd.“ Shelley honem naplnila varnou konvici vodou. „Bude to sice blaf, ale aspoň vítaná změna proti těm nóbl lahůdkám, co se jimi láduješ normálně, ne?“

„Stačí mi obložený chleba nebo si prostě zaběhneme na něco ven, co říkáš?“ Shelley byla spíš nadšená než dobrá kuchařka, ale Lizzie by se spokojila s chlebem a marmeládou, jen když si s kámoškou může povídat.

„Vypadáš fantasticky! Tedy, myslela jsem, že budeš opálenější, ale do ložnice moc slunce nejde ani na jihu Francie, že jo?“

Děvčata se posadila ke kuchyňskému stolu, na jehož konci spal stulený Mulder. Lizzie si neuměla představit, že John by Alici tohle dovolil, i když ho kolikrát viděla, jak želvovinové číče nosí lahůdky.

„Díky, Shell. Ale ty vypadáš taky suprově.“ Shelley trochu zhubla, což jí prospělo, a plavé vlasy si nechala zastřihnout do uličnického účesu. V očích se jí objevila nová moudrost, jako by během posledních pár týdnů prudce dospěla.

„Pcha, jako bys nevěděla, že tohle s tebou udělá pravidelný sex; obzvlášť ten trochu úchylný.“

Zřejmě to byla narážka na Sholto Krafta.

„No, a jak to se Sholtem jde? Ještě mu platíš?“

Shelley zakroužila čajem v hrnku. „Ne, už ne. Po prvních pár ,schůzkách‘ peníze odmítl, a dokonce mi zkusil vrátit všechno, co jsem mu už zaplatila.“ Upřela na Lizzie zpola vyplašený, zpola šťastný pohled. „Dokonce jsme se i pohádali, ale vyřešilo se to. Víš, Lizzie, mám ho fakt ráda. Nejde jenom o ten bláznivý sex, prostě mi sedí jako člověk. Je praktický, zbytečně nefantazíruje a přitom není pesimista, i když poslední dobou by k tomu měl tisíce důvodů.“

„Jsem moc ráda, že sis někoho našla. Asi je fajn, a pokud už má za sebou nějaké zkušenosti, tím líp.“ Lizzie si vzpomněla na Johna a všechno, čím si v životě prošel. Jistě, oba muži byli naprosto odlišní, ale životní zkušenosti je zřejmě vymodelovaly podobně.

„No, přesně tak. Tedy, není to žádný pohádkový princ jako John, spíš je v řadě věcí jeho absolutním protikladem. Nemá peníze, a to platí zvlášť teď, co přestal pracovat u eskortní služby a dělá jen barmana, a tak. Přišel o dům, o živnost… vlastně o všechno… ale snaží se vzít si z toho ponaučení a protloukat se nejlíp, jak se dá.“

„John je stejný… Vážně. Jo, je pohádkově prachatý, ale život se na něm taky vyřádil. Uvěznění, zrada ze strany člověka, kterého hodně miloval. Zažil si moře bolesti.“

Na okamžik se v kamarádce probudila stará, milá, zvědavá Shelley, která se dychtivě předklonila, aby si poslechla pikantní detaily, ale nakonec mávla rukou. „Nebudu slídit.“ A pak ta nová, moudřejší Shelley vzala Lizzie za ruku. „Ať je to jak chce, ty to s ním zvládneš. Vím to.

A teď mi vyprávěj o dovolené…, tedy aspoň to, co smějí slyšet cizí uši.“ Zazubila se.

Obě mladé ženy si připravily sendvič s tuňákem a probíraly Lizziinu dovolenou a Shelleyinu novou známost. A i když si nesvěřily všechno do detailu, občas na sebe mrkly na znamení, že spoustu si toho dokážou domyslet. Koneckonců, Shelley teď měla vlastního, mírně zvrhlého milence.

Když pak Shelley začala do misek porcovat italskou zmrzlinu, Lizzie zkusila nadhodit možnost práce u Marie, buď v novém, nebo ještě ve starém butiku.

„Zatím netuším, jestli by to dalo plný úvazek, ale pořád lepší než zatuchlá kancelář, nemyslíš?“

Kamarádka se zamyslela. „Zájem bych měla určitě,“ nacpala si lžíci zmrzliny do úst. „A částečný úvazek by byl fajn. Zrovna jsem začala pracovat v hotelu Waverly Metro, protože Sholta povýšili na manažera, a tak mi zařídil částečný úvazek v baru a taky jako účetní.“ Shelley olízla lžíci. „Ale dělat celý den s ním by nebylo rozumné. Oba potřebujeme prostor i sami pro sebe, chápeš?“

Lizzie tomu rozuměla, protože sama nechtěla fungovat jen jako Johnův přívěšek. „Mluvíš mi z duše, kámoško. Proto tak ráda dělám pro salon New Again. Asi na tom extra nezbohatnu, ale budu nezávislá, s vlastní kariérou, a ne jenom manželka prachatého šlechtice.“ Zamíchala zmrzlinu, takže barvy vytvořily lákavou duhu. „Věř mi, že s Johnem to v tomhle směru nebudu mít lehké. Není tyran, ale je zvyklý všemu velet a všechno financovat sám. Občas nechápe, že o tu pozlacenou klec nemám zájem. Že chci o sobě rozhodovat sama a že se nechci dát zadusit jeho velkorysostí.“

„Přesně,“ souhlasila Shelley a vyškrábla zbytek zmrzliny. „Sholto umí být tvrdohlavý, takže občas ustoupím, ale ne často. My sice neřešíme, že jeden z nás má víc peněz než druhý, ale na tvém místě bych měla stejný názor.“ Zahihňala se. „Už se nemůžu dočkat, jak si spolu užijeme – uvidíme se skoro denně a občas si zajdeme na oběd nebo na skleničku a všechno probereme. Válet se celý den doma je nuda. Nejvyšší čas najít si pravidelnou práci. Brent sice tvrdí, že by se chtěl válet celý den, ale i on se podle všeho do práce ráno těší,“ dodala Shelley. „Ale na druhou stranu hádám, že na jeho pohodě se nejvíc podepisuje jeho nová známost. Podle všeho jde o hodně žhavou lásku.“

„Jé, škoda že tu není s námi.“ Lizzie odstrčila misku. „Občas si spolu vyměníme esemesku, ale moc se z nich nedozvím. Co víš o tom novém milenci? Brent je zřejmě zamilovaný, ale… Ani nevím, jak se jeho objev jmenuje.“

Shelley se zatvářila spiklenecky. „Já toho taky moc nevím. Brent mlčí jak zařezaný, jen se tak spokojeně usmívá, ale to je všechno. Kolem toho nového milence bude nějaká záhada a Brent se nechce svěřit. Uvidíme časem… Vím jen tolik, že nový muž je o dost starší, a podle toho, jak se Brent pořád zubí, je nejspíš v posteli hotový zázrak.“

„Hm, to vypadá, že milý Brent má pravidelný přísun suprového sexu,“ zazubila se Lizzie. „Ale že jsme všichni na toho pana pravého čekali sakra dlouho, co?“

„To si piš,“ přikývla Shelley. „Ale stejně bych se s tím novým Brentovým objevem ráda setkala. Zatím jen poslouchám výmluvy, proč ho Brent nemůže pozvat k nám domů. Prý se ,brzy‘ dočkám. Tipuju, že se scházejí v hotelu Waverley. Brent má navíc auto opravené, takže za miláčkem jezdí i do jeho domu. Tedy, snad je to spíš venkovský domek, ale Brent nic přesného neřekne.“

Lizzie se zamračila. Přála Brentovi štěstí a doufala, že najde toho pravého. Celé to

tajnůstkářství ji však znepokojovalo. „A jak víš, že se scházejí i ve Waverley?“ „Sholto tam jednou týdně dělá v baru a Brent ho tam zahlídl a šel s ním hodit řeč, aby se ujistil, že nechodím s nějakou ztracenou existencí. Což je dost drzost, když mi tu svoji existenci ukázat nechce.“

„A co kdybychom si Brenta odchytily a vyzpovídaly ho společně?“ navrhla Lizzie při umývání talířů. Náhle si pobaveně uvědomila, že dřív by špinavé nádobí jen naházela do dřezu. Pořádkumilovnost paní Thursgoodové byla zřejmě nakažlivá.

„Víš, možná by stačilo, aby ses s Brentem sešla sama. Vy dva jste si bližší, chápeš,“ připomněla Shelley období, kdy Lizzie a Brent spolu krátce chodili. „Akorát mi přísahej, že mi pak všechno vyklopíš.“

Sotva se Lizzie posadila před domem do auta, hned poslala Brentovi esemesku. Byl samozřejmě v práci, ale nemohl by se s ní sejít odpoledne? Třeba v hospodě u sklenice koly?

Ke svému překvapení dostala okamžitě odpověď. Brent by mohl ve tři, v kavárně u zahradnictví. Rád si poklábosí…

Nádhera. Bylo půl třetí, takže Lizzie měla dost času tam dojet. Ale ještě honem napsala a poslala další esemesku.

Ahoj, pane Podnikateli, jestlipak si v duchu představujete své děvče v neslušných chvilkách? Nemáte strach, že vás jednou ušoustá k smrti? Zdraví vaše Obdivovatelka.

Už za pár vteřin jí pípla odpověď. John zřejmě na zprávu dychtivě čekal.

Jsi pěkný provokatér, Obdivovatelko, protože ze sexuální nenasytnosti své přítelkyně mám opravdu strach. Její vinou sedím s erekcí na jednání a nemůžu se ani přihlásit o slovo, protože tady se mluví vestoje. Nemohla by ses proplížit pod stůl a nějak to vyřešit?

Odepsala mu: Promiň, teď jedu za jiným. Ale nevypínej si v tom super nástroji motorek, večer si ho chci užít.

Platí. Zbožňuju tě, objevilo se na displeji.

Lizzie se šťastně rozjela za Brentem a zpívala si společně s autorádiem písničkyosmdesátých let. Audi jelo jako sen. Život byl krásný!

Miluje ji krásný muž. Bydlí společně v krásném sídle. Kromě mnoha jiných dárků jí věnoval krásné audi. Jistě, pár chyb by se na něm našlo, ale kdo je nemá? Oba jsou dospělí a problémy dokážou řešit.

Byla by ráda, kdyby stejně šťastní byli i její dva kamarádi.

Vzpomněla si, jak se jí Shelley při loučení svěřila: „Víš, když Brent tráví noc jinde, vždycky sem pozvu Sholta. Pochop, že jinak nemáme moc šancí se scházet. Nemám na slušný hotel a Sholto si pronajímá takovou noru. Pořádná koupelna je pro něho luxus. Snad ti to nevadí?“

Lizzie se na kamarádku nechápavě podívala. Co je to za otázku, proboha? Co je jí po tom, jestli tu občas přespí Sholto?

„Páni, proč by mi to mělo vadit? Je fajn, že tu nejsi sama, když Brent je u svého miláčka!“ Vřele stiskla Shelleyinu ruku.

„Ale teď to je tvůj dům, Liz.“ Shelley mávla za sebe do domovní chodby.

Lizzie si povzdechla. Panebože, jak na to kamarádka přišla?

„Ale já tu nebydlím. Tady jsi doma ty, Shell.“

„No jo, ale dům koupil John…, takže vlastně patří i tobě, ne?“

Lizzie se ohromením málem rozesmála. Vzala Shelley za ramena a pohlédla jí do očí.

„Hele, vím, že ti to připadá zvláštní, ale zkus zapomenout, že majitelem realitky Oldacre Holdings je někdo, koho znáš. Pokud ti je s Sholtem dobře, byla bys hloupá, kdybys ho sem nezvala. A co se mě týká, klidně ať se nastěhuje nastálo. Stačí, když si to dohodneš s Brentem.“

Shelley zamžikala, aby zahnala slzy z očí. „Nejsem si jistá, jestli už jsme tak daleko,“ přiznala.

„Ale možná se k tomu časem taky dostaneme.“

„Tak fajn. Až budeš chtít, jdi do toho. Proč by měl Sholto bydlet v nějaké díře, když tady se nabízí civilizované bydlení?“

A teď se Lizzie rozhodla, že kdyby Brent měl nějaké námitky, osobně mu je vymluví. Bylo nad slunce jasné, že Shelley svůj vztah s Sholtem Kraftem bere naprosto vážně.

Sotva vešla do kavárny u zahradnictví, čekalo ji další kolo objímání a vítání.

„K čertu, jak se vede, ty krásná couro!“ halekal Brent, když se posadili k dřevěnému stolu. Čekala na ni voda ochucená čerstvým džusem. „Vypadáš neuvěřitelně. Koukám, že přepych a dva týdny dovolené s ochočeným miliardářem ti jdou k pleti.“

„Moc ochočený není!“ zasmála se Lizzie.

„To pochybuju… A jaká byla dovolená?“ zamrkal na ni Brent dvojsmyslně.

Tmavé oči mu jiskřily radostí. Tak šťastného ho snad ještě nikdy neviděla.

Lizzie podala Brentovi zcenzurovaný popis dvoutýdenního pobytu na jihu Francie a nakonec přítele probodla odhodlaným pohledem.

„No, mně to stačilo. A co ty? A nějaké tajnůstkářství mě nezajímá. Já i Shell chceme vědět o tvém novém objevu, co se jenom dá. Ty o nás víš všechno, tak se pochlub! Zatím jsme si jen domyslely, že nejspíš bude mistr světa v sexu.“

Brent na okamžik zrozpačitěl a uhnul očima do strany, ale nakonec si odhrnul černé kudrny z čela a opět se rozzářil. „Lizzie, zlatíčko… nevím, kde začít, ale věř mi, že tuhle lásku beru doopravdy vážně. Vážně. Hrozně moc vážně. A jsem si stoprocentně jistý, že ten vztah je oboustranný.“

„Moc ti to přeju, Brente. Jsem ráda, že ty i Shell jste našli tak skvělé partnery, protože ona to taky bere vážně.“

Brent zamyšleně poznamenal: „Přiznám se, že zpočátku jsem si kvůli Shelley dělal starosti, ale podle všeho je šťastná a on se k ní chová fajn.“

„Bezva…, ale co ty? Povídej přece!“

„No, chodím s Tomem,“ sklopil Brent oči ke své skleničce na stole, kterou pevně svíral v rukou. „John ti nejspíš nic neřekl, takže to znamená, že Tom se mu ještě nesvěřil.“

Tom? Jaký Tom? Lizzie měla na vteřinku pocit, že každý z nich mluví o něčem jiném. A náhle

jí svitlo… Ne, to není možné. To by byla příliš velká náhoda. Než ale stačila otevřít ústa, Brent už pokračoval.

 


7.        Šťastná náhoda

„Cože? Ty si ze mě utahuješ! To není možné!“

Ale přitom si Lizzie byla jistá, že je to pravda.

„Potkal jsem ho ve Waverley, když jsem si šel promluvit se Sholtem kvůli Shelley. Seděl v baru a čekal na Johna, ale ten se zdržel v Londýně a pak jel rovnou do Dalethwaite Manor.“

Lizzie si na ten večer vzpomínala. Tehdy na Johna čekala i ona, protože byla nazlobená kvůli tomu, že John koupil dům v St. Patrick’s Road a neřekl jí o tom. Později se zmínil, že nestihl schůzku s bratrem.

„A není divné, že jste si náhodou začali povídat zrovna vy dva? Nebo jste se znali už dřív?“

Lizzie se napila ovocné vody a snažila se tu novinku strávit. Usoudila, že si z nich vesmír dělá legraci. Když ona mohla náhodou sbalit staršího z bratrů Smithových, proč by Brent nemohl sbalit toho mladšího? A pokud Tom byl jen zčásti tak sexy jako John, Brentovu radaru ujít nemohl. A navíc gay zřejmě pozná gaye na dálku.

„Už jsem ho znal, sestřičko, ale ne jako Johnova bratra,“ přiznal Brent tiše s nostalgií. „Poprvé jsem se s ním setkal… v Sylvestro.“ Lizzie si vzpomněla na Brentovy historky z klubu pro gaye. „Tehdy jsme měli jednorázový úlet, ale už před lety, ještě než jsem začal chodit se Stevem.“

„Nevymyslel sis to? Tohle je jak ze sci-fi… Ty ses vyspal s Johnovým bratrem dávno předtím, než jsem poznala Johna?“

„Jo, je to jak z filmu, co?“ zakřenil se Brent. „Ale fakt, neměl jsem potuchy, o koho jde. Znali jsme se jen křestním jménem, nevyměnili jsme si ani telefonní čísla. Vlastně jsem na něho úplně zapomněl, ale v hotelu Waverly jsem ho poznal. Navíc mi někoho připomínal, a já nejdřív netušil koho.“

„Je Johnovi podobný?“

„Trochu ano. Má tmavší vlasy a je asi o deset let mladší. Ale podoba tu je.“ Brent se zatvářil zasněně. Ano, bratři Smithovi zřejmě uměli lidi okouzlit. „Hlavně oči. Má stejně nádherně modré oči jako John.“

Lizzie vyprskla smíchy. „Páni, to je bomba! A kdy jsi to zjistil? Když ses ho pro tentokrát zeptal na příjmení?“

Brent se zubil od ucha k uchu. „Tak nějak. Stalo se to na třetí schůzce, a když mi řekl, že je Tom Wyngarde Smith, málem jsem spadl z postele. On zase nevycházel z údivu, když jsem mu pověděl o tobě. Bratr se prý s ním radil, co dělat s tou neuvěřitelnou ženou, která se tvrdohlavě odmítá k němu nastěhovat.“

„Tohle řekl Tom, nebo John?“ vyjela Lizzie podezřívavě. „A Tom už Johnovi prozradil, s kým randí? Koukám, že to vědí všichni kromě mě!“

„Nedělej si starosti, Tom Johnovi ještě neřekl nic. Vysvětlil jsem mu, že bych se rád svěřil nejdřív tobě, a on souhlasil.“

Lizzie se zadumaně dívala ven na parkoviště. Život je někdy pořádně bláznivý. Tolik náhod! Přesto se neubránila úsměvu.

Moc to Brentovi přála. A Tomovi vlastně taky. Svého kamaráda milovala jako vlastního bratra a upřímně mu přála, aby byl v životě šťastný. A pokud Tom Smith byl jen trochu jako jeho bratr… Pak byl ten nejlepší. A nemohl najít lepšího partnera než Brenta.

„A myslíš, že to je mezi vámi vážné?“ zeptala se Lizzie po chvíli a přiklopila Brentovu ruku dlaní.

Brentův obličej čišel vzrušením, radostí i tajenými obavami. Och, jak dobře Lizzie ten pocit znala! Prožívala ho den co den.

„Ano… Asi ano. Myslím, že ho postupně začínám milovat. A možná jsem se už zamiloval.“ Zhluboka se nadechl. „A Tom to cítí stejně. Dokonce chce, abych se k němu nastěhoval do domku na Montcalmském panství. Mohl bych šéfovat zahradnickému týmu, kdybych tedy chtěl. Se zakládáním zahrady teprve začínají, ale nejde jen o sázení kytek a roznášení proutěných křesel pro snobské hosty.“ Brent máchl rukou směrem k zahradnictví. „Jo, líbilo by se mi to… a Tom… to je prostě člověk, který mi stojí za změnu ve všem. Ty víš, že ve vztahu umím být oddaný, a co si budeme povídat, jeho peníze nám můžou život báječně usnadnit.“

„Mně o tom povídej! Je to senzace, viď?“ Lizzie sklouzla z lavice, aby se Brentovi mohla vrhnout kolem krku. John byl pro ni první v řadě a nejdražší, ale její starý kamarád pro ni navždy zůstane spřízněnou duší – zvlášť když ho teď čeká budoucnost jako okopírovaná od té její.

Ostatní hosté se po nich ohlíželi, ale náhle Lizzie svitlo, že Brentův případ se jistě v něčem liší.

Klidně by se vsadila, že v Tomově životě nečíhá mužská verze stínu jménem Clara.

„Mám to říct Johnovi? Nebo to chce udělat Tom?“ vyzvídala Lizzie, když se s Brentem loučili

před kavárnou, kde obdivoval její nové auto.

„Ale ne, Tom je pohodář. Klidně to Johnovi pověz. Tomovi to vadit nebude.“

A teď, když se vracela do Dalethwaite, byla z té vyhlídky nervózní a současně i vzrušená. Neměla potuchy, co si John o té podivné náhodě pomyslí.

V domě bylo ticho. Thursgoodovi měli volný víkend a odjeli navštívit příbuzné. S Johnem měli až do zítřejšího večera dům jenom pro sebe.

Tak kdepak jsi, ty pracovitý Johne? To musíš svoje lidi nutit do dřiny i v sobotu? A jestlipak ti ještě stojí?

Bentley před domem nestál, ale možná byl v garáži. V romantickém filmu by přítomnost milence jistě vytušila, ale v realitě jí nadpřirozené schopnosti chyběly. Pravda, John býval v tomhle směru vnímavější.

Neklidně se potulovala domem. V šicí dílně si odložila pár věcí, které chtěla stihnout do pondělka, pak v kuchyni dala Alici čistou vodu a naplnila jí misku. Nakonec se z jídelny vyloudala na terasu.

Usoudila, že by si měla zaplavat. Byla to její oblíbená relaxace, protože mechanicky klouzala vodou od jednoho konce bazénu na druhý a přitom mohla v klidu dovolit myšlenkám, aby se jí vytřídily, srovnaly a daly se do smysluplné perspektivy. Shelley a Sholto. Brent a Tom. A další věci. A ten stín, který odmítala pojmenovat…

O deset minut později už Lizzie byla ve vodě a ráznými tempy plavala k opačnému konci bazénu.

Voda měla dokonalou teplotu a plachta nad bazénem chránila Lizzie před žárem podvečerního slunce. Lizzie si vychutnávala, že bazén měl filtraci a obešel se bez chloru. Voda byla čistá a hebká, hladila ji po těle. Nebyla nikdy extra elegantní plavec, ale měla výdrž a potopit obličej do nechlorované vody na ni působilo jako balzám.

Párkrát bazén přeplavala svižným tempem, vší silou se opírala pažemi do hebké vody, ale pak zvolnila tempo a konečně dovolila myšlenkám, aby pluly stejně zvolna jako její tělo.

Brent a Tom. Shelley a Sholto. Ona a John. Vycítila, že její kamarádi berou své nové vztahy vážně, stejně jako ona svůj vztah s Johnem. Zpočátku byla sice přesvědčená, že všechno se dá zvládnout, ale teď se v ní postupně líhly další a další obavy, jako by na ni číhaly u dna bazénu a teď se na ni zákeřně lepily.

Jak by bylo krásné, kdyby mohla jenom tak plout, vznášet se na té voňavé hladině a nemyslet na Johna jinak než s láskou a erotickým vzrušením. Jenže život ji vytrvale zásoboval problémy a nejistotou. Skončí to někdy?

Kdybych řekla slovo, John by naše soužití legalizoval, ale bylo by to k němu fér?

Johnova rodina vkládala do prostředního syna velké naděje. Vzdoroval, přel se s nimi, ale hluboko v duši věděl, že nakonec tu zodpovědnost přijme.

A pak tu byla Clara.

Lizzie bylo jasné, že Johnova bývalá láska jim dříve nebo později probodne tu šťastnoubublinu, ve které teď žijí. Že by nakonec přece jen měla nadpřirozené schopnosti a uměla předvídat budoucnost?

Nebudu na nic tlačit, nebudu se vyptávat a počkám, co bude. Nemá cenu kazit si ty hezké chvíle s láskou mého života už předem.

Odhrnula si mokré vlasy z čela, vykopla a neelegantně vyšplouchla a naplno si vychutnávala rozkoš z toho, že je mladá a zdravá a žije v pohádkovém domě, do kterého se co nevidět vrátí její princ.

Zrovna teď mají starosti vstup zakázán.

John vstoupil do domu a už ode dveří zaslechl šplouchání. Lizzie byla v bazénu. Zavřel oči a představil si její vzrušující tělo v přiléhavých plavkách.

Nepotřeboval ji vidět v plavkách nebo nahou, aby rozkřesal svou představivost. Vypadala úžasně sexy ve všem, ve společenských šatech i v džínách a tričku, a dokonce i v pyžamu. Vypadala sexy za každých okolností. Uměla si zkušeně zvolit části oděvu, které jí ještě dodaly na dokonalosti.

Tiše vyšel na terasu a s úžasem zjistil, že Lizzie je nahá. Nádherná a nahá, jenom pro něho.

Penis se mu v boxerkách rázem vztyčil a byl kamenně tvrdý stejně jako ráno. Páni, v plavkách by to vypadalo obscénně. Ještě že do zítřejšího večera mají dům sami pro sebe. John honem ucouvl do domu, aby si ho Lizzie nevšimla. Těšil se na Lizziin výraz, až ho takhle vzrušeného uvidí stát u bazénu.

Za deset minut vyšel John na terasu, v plavkách a bosý, aby Lizzie nevyrušil. Právě brázdila bazén svižnými ráznými tempy.

Penis se mu opět zazmítal a John potlačil sten. Byla bohyně. Vidět to dokonalé tělo v pohybu, v černých jednodílných plavkách, s inkoustově černými vlasy rozprostřenými na bílých ramenou…

Čím jsem si tě zasloužil, Lizzie? Zoufale tě chci. Zoufale tě miluju.

A to vědomí se vynořilo tak přirozeně, až ho zaskočilo. Dlouho byl ze svých citů k Lizzie zmatený, nevyznal se v nich. Teď měl jistotu.

Po tělesné stránce mu vyplnila všechny touhy, které kdy měl, a v srdci ho dělala tak šťastným jak ještě žádná žena.

Od Clary se lišila jako noc a den a byla tak dokonalým doplněním jeho já, jak nedokázala ani Caroline.

S tebou bych našel absolutní štěstí, Lizzie. A já ho chci.

Jako by Lizzie Johnovy myšlenky zaslechla, zastavila se a ohlédla se k němu. Spatřila mohutnou erekci a pobaveně i blaženě se usmála. Otřepala si mokrou hlavu jako pes, až voda stříkala kolem, a pustila se přes délku bazénu k Johnovi.

Mohla být pro něho vším.

Přítelkyně. Družka. Vášnivá, tvůrčí milenka.        Manželka. Matka jeho dětí. A v budoucnosti i jeho markýza.        Je ale správné zneužít Lizziinu lásku a položit na ni takové břemeno?

 


8.        Večírek u bazénu

„Hej, pane Smithi, to máte v plavkách banán, nebo máte zkrátka radost z našeho setkání?“

Lizzie pobaveně vzhlížela k Johnovi, jenž stál na okraji bazénu. Bože, byl tak krásný! Štíhlý a svalnatý. Dokonalé proporce. Hrstka plavých chlupů na prsou. Obrovská boule v rozkroku, uvězněná v pružných modrých plavkách. Bylo jasné, že John ji vidí proklatě rád.

„Vždycky tě rád vidím, miláčku. Vždycky.“ John si bez rozpaků klekl a naklonil se rty vstříc k Lizzie, která se povytáhla nahoru, aby polibek přijala.

Proč má John vždycky pocit, že každý jejich polibek je jako první? John měl horká, lačná ústa, ale ne útočná. Jazykem pozdravil Lizziin jazyk a chvíli ji škádlil.

„Už budeš?“ zeptala se Lizzie Johna a zkusila ho stáhnout do bazénu. „Je to pohádka!“

John se zasmál. „Moc rád bych byl, ale neurazíš se, když si před sexem nejdřív zaplavu?“

„Nějak to přežiju,“ prskla Lizzie pobaveně. „Přece se říká, že těšení je ze všeho nejlepší, nebo tak něco?“

„Máš pravdu.“ John náhle udělal plavný kotrmelec a potopil se vedle Lizzie až na dno bazénu. Vynořil se o pár metrů dál a otřepal si vodu z mokrých kučer.

„Hmmm… je to vážně super,“ poznamenal a odhrnul si vlasy z čela. „Nevím sice, jestli jsem banán zrušil úplně, ale pár koleček každopádně zvládnu.“ Vrhl se k Lizzie a objal ji, aby ji mokře políbil. Lizzie si však nevšimla, že velikost „banánu“ by se změnila.

„A co kdybychom si namíchali nějaký koktejl? Můžeme si udělat večírek u bazénu a trochu si užít, že jsme v domě konečně sami.“ Než John přišel, lámala si hlavu, jak mu poví o Tomovi a Brentovi, ale teď se rozhodla si milovaného muže užít co nejvíc. Starosti neutečou.

„Koktejl?“ John se zatvářil pochybovačně, ale pak se usmál. „A proč ne? Můžem si dovolit trochu bláznění, ne? Už je to přece hrozně dlouho, co jsme měli naposledy dovolenou.“ Pod vodou stiskl Lizzie zadek a lišácky na ni zamrkal.

Lizzie mu to oplatila tím, že otestovala pevnost banánu.

„Opatrně, ty uličnice,“ varoval ji John. S vlasy připláclými k lebce vypadal nezvykle zlověstně a Lizzie to úžasně vzrušilo.

„Tak fajn, tenhle víkend vyhlásíme za poslední dozvuky naší dovolené, a od pondělka už budeme znát jen práci a práci… a šití a šití.“

„Super plán,“ souhlasil John, slízl si ze rtů krůpěje vody a odtrhl si Lizziinu ruku od rozkroku. „Tuhle hračku nech chvíli na pokoji, platí? Jinak si nezaplavu a nezůstanu pro tebe fit do vysokého věku. Zchátrám ti předčasně, a to bys nechtěla, viď?“ Vtiskl jí na prsty polibek a po zádech odplaval doprostřed bazénu.

„Asi máš pravdu, dědečku. Byla bych nerada, kdyby ses mi rozpadl před očima!“ popíchla ho Lizzie.

„Za to tě dostanu!“ pohrozil John a rychlým kraulem se vzdaloval na konec bazénu.

„Vždyť ty mě dostaneš stejně,“ broukla si Lizzie. John ji nejspíš neslyšel, ale byla si jistá, že to ví.

Chvíli se dívala, jak John sviští po hladině. Byl mnohem lepší a elegantnější plavec než ona. Jestlipak při těch nekonečných obrátkách a nových a nových délkách bazénů také přemýšlí jako ona? Zřejmě ano. A na co myslí? Na práci? Na ni? Na něco či na někoho jiného?

Ne, nelámej si tím hlavu, Lizzie.

Vklouzla do šatny vedle bazénu, kde si pročísla mokré vlasy a převlékla se do suchého oblečení. Neznala hnusnější pocit než nylon těsně přilepený na kůži. Místo černých si navlékla tmavě rudé plavky s modrými lemy.

Vrátila se na terasu a zjistila, že John stále plave pekelným tempem jednu délku bazénu za druhou. Užuž na něho křikla, ať si šetří síly i na ni, ale pak usoudila, že radši bude šetřit dech. John má dost sil v zásobě i na později.

Lizzie prozkoumala zásoby malého baru vedle šatny. S mícháním koktejlů sice neměla moc zkušeností, ale bohatý výběr alkoholu ji překvapil.

Nakonec zkusila šplíchnout do sklenky rum, trochu jablečného džusu, stříkanec záhadného rudého sirupu a sklenice doplnila drceným ledem. Nahoru přihodila pár třešní a zapíchla také deštníček a slámku.

Nebylo to špatné. Trochu přeslazené. John se pravděpodobně ušklíbne. Šla se uvelebit do jednoho ze dvou lehátek a pomalu srkala. Neměla by se namazat moc rychle, aby si mohla dokonale vychutnat Johnovo milostné umění.

Dívala se zamyšleně na Johna a náhle ji napadlo, že John dřív možná plaval závodně. Zavrtěla se na lehátku, protože v rozkroku ucítila důvěrně známé, žhavé pnutí touhy, líbezný chtíč, který ji vždy nanovo zaskočil svou intenzitou.

Náhle se vytrhla ze zamyšlení, protože John zamířil k žebříku a vyšplhal se na okraj bazénu. Skoro podvědomě soustředila pohled na jeho rozkrok.

Voda a fyzická námaha mu erekci trochu zmenšily, ale i tak zůstávala impozantní. Jenže Johnův penis byl nádherný vždycky, i v klidu. Mňam, mňam…

Ale co, Johna by milovala, i kdyby měl penis jako malíček. Ukradl jí srdce, a to ostatní bylo vedlejší. Ostatně, rukama a ústy uměl neuvěřitelná kouzla.

„Ochutnej.“ Nabídla mu svou sklenku a všimla si, jak při pohledu na barevnou tekutinu povytáhl obočí. Přesto si usrknul.

Ohrnul rty. Zakoulel očima. Protáhl obličej. Lizzie se zahihňala.

„Je to… božské.“ Znovu usrkl tak maličko, jako by mu podala jed.

„Je to hrozné, viď?“ vyzvídala, sotva se John posadil na lehátko vedle ní a skleničku postavil vedle.

„Jedním slovem… ano.“ Zuřivě si drbal vlasy ručníkem a z andělských kudrn si úspěšně vyráběl vrabčí hnízdo. „Ale vypiju to, protože drink jsi namíchala pro mě, kočičko.“ Statečně zvedl sklenku a mocně si lokl.

Lizzie se chichotala. „Ale to nemusíš.“

John se na ni podíval přes okraj skleničky. „Hele, nediktuj mi, co mám nebo nemám dělat.“

Lizzie probodl osten vzrušení. Už zase byli u svých her.

„To… to bych si nedovolila,“ sklopila cudně oči.

„Výborně,“ pochválil ji. Lizzie přimhouřenýma očima sledovala, jak John dopil ten hororový drink a skleničku dal stranou. „A teď svůj koktejl vypij i ty a vyprávěj, jaký jsi měla den.“

V porovnání se vzrušením, které Lizzie cítila, jí rum připadal slabý jako voda. Hodila ho do sebe a John se na ni okázale zamračil, jako by napomínal zlobivou holčičku.

Lizzie mu popsala svůj rozhovor s Marií a oběd se Shelley, ovšem schůzku s Brentem odbyla jen několika slovy.

„Co přede mnou tajíš?“ John se předklonil a Lizzie neušlo, že erekce se mu vrátila v plné síle.

„To je tajemství,“ mrkla na něho a koketně si olízla rty. Věc s Tomem a Brentem byla opravdu šťavnaté sousto. Mohla by ho využít k manipulování Johnem, i když by se nejradši vrhla přímo na něho a okamžitě si vsunula jeho penis do lůna. Pohled měl až příliš slibný a roztoužený.

„Musíš ho ze mě vytlouct!“ Vzdorně zvedla hlavu a málem shořela v modrém plamenu jeho očí.

„To myslíš vážně?“ Prsty ji uchopil pevně za bradu.

„A… ano.“ Chtíč se jí rozlil podbřiškem jako horký med, šílená touha ji zbavila sebevědomí a odhalila jen ryzí ženství. Touhu se před ním sklonit, vydat se mu na milost a nemilost. Ucítit štiplavé plácnutí na zadku… a další a ještě další.

Zaboha nedokázala odtrhnout pohled od Johnových očí, půlnočně modrých, krásných jezírek vášně. Podle své role měla oči klopit, pokorně a odevzdaně, ale Johnův pohled byl pro ni jako droga. Nezastrašil ji, spíše jí dodal síly.

„Určitě?“ John palcem přejel Lizzie ke rtům a ona ho instinktivně vtáhla do úst a sála. Přitom toužebně mrkla po obrovské bouli v jeho plavkách.

„Nevšímej si toho!“ napomenul ji a palcem jí v ústech přitlačil na jazyk. „Nezasloužíš si to, protože mi něco tajíš.“

Lizzie se udatně podívala znovu, a dokonce po tom velkolepém penisu natáhla ruku, ale John se naschvál odtáhl.

„Ty mi vzdoruješ?“ Vytáhl palec z jejích úst.

Lizzie neodpověděla, jen na něho vzdorně zírala: klidně mě potrestej.

„V tom případě dostaneš výprask!“ oznámil jí John a uchopil ji za ňadro, které drsně stiskl. Pak se zvedl z lehátka, klekl si před Lizzie a začal ji líbat tak pánovitě a útočně, že nebylo pochyb, kdo je z nich dominantní, kdo má navrch, a to navzdory faktu, že byl právě na kolenou.

Ach lásko… Ach, lásko moje…

Lizzie cítila, jak prudce zvlhla v rozkroku, pohlaví se jí rozbolelo touhou. Byla připravená nejen na polibky.

Ale zrovna v okamžiku, kdy Johna chtěla strhnout na sebe a odevzdat se mu, John se odtáhl a opět se rozvalil na lehátku.

„Vstaň a svlékni si plavky!“ zavelel. „Ale ne úplně, nech si je shrnuté kolem kyčlí, abych měl přístup k tvému zadku i kundě.“

„Estét za všech okolností, co?“ popíchla ho Lizzie, i když kontrast mezi Johnovým drsným slovníkem a džentlmenským chováním ji slastně vzrušoval.

„Ale… zase zlobíš?“ Přísně se na ni podíval a pohrozil jí prstem. „Okamžitě poslechni!“

Lizzie se chvěla vzrušením jako v zimnici. Stáhla si plavky pod hýždě, jak vyžadoval. Připadala si obnaženější a necudnější, než kdyby byla nahá úplně.

„Laskej si bradavky!“ poručil John. „Obě najednou!“

Lizzie zavřela oči. Měla pocit, že pluje v jiném vesmíru. V rozkroku se jí slévalo hedvábné jezírko vzrušení, a když si přitiskla prsty k bradavkám, doslova vyjekla jako pod zásahem elektrického proudu.

Musela se přemáhat, aby nezavlnila boky a místo bradavek si nezačala třít roztoužený rozkrok. Hlasitě zasténala.

Má otevřít oči? Když to udělala, spatřila Johna na lehátku, jak si přes plavky lenivě masíruje erekci a přitom se dívá na ni.

Och, dovol mi takhle tě laskat, dotýkat se tě, cítit vůni tvé hebké mužné kůže! Lizzie prahla po naplnění nejen své, ale i Johnovy touhy, přesto se dál řídila jeho příkazem a čekala na povolení promluvit či dělat něco jiného.

„Jak vidím, závidíš mi, že dráždím sám sebe. Neopovažuj se mě napodobit?“

Opravdu jí četl myšlenky. Ale nevadí – ona zase uměla jiné věci.

Lizzie jednou rukou dál okázale třela a mnula a štípala bradavku a dobíjela ji elektrizující slastí, zatímco druhou rukou si natruc Johnovu zákazu zajela rovnou mezi stydké pysky, kde začala prsty roztírat kluzké jezírko kolem otvoru svého tunýlku i kolem nedočkavého klitorisu.

Ten pak začala provokativně mnout a dráždit ve stejném rytmu jako bradavku a přitom vlnila tělem v pradávném živočišném tanci páření, který se nezměnil od doby kamenné. Vzrušené erotické zóny jí pulzovaly vřící krví a ona dál předváděla dráždivý rituál před mužem, který ji ovládal a miloval současně.

„Bože, ty jsi ale smyslná děvka! Jsi, viď?“ zasípal John s dlaní na penisu a očima žhavýma jako laser.

„Jsem, pane!“ zapředla Lizzie, která však taneček zvolna ukončila. Ještě bylo brzy. Nechtěla tu krásnou chvilku uspěchat.

John netrpělivě zachrčel a odtáhl ruku od penisu. „Podívej se, cos vyvedla, zlobivko!“ Rozesmál se. „Málem jsem se přestal ovládat. Tvou vinou jsem skoro zapomněl, že ti chci zmalovat zadek za nedovolené tajnůstkářství!“

John se posadil a sám Lizzie vklouzl rukou mezi ztopořené stydké pysky, kde ji začal drsně třít ukazovákem a trochu odtažitě ji přitom pozoroval. Neopovažuj se, neopovažuj se! varoval ji výsměšným pohledem, ale Lizzie své vzrušení nedokázala vůlí ovládnout: klitoris i lůno se jí zaťaly ve výbušném, šokujícím orgasmu.

Honem se zachytila Johnových svalnatých ramen, protože nohy ji přestaly poslouchat. „Och, Johne!“ zanaříkala drcená přívaly rozkoše, pod nimiž se zalykala jako v rozbouřeném příboji. John ji paží objal kolem pasu, aby ji podepřel.

Lizzie chvíli jen lapala po dechu, paže ochable spuštěné podél boků.

No, však mi to bylo jasné předem, jako by jí říkaly Johnovy rozesmáté oči, i když navenek se mračil.

„Jsi vzpurná otrokyně!“ zavrčel výhrůžně. Lizzie poznala, že přemáhá smích a touhu strhnout si ji do náruče a líbat ji a zmocnit se jí. Hráli hru, ale sami se tak dráždivě a nádherně trestali odkládáním rozkoše.

John se k Lizzie naklonil. „Neposloucháš příkazy, otrokyně, a já pak zapomínám na svůj hlavní cíl!“ Zvedl ruku, aby si přičichl k pachu Lizziiny kundičky, jenž mu ulpěl na prstech. „Mana nebeská,“ prohodil a pomalu, chlípně slízl z ruky lesklou vláhu.

Pohled na jeho jazyk vyrazil Lizzie dech. Zaťala zuby a děsila se, že vzápětí vyvrcholí znovu. Je to vůbec možné?

„Už zase?“ zeptal se John tiše. Z grimasy v Lizziině obličeji vyčetl, co se jí odehrává v těle, jak na něho reaguje. „Nezapomněli jsme na něco?“

„Ne, pane.“

„Ale ano. Polož se na lehátko obličejem dolů. Teď přijde na řadu to hlavní!“ Přelízl si sametovou křivku rtů. U čerta, tyhle hrátky byly jeho splněný sen!

Pořád s plavkami u kyčlí si Lizzie lehla a prsty zaťala do horního okraje lehátka. Připadala si jako pohanská oběť těsně před rituální smrtí. Přesto se po Johnovi vzdorně ohlédla, aby dala znát, že ji, otrokyni, ještě nezlomil.

John nespěchal, díval se na ni s dlaní opět přitisknutou ke své erekci. Lizzie zhypnotizovaně sledovala pomalé, krouživé pohyby jeho ruky, které pomalu umocňovaly i její vlastní vzrušení a slastný strach z výprasku.

Trvalo snad celou věčnost, než John k lehátku konečně přistoupil blíž a klekl si vedle něj na složený ručník. Lizzie věděla, že si tím chrání koleno zraněné v mládí.

„Jsi na sebe opatrný jak slečinka, ty starý kozle!“ hodila po něm drze. „Copak jsi ze skla? To tvoje koleno je stejně fit jako ty celý!“

John si povzdechl jako unavený učitel nad pobloudilým žáčkem. „Lizzie… Lizzie… Lizzie…, kdy se naučíš úctě ke starším… a ke svému pánu? Neumíš se chovat pokorně. Ještě že jsi nejúžasnější a nejkrásnější žena planety, protože jako otrokyně jsi úplně nemožná!“

Lizzie milovala jeho pobavený hlas. Ano, dostane od Johna tvrdý výprask, možná jí vyklouzne jedna dvě slzičky. Ale bude to zábava a vzrušení. S Johnem vždycky.

Tvrdě jí přitiskl obě dlaně na zadek a roztáhl prsty. Pomalu ji laskal, hladil, škádlil, nevynechal jediný centimetr čtvereční. Sděloval tím Lizzie, jak moc ji zbožňuje a obdivuje. I tyhle doteky byly vyznáním lásky.

„Dokonalá,“ vydechl. „Jsi absolutně dokonalá.“

Nařeže jí rukou? Naplácá jí otevřenou dlaní jako většinou? Občas sáhli i po pomůckách, ale vždy se vrátili k intimnímu doteku svých kůží. Prosté. Klasické. Přirozené.

Ale Johnovo váhání Lizzie naznačilo, že dnes to bude trochu jinak. Proto ji ani nepřekvapilo, když sáhl po jedné z gumových žabek, ve kterých přišla k bazénu.

Och, to bude bolet. A moc. Žabka byla pružná a těžká. John ji Lizzie nejprve položil na hýždi, aby si ji ochutnala, a po chvilce…

„Au!“

Bylo to mnohem horší, než si Lizzie představovala, úder dopadl tvrdě a přilnavě a bolestí jí vyrazil dech. Rázem měla zadek jako v ohni.

Och, to bolelo! Bolelo! Zadek jí hořel pekelnou bolestí, ale současně ji plameny v rozkroku nutily třít se o tuhé plátno lehátka.

„Ani hnout!“ zavelel John tiše a nesmlouvavě. Žabka Lizzie udeřila do druhé poloviny zadku a přitlačila jí stydkou kost k lehátku. Bolest i slast drtily Lizzie v nemilosrdném sevření. Věděla, že k šílenství jí chybí jen krůček.

Zkusila jednou rukou zajet pod sebe a polaskat si hořící pohlaví, ale nechtěla Johnovi udělat tu radost, že by podlehla diktátu svého těla.

„Ne, na to ani nemysli, otrokyně!“ okřikl ji John. Skutečně uměl číst myšlenky.

Lizzie se zasvíjela. Další dva rychlé údery. Další výkřiky a další přívaly extatických muk!

„Jak to děláš?“

„Tohle?“ Další úder na zadek. „Jednoduše. Plesk! Plesk!“

„Ale ne,“ vyhekla Lizzie v kleštích muk. Měla pocit, že v ohni má celé tělo a že se zvolna rozpadá na bílý popel. „Myslím…, jak vždycky poznáš, co se mi honí hlavou? Je to zvláštní a trochu to i děsí, zvlášť když si o tobě myslím něco nepěkného.“

„Jak nepěkného!“ Další plesknutí a další. Lizziina pekelná bolest šlehala vysoko k nebi. „Jak nepěkného?“ Náhle John na Lizzie přilehl, na planoucí zadek jí přitiskl svůj vzdutý rozkrok a třel ji penisem po místech, která ji bolela jak stažená z kůže.

„Coby… že jsi nadržený prase a že do mě strkáš klacek jako kládu.“

Samozřejmě si Lizzie myslívala mnohem horší věci. Johnovi to bylo jasné, protože jí viděl až na dno srdce.

„Miláčku,“ zašeptal John, jako by jí četl myšlenky i teď.

Chvíli na ní jen ležel a vychutnával žár jejího ztýraného zadku na svém ztopořeném údu. A pak znovu zakolébal boky, třel se a třel. Vyvrcholí opravdu hned?

Rázně se napřímil. „Ještě pár plácnutí musíš vydržet, lásko, protože zbožňuju, jak se kroutíš a sténáš a jak ti zadek hoří třešňově rudou barvou. A pak mi vyklopíš to tajemství, které přede mnou tutláš – a to otrokyně nesmí, rozumíš? Možná ti čtu myšlenky, ty moje ďáblice, ale stejně nemám potuchy, o co se tu, sakra, může jednat!“

Lizzie se i přes zaťaté zuby usmála. Na okamžik na Toma a Brenta úplně zapomněla, ale bylo báječné mít alespoň na chvíli před ním náskok.


9.        Tajemství

Co je to za tajemství? John netušil, ale bylo mu to jedno. Vnímal jen Lizzie, její odevzdanost, její pohyby, její tmavě růžový zadek. I její vtip a škádlivý nadhled, s jakým přistupovala k jeho oblíbeným hrám, jež mu pomáhaly aspoň na chvíli uniknout z krunýře temných úzkostí.

Lizzie si při dalších úderech stále zuřivěji třela rozkrok o polstrování lehátka, jako by překypovala erotickou energií, která ji stravuje a zaplavuje. Uhlově černé vlasy se jí přilepily ke zpoceným ramenům, svaly na zadku měla napjaté a žhavé, orazítkované podrážkou gumové boty.

Toužil jí zlíbat hýždě. Toužil je zmučit ještě víc. Toužil na ně vyvrcholit a sledovat svoje semeno, jak se rozstříkne po rudé kůži jako třpytivé perly.

Tak dost, konec snění, chlape!

Znovu se rozpřáhl a Lizzie pod úderem opět zasténala. John si uvědomil, že jiná žena by se dávno chytila za hýždě a snažila se dotekem ukonejšit bolest, ale Lizzie statečně odolávala, ovládala se – a ovládala tak i jeho.

„Hodná holka… už to nevydržím…“ John chytil Lizzie za boky a nadzvedl ji. Poslušně se nechala položit napříč lehátka, takže nohama se dotýkala dláždění. „Nemám tu kondom, tak musíme improvizovat. Myslíš, že ti trochu tření a mazlení a dráždění bude stačit?“

„Věřím tvým schopnostem, můj pane,“ zapředla Lizzie líbezně a vrhla po Johnovi nedočkavý, vášnivý pohled.

Hrdelně zavrčel a vrhl se na ni. Stáhl si plavky a žhavým, bolestně tepajícím penisem se jí přitiskl na rozpálený zadek. Byl to pohádkově pikantní pocit, horečný a stravující. Lizzie syčivě vydechla slastí. Musela zatnout zuby, aby se nerozkřičela jako na mučidlech. A John se jí svíjel na těle, třel se o ni, tlačil jí na bolavou kůži tvrdou erekcí a doslova tonul v nenasytném oslepivém chtíči.

Ale ne! Nesmí zapomínat na Lizziinu rozkoš, jinak by jeho vlastní vyvrcholení bylo prázdné a sobecké.

Lehátko pod nimi nebezpečně vrzalo, ale zatím drželo. John sáhl pod Lizziino hebké bříško a prsty jí houštinkou vklouzl ke klitorisu. Přirážel zezadu a tím jí žhavý střed ženství rytmicky dráždil. Vzrušení je prorůstalo a slast se k nim blížila nezadržitelně a hrozivě jako rozjetá lokomotiva.

„Ano! Ano!“ drtil John mezi zuby ohlušený burácením vlastní krve. Nemluvil, nešeptal Lizzie vyznání a nevykřikoval vulgárně povzbudivá slova, protože Lizzie beztak věděla, jak moc mu na ní záleží. Uměla mu totiž číst myšlenky stejně jako on jí – jenom si to ještě neuvědomila.

K vyvrcholení dospěli už za pár okamžiků. Po páteři mu sjel plamen a zahalil ho do bubliny žáru, zatímco penis v divokém tanci postříkal Lizziin nádherný růžový zadek životodárnou rosou.

„Lizzie… Lizzie,“ opakoval bez sebe, neschopný jediné myšlenky, jen pocitu. A když Lizzie pod jeho prsty a tělem vyvrcholila také a vykřikla jeho jméno, John přemáhal slzy štěstí.

Lizzie zpod svého těla vysvobodila Johnovu ruku. Pobaveně si všimla, jak zakmital ztuhlými

prsty. A pak si klekla vedle něho.

John ji něžně políbil na rameno. Něžně, skoro uctivě.

„Bylo to hezké, miláčku?“ Dechem jí rozčeřil vlhké vlasy.

Jestli to bylo hezké? K čertu, to bylo! A dokonce i navzdory bolavému zadku, který jí nějakou dobu nedovolí se posadit. Ovšem ze zkušenosti věděla, že Johnův výprask je krutý jen zdánlivě, protože bolest a zhmožděniny se do druhého dne zázračně vypaří. John jí ještě nikdy neublížil vážně.

„Jsem v pohodě…“ Sáhla si opatrně na zadek. Bolel, ale ne nesnesitelně. „Myslím, že co nevidět bude v pořádku.“ Koketně se ohlédla přes rameno. „A orgasmus byl fajn. Byl úžasný.“

„To jsem rád.“ John jí ovinul paže kolem břicha a opět se jí údem přitiskl k zadku. Tentokrát netlačil, ale Lizzie věděla, že to tak dlouho nezůstane. Johnovi se po vyvrcholení vrátily síly vždy rychle, jako by byl mladík, a navíc k němu patřila neukojitelná sexuální touha. „Co kdybychom se zase ochladili v bazénu?“

Políbil Lizzie na krk a pomohl jí vstát. Hned při prvním kroku vyklouzl z plavek a odkopl je stranou. Přitom na Lizzie provokativně zamrkal.

„Máme dům pro sebe, tak proč se obtěžovat plavkami?“

Pravda, ale co když přijde nečekaná návštěva?

Ale Lizzie bez dalšího váhání sáhla po plavkách, které jí zůstaly shrnuté na stehnech.

„Ukaž,“ nabídl John pomoc, přidřepl před Lizzie a plavky stáhl, aby z nich mohla vykročit. Přidržela se jeho ramen, aby neztratila rovnováhu.

Bylo zvláštní stát tady nahá, i když měli soukromí. Ve Francii plavali u vily také nazí, ale nějak to k dovolené a žáru slunce patřilo. Tady na severu Anglie měla Lizzie pocit, že porušila tabu.

John se usmál, aby Lizzie naznačil, že dobře ví, co se jí honí v hlavě. Vzal ji za ruku a odhrnul jí vlhké vlasy z čela.

„Šipka nebo po zadku?“ zeptal se klukovsky dychtivě.

„Radši po zadku…“ Lizzie si přejela dlaní po rozpálené kůži na hýždích, ale ten dotek v ní skoro zvráceně odstartoval nový gejzír touhy.

John ji dovedl k okraji bazénu a společně tam s mohutným šplouchnutím žuchli. Voda ji nádherně ochladila seřezané půlky a Lizzie vzhlédla ke krajíčku modré oblohy, vykukujícímu zpoza plátěné střechy. V duchu si řekla, že vila ve Francii byla ráj, ale tady doma že to jeŠangri-La.

Její domov byl tam, kde byl John. Navzdory všem potížím a obavám s ním byla doma.

Chvíli jen tak lenivě šlapali vodu a s rozpaženými pažemi se nechávali nést na hladině. Lizzie se zavřenýma očima si vychutnávala hladivou svěžest bazénu, který na její ztýraný zadek působil jako lék. A když oči otevřela, skoro s úlekem spatřila Johna, jak ji zblízka a zvědavě pozoruje.

„Aha, to tajemství!“ rozpomněla se. „Slíbila jsem ti ho, viď?“

Usmál se. „To slíbila. Tvrdila jsi, že ho z tebe musím vytlouct, a já to splnil.“

Lizzie se odhodlaně nadechla a přesunula se k okraji bazénu, aby se ho chytila prsty. Věděla, že vyprávění chvíli potrvá, ale byla si jistá, že Johna novinka překvapí, ale současně i pobaví.

„Vlastně nevím, kde začít… Ale asi jsem se ti už zmínila, že Brent má novou lásku, viď?“ John se o okraj bazénu opřel vedle ní. Přikývl. „A ty jsi mi říkal, že tvůj bratr Tom má taky nový objev.“

John zamžikal a pak tiše vyprskl smíchy.

„No, z toho mě jebne!“

„Nezapomeň zase na kondom.“

John po ní cáknul. „No jasně! Ale vážně, Brent a Tom? Jak se to, proboha, semlelo?“ Zvědavě se předklonil. „Neměl jsem ponětí, že se znají.“

Měl radost. Byl doslova nadšený!

Lizzie nechápala, proč se mu to bála svěřit. John byl přece ten poslední, kdo by Brentovi nebo Tomovi mluvil do života. Neexistoval důvod, proč by Brenta měl považovat za nevhodného partnera pro bratra.

„Je to k nevíře, ale znají se déle než my dva.“

Blaženě si hověli ve vodě a Lizzie vyprávěla, co jí svěřil Brent. Původně jednorázový úlet. Pak náhodné setkání ve Waverly. A nečekaný výbuch vzájemných sympatií.

John chvíli mlčel, ale pak se zazubil dřív, než Lizzie stačila znervóznět.

„Musím se přiznat, že tohle by mě nenapadlo ani ve snu, ale přeju jim hodně štěstí. Brent si prožil peklo a Toma kvůli jeho sexualitě deptala celá rodina. Jsem rád, že ti dva jsou spolu.“

Lizzie se Johnovi pověsila kolem krku a celá zmáčená ho políbila. Oba se nakonec rozdováděli a škádlivě se navzájem stáhli pod vodu. Společně pak po vynoření prskali v záchvatu smíchu.

„Jsem moc ráda, že jsi rád,“ vtipkovala Lizzie a vytřela si vodu z očí. „Brent je fajn a tvůj brácha je podle všeho sympaťák. Určitě jsou jeden pro druhého jako stvoření.“

„Takže koukám, že jsou všichni spokojení!“ oznámil John zvesela. „Co vylézt z vody a pořádně oslavit novou dvojici? Dalším koktejlem a třeba i lahví šampaňského?“ Se smíchem doplaval k Lizzie a políbil ji na rty. „A třeba i pár kondomy, co říkáš?“ zamrkal na ni chlípně.

„To vážně bude divočina, pane Smithi,“ ušklíbla se Lizzie pobaveně. Bylo jí jasné, že při příštím setkání s Brentem se potrhá smíchy při vzpomínce, jak mu připíjela šampaňským na novou lásku… a sex!

„Znáš mě, že jsem divočák,“ popíchl ji John. „A navíc jsem hodně zvláštní divočák, nezapomeň.“

„Jo. A šampus je báječný nápad. A to všechno ostatní taky.“

„Mm… to ostatní,“ vlepil jí John další mokrou pusu a po schůdkách se vyhoupl z bazénu ven. „Co myslíš, nebude ti u toho vadit ten rudý zadek?“ Obrátil se a jediným trhnutím paže vytáhl z bazénu i Lizzie.

Nahá Lizzie mu vzhlédla do očí. „Nějak to zvládnu. Neexistuje moc věcí, co by mě udržely od tebe dál, ty můj milovníčku.“

„To věřím,“ ocenil John její vyznání dalším polibkem.

Kvečeru, když Lizzie ležela na břiše v posteli a vychutnávala si dozvuky dalších orgasmů, mlčky pozorovala Johna. Ležel vedle ní s očima zavřenýma.

Spal? Vypadal uvolněně. Po odchodu z bazénu se milovali ještě dvakrát: poprvé v šatně, kde John seděl na lavičce a Lizzie rozkročmo na něm, a podruhé tady v posteli, kde si ho Lizzie osedlala jako divokého hřebce. Byly to snad jediné dvě polohy, při kterých si šetřila zmrskaný zadek, ale to jim na kouzlu nijak neubralo.

Velká plochá televize na stěně běžela s hodně tlumeným zvukem. Ani jeden z nich ji pořádně nesledoval. Lizzie se natáhla po ovladači a přístroj vypnula, protože detektivka ji vážně nezajímala.

„Já to poslouchal,“ usmál se John pořád se zavřenýma očima. Na zmuchlaných přikrývkách ležel nahý a se zcuchanými kučerami připomínal padlého anděla. Na chvíli měl penis v klidu, ale Lizzie věděla, že by stačilo málo, aby v něm opět vzplála touha.

„Ne, neposlouchal.“

„No dobře, máš pravdu.“ Překulil se na bok, otevřel oči a majetnicky přitiskl Lizzie dlaň na kříž. Pod jeho dotekem v ní zajiskřila nová touha.

„Nespal jsi, viď?“ naléhala.

„No, vlastně ne.“ Palcem ji hladil žlábek páteře. „Ale chvilku jsem si zdříml. Už se zlepšuju, nemyslíš?“ Podíval se na Lizzie skoro plaše, s nečekaně zranitelným úsměvem.

„Ano, je to lepší. Uvidíš, že se to srovná, lásko, ani nebudeme vědět jak. Jednou se ráno probudíme jako normální pár po společně prospané noci.“

Lizzie se k Johnovi opatrně posunula a objala ho. Popadla ho za ruku, kterou jí klouzal po boku, a políbila ho na prsty.

„Moc normální ne,“ zamrkal na ni John dráždivě.

„To je fakt nesmysl,“ souhlasila Lizzie.

„Ale jednu normální věc bychom udělat mohli,“ oplatil jí John polibek na její ruku. „Co takhle pozvat Toma a Brenta na návštěvu? Třeba hned příští víkend. Můžeme si udělat společné odpoledne, například u bazénu. Jak by se ti to líbilo?“

Lizzie se nejdřív zaradovala, že si Brenta užije jako za starých časů, ale na druhou stranu ji děsila představa, že musí dělat hostitelku Johnovu urozenému bratrovi, který na rozdíl od svého sourozence neopustil aristokratické prostředí, do nějž se narodil.

John se zasmál. „Aha, vidím, že máš obavy, ale věř mi, Tom nekouše. V jeho společnosti se všichni cítí příjemně, a já bych se navíc vsadil, že tebe začne od první chvíle zbožňovat!“

„To o mně tvrdíš jenom ty, starý kozel, co mě šoustá!“

John zavrtěl hlavou. „Vážně jsi božská. A nechci slyšet žádné odmlouvání!“ pohrozil jí láskyplně. „A vůbec, Tom má sice radši jiné pohlaví než já, ale jinak jsme oba stejní znalci krásy a charakteru. A ty se mu líbit budeš!“

„No, pokud je stejný trumbera jako ty, tak ho okouzlím bez problémů.“

John skočil po Lizzie jako dravec, uchopil její obličej do dlaní a pánovitě, zběsile ji políbil.

„Máš štěstí! Kdybys už dneska jeden výprask nedostala, tak bych ti napráskal teď, ty drzá ženská!“ Všechny její námitky umlčel dalším drsným polibkem.

Po chvíli kočkování se odtrhli od sebe. John ji pohladil po vlasech. „Vážně, Lizzie, nemáš důvod se bát. Můj bratr je moc milý chlápek, rozhodně větší pohodář než já. Má smysl pro humor a vůbec se nechová namyšleně. Na titul a podobné nesmysly kašle ještě víc než já. Jo, má rád sídlo Montcalm a celou rodinu, i když otec s ním dřív zacházel hanebně, ale jinak je to obyčejný mužský. Vážně se ti bude zamlouvat.“

„Pokud je aspoň trochu jako ty, budu ho mít ráda.“

Lizzie to myslela upřímně a John se rozzářil, jako by se potřeboval stále znovu ujišťovat o její lásce.

„Děkuju,“ řekl tiše. „Takže platí příští týden, ano? Hodil by se studený bufet a třeba i grilování, co myslíš? Oba tu klidně můžou přespat, pokojů je dost.“ John se naléhavě předklonil. „Nezapomeň, že ty budeš mít na starosti jen vlastní zábavu, protože o všechno se postarají Thursgoodovi. Nemusíš hnout ani prstem, miláčku.“

Lizzie už stačila zapomenout na své obavy a začala se těšit. Nedočkavě. Po Brentovi se jí stýskalo, a navíc ji zajímal jeho současný život. Jak vychází se svou novou láskou? A jaký je Johnův bratr?

Ale na srdci měla ještě jednu věc.

„Mohli bychom na ten víkend pozvat i Shelley a Sholta? Nezdá se mi fér je z toho vynechat. A aspoň bych měla šanci trochu proklepnout jejího přítele.“

„Ale jasně, ty hlupáčku! Čím nás bude víc, tím veseleji. Tady jsi doma, lásko, a můžeš si pozvat, koho chceš. A tvé kamarády budu rád považovat i za své přátele, to přece víš.“

Vážně je to tak jednoduché, jak naznačil John? Ale i on má přátele, které pro změnu touží poznat ona.

Ne, nech to být. Nemysli na ni. Ani na jeho rodiče. Vychutnávej si přítomnost!

John k sobě Lizzie přivinul, jako by vycítil její tajené obavy, a hebkým dechem ji hřál na šíji. Náhle se jí všechno sebevědomí zase vrátilo.

„Tak kdo pozve koho?“ zazubila se na Johna. „Mám pozvat Brenta a říct mu, ať Toma vezme s sebou? Nebo ty pozveš Toma?“

John se posadil a z nočního stolku zvedl mobil. „No, já pozvu Toma a Brenta a ty zase Shelley s jejím Sholtem, platí?“

„Kdy, teď?“

„Nač to odkládat? Aspoň všichni budou mít dost času si zařídit volno.“

Lizzie se rozesmála. „No, Shell s tím moc problémů mít nebude, pane Pracovitý… Ale máš pravdu. Ona i Sholto mají občas směny v baru hotelu Waverley, tak budou mít čas si je s někým prohodit.“

John povytáhl obočí, protože vyzváněcí tón v jeho mobilu utichl.

„Zdravím, bratře, co bys říkal příští sobotu na bazénovou party tady v Dalethwaite? A jak jsem zjistil, tvůj nový přítel je kamarád mého děvčete, tak že bychom provedli velké seznámení? Co ty na to?“

Z Johnova úsměvu Lizzie vyčetla, že jeho bratr s návrhem nadšeně souhlasí.


10.        Brent a Tom

„Tak tedy… máme pozvání na párty!“ oznámil Brentovi Tom Wyngarde Smith, když odkládal mobil na noční stolek. „Mohlo by se z toho vyklubat zajímavé setkání. Rád poznám tu úžasnou ženu, co dokázala zkrotit mého bratra. Od tebe na ni slyším samé chvalozpěvy.“

Brent se posadil. Z vyhlídky na párty zrozpačitěl. Lizzie miloval, ale Toma taky. Nejspíš si padnou do oka, ale co když ne? Co když se bude muset rozhodovat mezi nejlepší kamarádkou a nejlepším mužem svého života?

Tom si Brenta vyzvedl po pracovní době v zahradnictví a ve svém starém Porsche ho odvezl do Waverly. Původně chtěli jít na procházku, na večeři a pak do postele, ale nějak se stalo, že postel se stala bodem číslo jedna. Ne že by to Brentovi vadilo.

„Lizzie se ti bude líbit,“ pohlédl Tomovi do pohledného obličeje. „Vážně. Je vtipná a krásná a pálí jí to. I když řečem o své kráse nevěří.“

Tom zamyšleně našpulil pěkně formované rty. Dělá si kvůli Lizzie starosti? Kristepane, snad nežárlí? Brent to nedokázal pochopit, protože to byl přece on, kdo měl obavy, že není pro tak nádherného a bohatého chlapa dost dobrý. Proboha, vždyť byl stejně sexy jako jeho starší bratr, a to bylo co říct!

„Tome, nepopírám, že jsem spával i s ženami, a ne jenom jako placený eskort. A s Lizzie jsem jeden čas dokonce chodil.“ Popadl milence za ruku. „Je krásná a pořád se mi líbí, ale vidím v ní už jenom kamarádku. Sex s ní byl fajn, ale oba jsme věděli, že náš vztah je dočasný. Nešlo o nic osudově hlubokého.“

Tom se rozzářeně zasmál. K čertu ten úsměv! Stejný měl i John Smith. Neodolatelný. Brentův penis se pod přikrývkou opět postavil do pozoru, i když se pomilovali teprve před chvilkou. Vzrušit ho dokázal i pouhý Tomův úsměv, ale to nádherné tělo i tvář samozřejmě ještě víc.

„Připadám ti jako úchylný žárlivec, co?“ nadhodil Tom. „Neboj, už nebudu vyvádět kvůli každému – bez ohledu na jeho pohlaví – člověku, který se k tobě přiblíží.“

Brent polkl. Hrdlo se mu sevřelo pochopením, že Tomovi na něm záleží stejně jako jemu na něm.

„Jo, jsi idiot. Chci jen tebe. Ale jestli tě to nějak utěší, ta hloupá žárlivost je oboustranná.“

Srdce se mu rozbušilo. Usmál se na Toma a náhle se ho zmocnila závrať. Je to on. Ten pravý.

Bez dalších slov se objali. Tom se zády svezl na polštář, silnější z nich, ale teď poddanější.

„Víš, Brente, tvoje Lizzie je pro Johna zřejmě úplné zjevení,“ svěřil se mladšímu milenci. „Ještě jsem ho nezažil tak vyrovnaného a spokojeného. Tedy, jen jsme spolu telefonovali, ale ta změna je úžasná. Změnil se tím nejlepším možným způsobem.“ Povytáhl obočí. „Zní to asi divně, ale Lizzie bratrovi asi dala mnohem víc než celé jeho bohatství. Věř mi.“

Brent se zamyslel. „Víš, tvého bratra moc dobře neznám, ale když jsem ty dva viděl spolu, úplně jsem cítil to vzájemné sladění. Jako by jeden druhého přesně doplňovali.“

Tom sjel rukou po Brentových zádech, ale laskal ho trochu roztržitě. Chtěl o bratrovi ještě něco vysvětlit. Brent čekal. Byl dobrý posluchač.

„John už dlouho neměl stálou známost. Náš Zlatovlásek měl s ženami pekelné komplikace a hromadu trápení.“

„Zlatovlásek?“ zazubil se pobaveně Brent. Pravda, Tom nebyl plavý jako bratr, měl hustou kadeřavou čupřinu, ale stejně tak bohatou jako John.

„Tak se mu říkalo v dětství. Já i George jsme tmavovlasí, no, George už dokonce šediví. Jsme po mamince, ale John je po otci, který míval klasickou lví hřívu. Teď už má vlasy jako sníh.“

Brent by se rád o ostatních členech rodiny Wyngarde Smithových dozvěděl něco víc. Ještě se s nikým z nich nesetkal, ale možná že přijde chvíle, kdy se tomu nevyhne. A zřejmě se s nimi neseznámí jen jako zahradník, který zdraví procházející se panstvo, protože bude ve významnější roli. Ale to znamená, že ho čekají stejné problémy a pochyby jako Lizzie.

„No, a v čem byl problém s Johnovými partnerkami?“ zajímal se. Koneckonců, tady šlo o Lizziino štěstí v celém budoucím životě. Tom ho vzal za ruku. Oba muži leželi tváří k sobě. Byla to nesmírně důvěrná chvilka. „No, už řadu let má jen krátkodobé známosti, spíš románky. Po krachu s Clarou už o nic vážného nestál. A manželství s Caroline…“

Brent ta jména slyšel už dřív, ale moc o nich nevěděl. Zatím většinu času s Tomem trávili milováním, než aby probírali příbuzenstvo.

„Takže Caroline byla manželka? A Clara milenka? Nebo snoubenka?“

Tom si povzdechl. „Ještě nedávno bych řekl, že to byla láska jeho života, ale teď tu korunku zabavila Lizzie. Potíž je v tom, že Clara se může rozhodnout mu nový vztah pokazit. Je hrozně nepřející a zlá.“

Brent mlčky poslouchal. Bolelo by ho, kdyby ta ženská z Johnovy minulosti měla Lizzie ublížit.

„Clara byla… je… jed. Krásný jed. Bratra doslova zničila.“ Tom si podrážděně povzdechl a Brentovi tak potvrdil jeho nejhorší obavy. „John je ten nejsilnější, nejtvrdší a nejchytřejší chlap, co znám, ale láska dokáže i z inteligentního člověka udělat totálního idiota.“ Brent se podvědomě napjal, ale Tom ho uklidnil: „Neboj se, nám se nic podobného nestane!“ Brenta obavy nepřešly, ale silou vůle se zklidnil a opět se soustředil na vyprávění. „Clara dala Johnovi kopačky, zrovna když ji potřeboval nejvíc. A pak ten podraz zopakovala o pár let později, když už byli oba starší a moudřejší a měli velkou šanci na společný život.“ Brent si neuměl představit, že kterákoliv žena dokázala Johna Smithe odkopnout. Měl všechno, byl pohledný, zámožný, okouzlující. Stejně jako jeho mladší bratr.

„To mi připadá k nevíře.“

„Vím,“ přikývl Tom. „Ale Clara je… zkrátka Clara. Pořád pase po něčem lepším. Druhý synv rodině jí byl málo, navíc trestaný. Žádné velké terno. Vykašlala se na něho, nenapsala mu do vězení, nenavštívila ho, neodpověděla na dopisy. Než John vylezl z lochu, byla už zase zadaná.“

„Fakt kráva!“

„Mluvíš mi z duše.“

Brent vytušil, že mezi Tomem a Clarou velká láska nevládne. „Ani nevím, proč ho odkopla podruhé. Byla rozvedená a plánovala pořízení dalšího manžela a John už byl zámožný.“ Tom se odmlčel, aby následující slova vyzněla o to dramatičtěji. „Jak znám Claru, nejspíš se mu mstila za to, že se oženil s její matkou.“

Brent zíral jak idiot. „To si děláš srandu? Co je to za blbost?“        „Aha, tys to nevěděl. Takže hádám, že to neví ani Lizzie.“ Tom neskrýval údiv.

„Co neví?“       „Že Caroline, Johnova exmanželka, je Clařina matka.“        „No to mě podrž! Jak k tomu došlo?“        Brent málem zapomněl na svou touhu po pohledném příteli, jak uchváceně poslouchal o Caroline, které se dceřin zlatovlasý přítel vždy líbil, a když Clara Johna odkopla, starší žena udělala bláznivý krok a navrhla Johnovi manželství výměnou za štědrý vklad do jeho budoucího podnikání.

„Ne, jsem si jistý, že Lizzie to neví. Myslím, že John jí řekl jen to, že jeho bývalá přítelkyně se jmenuje Clara a že se k němu zachovala hnusně. Ale kdyby věděla víc, určitě by se mi svěřila.“

„Asi máš pravdu,“ přisvědčil Tom a pohladil Brenta něžně a výmluvně po tváři.

Brent pocítil vzrušení, ale nedokázal pustit z hlavy Johna a jeho bývalé partnerky. „Jaký měl důvod jí to zatajit, nevíš? Není to žádná prkotina.“

Tomův krásný obličej zvážněl. „No… asi s tím má sám velký problém. Bere to jako svou slabost. Tak hrdému chlapovi se hloupá chyba přiznává těžko. Historie s Clarou ho ponižuje a on se s tím ještě nevyrovnal. V očích své nové lásky chce vypadat jako hrdina.“

Brent se tiše rozesmál a pak Tomovi vlepil polibek do dlaně. „Jsi proklatě chytrý miláček, lásko. Doufám, že můj psychologický rozbor si ušetříš. Předem hlásím, že svoje chyby si uvědomuju až sakra dobře. Jo, nějakou dobu jsem si život slušně voral, ale už jsem si v sobě zametl a beru se takový, jaký jsem.“

Než se Brent vzpamatoval, Tom ho prudce strhl k sobě a začal ho vášnivě a tvrdě líbat.

„Miluju tě takového, jaký jsi, chlapečku,“ šeptal láskyplně. „Tvoje slabé stránky jsou sladké, Brente. Chci s tebou být co nejvíc. Miluju tě. Kašli na zahradničení v Montcalm… chci s tebou žít normálně. Jako pár.“ Trochu kysele se pousmál. „Jen to musím rodině opatrně naservírovat. Otec ví, že jsem gay, ale rozhodl se nebrat to na vědomí. Nerad bych, aby dostal další záchvat. Ale s kapkou taktu z naší strany to určitě zvládne.“

Brent se roztřásl a nedokázal chvění zarazit. Tohle téma naťukli už několikrát, ale vždycky jeden z nich zařadil zpátečku, jako by měl strach, že druhého svým naléhavým citem odradí. Teď mu Tom přednesl otevřené vyznání lásky.

A Brent netoužil po nikom jiném než po Tomovi.

„Vím, že to přišlo brzy. Pochopím, když budeš chtít počkat.“ Tomovi se chvěl hlas a Brent si okouzleně uvědomil, že jeho milenec je nervózní stejně jako on.

Neudržel se a z ryzí radosti vyprskl smíchy.

„Ne, pro mě to brzy rozhodně není!“ zajásal a objal Toma kolem krku, aby mu vášnivý polibek oplatil. „Věděl jsem to hned v tu vteřinu, kdy jsme se znovu potkali. Prostě jsem měl jasno, slyšíš? Poprvé jsem nebyl připravený, ale od té doby jsme si oba užili svoje… Já tedy určitě. Ale teď už vím, co v životě chci. A dokážu pro to i něco udělat.“ Pevně pohlédl Tomovi do očí. „Klid, na veřejnosti se budu držet, abych tvou rodinu zbytečně neztrapňoval. Ale mezi námi, Thomasi Wyngarde Smithi, jsem tvůj tak dlouho, jak jen budeš chtít.“ Něžně milence políbil. „Miluju tě, Tome. Miluju tě.“

Oba muži se opět políbili a těla pod přikrývkami se jim milostně propletla. Vzrušením jim sálaly obličeje, horkým dechem se ovívali navzájem, ruce se chvěly smyslnou nedočkavostí. Tom majetnicky sevřel Brentův zadek a tvrdě si přitiskl mladíkovu erekci k rozkroku.

Och, nádhera. Bylo to sladké, líbezné, ale Brent chtěl víc – víc než doposud spolu zažili. A věděl, že Tom to chce také.

„Prosím, vezmi si mě, lásko. Ošoustej mě,“ zašeptal Brent. Ještě nikdy spolu neprobírali rozdělení rolí, ale Tom vždy přirozeně zaujal roli dominantního partnera.

„Jsi krásný,“ vydechl Tom. „Miluju být v tobě… je to dokonalé, ale…“

Och, bože.

Brent pochopil, že tenhle nádherný, hrdý a zralý muž se mu nabízí. Penis měl tvrdý jako ocelovou tyč, připravený vstoupit, dobýt, zmocnit se.

„Určitě?“

„Stoprocentně,“ usmál se Tom, když se odtáhl.

Brent šílel štěstím i obavami. No tak! Napomenul se v duchu. Vzchop se, chlape. Jsi přece hřebec!

„Tak dobře, lásko… Vezmu si tě.“ Opět Toma políbil a pak ho jemně obrátil zády k sobě. „Ukaž mi prdelku. Ukaž mi ten skvostný tunýlek, do kterého narvu svého ptáka. A chci, aby ses dotýkal sám sebe. Aby sis ho honil, až tě budu šoustat!“

„Jsi úžasně vzrušující, chlapečku!“ zasmál se Tom udýchaně.

Brent popadl lubrikant a ručník, aby tím kluzkým želé moc nezaneřádili luxusní hotelové povlečení. Pravda, v jisté chvíli jim i tohle bude jedno.

Za minutku už Brent tlačil žaludem penisu na Tomův svěrač. Brentův penis zabalený v latexu musel přemáhat úzce sevřený vstup do Tomovy řiti.

„Jen do toho, chlape,“ povzbuzoval ho Tom. V této roli byl s ním Brent poprvé, a kdoví proč trochu váhal. „No tak, neboj se!“

Brent zatlačil silněji a přitom skoro cítil Tomovo napětí. Znal to, sám býval v takové chvíli zaťatý jako pěst. Začal Toma uklidňovat něžnými, nesmyslnými slůvky, aby mu pomohl se uvolnit. A podařilo se. Tom se s úsměvem ohlédl.

„Jsi ten nejsladší klacek, víš?“

„To si piš!“ rozesmál se Brent a vzápětí ho Tomovo tělo pustilo do sebe.

Vklouzl dovnitř. Hluboko, bezpečně. Domů, nejenom tělesně. Položil se Tomovi na záda, kůži na kůži, políbil ho mezi lopatky a cítil, jak penis mu svíravě drtí žár jeho análu.

„Ach, bože,“ zasténal Tom a zasvíjel se, aby se Brentův penis mohl uhnízdit v tom nejslastnějším úhlu.

„Jo!“ vykřikl Brent, aby svého miláčka v aktivitě povzbudil.

Chvíli se milostně kolébali a potom Brent začal přirážet, protože vzrušením se už neovládl. Tom byl neuvěřitelný. Ráj na zemi. Oba sténali, svíjeli se, přiráželi, dovnitř, ven, dovnitř, ven.

„Och, chlape, jo, udělej mě! Udělej mě! Udělej mě!“

Brent nakonec začal přirážet jako zběsilý. V posledním okamžiku před vyvrcholením vykřikl a přitiskl rty do Tomovy hnědé zcuchané hřívy a přitom mu kapaly slzy štěstí.

A když vyvrcholení skutečně přišlo, bylo téměř vražedné. Brent zavyl a sperma mu rytmicky pumpovalo do kondomu v Tomově těle a ten akt odstartoval orgasmus i u Toma, který nakonec vystříkal svoje milostné šťávy do ručníku připraveného vedle sebe.

Brent se s povzdechem zhroutil na milencova záda. Oba muži ještě chvíli leželi propojení, lepkaví potem a z hloubi duše šťastní. Pak se překulili na bok a pohlédli si do očí. Slova byla naprosto zbytečná.

Chvíli nato už byli oba osprchovaní – ještě se pár minut navzájem škádlili ve sprše – Brent si navlékl čisté boxerky, které si přinesl s sebou. „Myslíš, že mám Lizzie povědět o Claře a Caroline?“

Oba muži se chystali jít na večeři do restaurace a potom na procházku. Do postele se chtěli vrátit až za pár hodin. Sex byl fajn, ale společnost toho druhého byla zase jinak nádherná. Teprve se poznávali a bylo to neuvěřitelné. Nemohli se jeden druhého nasytit.

Tom se zamyslel. „Nevím… radši ne. Ať si to ti dva vyřídí mezi sebou. John se jistě svěří, až to uzná za vhodné. Rozumím jeho váhání, ale je to slušný chlap. Určitě nechce mít před Lizzie tajemství.“

„Zajímalo by mě, jak to Lizzie asi vezme?“ dumal Brent. „Bude to pro ni dost šok.“

Ale věřil, že Lizzie je dost silná, aby tu situaci zvládla. Jeho kamarádka byla silná a prakticky založená, nehroutila se při sebemenším problémečku.

„Zatím jsi ji popisoval jako rozumné děvče,“ poznamenal Tom, jako by mu četl myšlenky. Přistoupil k Brentovi a objal ho. „Oba jsou inteligentní a dospělí. Mohly by je potkat horší věci než tahle bizarnost. Můj bratr sice dělá chyby, ale umí se z nich poučit. Je silná osobnost. A tvoje Lizzie mi pro něho připadá jako ideální partnerka.“

„Ano, to je. To je.“

Brent se s úsměvem chystal k večeři.

Och, bože.

Budou už vždycky spolu.

Napořád.

A byl si jistý, že Lizzie s Johnem zůstane navždy. Tom mu oplatil úsměv. Vzal ho za ruku a spolu zamířili do restaurace.


11.        Dokonalá hostitelka

„Jen žádný strach, budeš dokonalá hostitelka, Lizzie. Vypadáš božsky a nemusíš celou dobu hnout ani prstem. Paní Thursgoodová se postarala o pohoštění a její manžel zajistil všechno ostatní. Prostě se jenom bav.“

Pcha, to se mu řekne. Lizzie většinu týdne strávila v zaměstnání a teď panikařila, že o pořádání párty neví nic. John byl v těchto věcech zběhlý a sebejistý, ale co ona, pochodující nervozita?

Páni, měla bych se zklidnit a nevyvádět. Copak k nám přijede královna? Navštíví nás moji přátelé, a navíc Johnův bratr, který je podle všeho miláček. A Shelleyin přítel je taky jen normální lidská bytost. Tedy, doufejme…

Všechno bylo pod kontrolou. Bude to legrace. Musí se zklidnit.

John k Lizzie přistoupil zezadu, zrovna když zachmuřeně stála před zrcadlem. Položil jí ruce na ramena, aby ji upokojil. Fungovalo to. Od začátku jejich známosti na ni působil skoro hypnotickým dojmem. I teď se pomalu uvolňovala.

„Vidíš…, nejsme pohádkový pár?“ usmál se do zrcadla a z modrých očí mu zářila vyrovnanost. Lizzie cítila, že dotek jeho dlaní jí skoro zázračně zahání napětí z ramenou.

Měl pravdu. Vypadali báječně. Obdiv v Johnových očí Lizzie potvrdil to, čím si beztak byla jistá. Uhladila si nově ušité šaty s rudobílými kvítky. Sama je navrhla a ušila si je ve volných chvílích během týdne, ale až teď se definitivně rozhodla si je obléknout.

Během Johnovy služební cesty do Belgie pracovala jako šílená, jen aby dohonila všechno, co zameškala během dovolené. Čekaly ji nejen zakázky z New Again, ale snažila se ušít i něco podle vlastních návrhů. S Mariinou pomocí zvládla úplně všechno, jen aby mohla strávit nerušený víkend s milovaným mužem.

„Kdybys byla milenka na plný úvazek, mohla bys jet do Belgie se mnou,“ vysvětlil jí John. „Ale protože jsi zodpovědná a vytížená podnikatelka, ani tě nezvu. Přece nejsi jenom můj přívěšek, nemám pravdu?“

„Máš,“ souhlasila Lizzie, i když tak trošku toužila hodit všechny povinnosti za hlavu a jet s Johnem. Ale tyhle dětské bezstarostné časy už patřily minulosti.

John ji nijak neomezoval a Lizzie ho milovala o to víc. Dopřával jí pocit nezávislosti, směla rozvíjet svůj talent i schopnosti. A byla mu vděčná, že za takovou samozřejmost nemusela bojovat.

Dlaněmi si uhladila sukni pestře vzorovaných šatů, které na ní vypadaly úžasně. Nalíčená a s vlasy staženými do ohonu mohla jak do společnosti, tak třeba jen tak na procházku do města. A diamantové náušnice jí dodaly nádech přepychu, na jaký nebyla zvyklá, ale slušel jí. Nakonec, pokud hodlá své kamarády hostit v přepychu, proč by se měla tvářit jako popelka?

A muž, který stál za ní, bůh a pochodující bohatství v jednom, byl její princ.

Ty ďáble, ty moc dobře víš, jak ti sekne modrá, viď? Lizzie se na Johna zamilovaně zazubila.

„Ano, myslím, že vypadáme jako nádherný pár, pane Smithi.“ John se k ní s úsměvem přitiskl. Lizzie vyjekla, protože do zadečku ji dloubla jeho erekce.

Ať s erekcí či bez, John byl už na pohled dokonalý hostitel na neformální párty. Měl modrý oblek s tmavě modrou košilí. Ještě pořád byl po dovolené opálený a modré oči mu ve snědém obličeji jiskřily jako akvamaríny.

Lizzie bylo jasné, že kdyby hosté neměli dorazit každou minutu, okamžitě by z nich obou strhal oblečení a zběsile se jí zmocnil. Naštěstí jim chrupání štěrku na venkovní cestě ohlásilo přijíždějící vozidlo.

„A sakra. Užuž jsem tě chtěl zatáhnout do ložnice!“ zasmál se John. Lizzie tentokrát tipovala jeho choutky správně, ale na druhou stranu existovalo jen málo chvilek, kdy se netoužili spolu milovat.

Lizzie mu stiskla ruku a rozběhla se k oknu. Venku stálo taxi a z něj vyskočila Shelley; vysoký muž po jejím boku platil řidiči za jízdu.

Záhadný Sholto Kraft.

„Sholto,“ vysvětlila Lizzie tiše Johnovi, jenž si stoupl vedle ní.

Sholto Kraft byl vysoký a svalnatý, s kratičkým sestřihem. Vypadal drsně, měl černé džíny a tričko, koženou černou bundu. Ostré rysy by působily zlověstně, ale Lizzie spatřila, že se na Shelley něžně usmál, a rázem se jí ulevilo.

„Vypadá trochu jako ranař, viď?“ nadhodil John šeptem.

„Přesně,“ souhlasila Lizzie, „ale… nevím… podle mě spolu vypadají fajn, ne?“ Ohlédla se po Johnovi.

„V tomhle budeš mít pravdu, lásko. Půjdeme je přivítat a proklepneme si ho naživo, ano?“ John vzal Lizzie za ruku a stiskl ji na důkaz, že v téhle akci jedou spolu jako parťáci.

„Jasně! Show začíná!“ Spolu zamířili ke dveřím, ani si nestačila naposledy překontrolovat obličej, vlasy, šaty, nic.

Pan Thursgood už vedl Shelley a Sholta ven k bazénu.

„Lizzie!“ vypískla Shelley a vrhla se ke kamarádce. I když se obě dívky setkaly v týdnu u Marie, kde se projednávala možnost Shelleyina zaměstnání v New Again, Lizzie poznala, že Shell je stejně nervózní jako ona a skrývá to za přehnaný optimismus.

„Jsem moc ráda, že jsi tady, Shelley,“ usmála se Lizzie. „Vážně. A to platí i pro tebe, Sholto.“ Shelley se vyprostila z Lizziina objetí a obrátila se k vysoké zachmuřené postavě za sebou. „Ještě se neznáme… já jsem samozřejmě Lizzie a tohle je John, můj…“

Mezitím se John postavil vedle ní a vzal si slovo. „John Smith, Lizziin přítel. Rád tě poznávám, Sholto.“ Stiskl Sholtovi pravici a Shelley políbil na tvář. Dokonalost sama. „Dáme si u bazénu skleničku?“

Lizzie se Shelley po sobě spiklenecky mrkly. Všichni společně vyšli na terasu.

Páni, tomu se říká atmosféra! Dva muži v družném hovoru a s pivem v ruce. Lizzie pro sebe a Shelley přichystala střik z bílého vína. Usoudila, že bude rozumné nenamazat se moc rychle.

Chvíli si všichni povídali – o domě, o počasí – a pak se Sholto zeptal Johna: „To auto před domem je vážně super bourák. Bentley Gran Turismo?“

„Správně,“ kývl John. „Jezdí hladce jak na vzduchovém polštáři. Ale většinou mívám řidiče… cestou na jednání většinou v autě ještě pracuju. Chceš si ho prohlédnout?“

„To by bylo super.“

„Hned jsme zpátky!“ zazubil se John na obě dívky a zmizel za Sholtem ve dveřích.

„Díkybohu za auta!“ zasmála se Lizzie. „Naštěstí muži mají univerzální jazyk, takže nemusejí trapně tápat, o čem zdvořile konverzovat.“

„John je zlatíčko,“ vydechla Shelley vděčně. „Byla jsem z návštěvy nervózní. Ne snad, že bych se za Sholta musela stydět, ale občas je dost jízlivý, tak jsem se bála, aby se nezačal do Johna navážet jen proto, že je bohatý a tak… A že mu patří dům, který si pronajímám.“ Zvedla skleničku a s Lizzie si přiťukla. „Ale podle všeho budou v pohodě. Dobře vím, že Sholto každému nesedí, ale zdá se, že ti dva se shodnou.“

„Měla bych Johna pochválit,“ zasmála se Lizzie.

„Opovaž se!“

„Máš pravdu, radši ne,“ souhlasila Lizzie. „John by pak mohl být namyšlený. Koneckonců, není jen jeho zásluha, že je okouzlující, takový se už narodil.“

Dívky si spokojeně povídaly a Lizzie byla šťastná, že Shelley se cítí uvolněně, bez stresu.

„Dům je pohádkový, Lizzie. A John je báječný.“ Shelley si vyzula sandály a zakroutila prsty na nohou. „Ale já jsem taky spokojená. Mám přítele a domov…, i když to není žádné přepychové sídlo.“

Od příjezdové cesty dolehlo k dívkám burácení: oba muži túrovali motor. A znovu.

„Jo, teď jsou v sedmém nebi,“ poznamenala Lizzie. „Dej mužům hračku a hned jsou jako malí kluci. Budou ji rozebírat a povedou důležité řeči.“

„Sholto je spíš motorkář, ale teď žádný stroj nemá. Třeba časem… Už zaplatil skoro všechny dluhy penězi, co si vydělal u eskortní služby, a teď má práci ve Waverley Metro, takže bude líp. A s mým pravidelným platem to bude úplně v pohodě.“ Shelley si povzdechla. „Jen kdyby se chtěl přistěhovat napořád a netrval na bydlení v té děsné díře.“

Lizzie si uvědomila, že problémy nemá jen ona s Johnem.

„Musíš na něm pracovat. Uvidíš, že časem bude všechno v pořádku. I takhle drsný typ nakonec změkne.“

Obě mladé ženy klábosily jako dřív, kdy ještě bydlely spolu. Lizzie nešlo do hlavy, proč se vlastně tak obávala. John s Sholtem se vrátili zabraní do hovoru o motorkách. John zřejmě uvažoval, že si ji také pořídí. Lizzie se tajně pousmála. Jo, kožené motorkářské kalhoty by mu skvěle sekly!

„Zaplaveme si, Shell?“ křikl Sholto po pár minutách na Shelley. Společně zamířili k šatně a John si zatím přisedl k Lizzie.

„Vypadá jako rozumný chlap,“ prohodil John a usmál se na ni. „Na Shelley bude určitě hodný. Nemáš proč se strachovat.“

Lizzie na Johna rošťácky mrkla přes sluneční brýle. „Super, takže Sholto u tebe prošel testem. Ale Shelley by za ním stála, i kdyby si všichni ostatní mysleli, že to je totální grázl.“

John vzal Lizzie za ruku. „Doufám, že stejnou podporu můžu čekat i od tebe, Lizzie. Nezapomněla jsi, že za týden jedeme na oslavu narozenin tvého táty? Měla bys mě dál ráda, i kdybych tam nikomu nepadl do oka?“

Na okamžik vypadal zranitelně jako malý chlapec a Lizzie si přitiskla jeho ruku ke rtům. „Vždyť víš, že ano. Miluju tě, ty trumpeto! Kašlu na to, jak se budeš líbit našim!“ Opět ho políbila na prsty. „Ale buď klidný, budou z tebe celí pryč. Jsi pěkný chlap, a jejich dceru navíc dobře zajistíš. Co víc si rodiče můžou pro své dítě přát? Maminka se nemůže ani dočkat, kdy už mého prince uvidí.“

„Vždyť víš, jak to myslím,“ dodal John s vážným pohledem.

Věděla. Šlo o ten věkový rozdíl. Ale do toho si ona mluvit nenechá ani od rodičů.

„Nebuď směšný, Johne. Už si jednou zapamatuj, že mi na tom nezáleží, a taky mi je jedno, co si kdo myslí, slyšíš?“ Lizzie ho probodla planoucím pohledem. „Stačí, aby ses na návštěvě nechlubil výší svého důchodu, dědečku, a nikdo si nevšimne, že ti je už devadesát šest.“

„Ty drzá holko!“ Johnův úsměv fungoval neomylně – v Lizzie se vzedmula další vlna stále doutnající touhy. Nemít hosty, odvlekla by ho do ložnice a nechala se pomilovat.

Ale zrovna když chtěla Johnovi ukrást aspoň jeden žhavý polibek dřív, než se Shelley se Sholtem vrátí v plavkách, vyrušily je hlasy od domovních dveří. A po pár vteřinách už Thursgood přiváděl Brenta a po jeho boku kráčel muž, který prostě musel být Tom Wyngarde Smith.

„Zlatovlásku, ty starý lumpe, jak se vede?“ zahlaholil host a John šel bratra nadšeně přivítat.

„Máš tady moc pěkný domeček.“

Oba sourozenci se objali. Brent, který v bavlněných kalhotách a bílé košili vypadal skvěle, zase nadšeně sevřel v náručí Lizzie.

„Krásná jako vždycky, slečinko Bettie,“ zavtipkoval, než ji k sobě přivinul.

Lizzie si mezitím stihla prohlédnout Tomova bratra. Rodinná podoba se nezapřela. Oba byli stejně vysocí, Tom byl trochu hubenější a měl tmavší vlasy, ale oběma se divoce kadeřily. Tom měl maličko ostřejší rysy než John, ale oba byli nádherně modroocí a oslňovali stejným okouzlujícím úsměvem.

Tom Wyngarde Smith se nespokojil se stisknutím ruky a Lizzie objal stejně nadšeně jako svého bratra.

„Lizzie! Konečně se poznáváme!“ Tom o krok ucouvl a prohlédl si ji od hlavy až k patě. „No ne, jsi ještě krásnější, než mi John s Brentem říkali. Krása a dívčí elegance v jednom. Prý jsi Bettie Pageová jednadvacátého století… a v tom měli absolutní pravdu!“

„Díky,“ vydechla Lizzie. Tom byl milý a okouzlující stejně jako jeho bratr. Brent měl z pekla štěstí.

Ohlédla se po Johnovi: „Tak Zlatovlásek? Popravdě, ty plavé kučery mě na tobě zaujaly ze všeho nejdřív, Johne. Jo, a pak ještě způsob, jakým mě nestydatě okukoval.“ Kurážně se podívala na Toma. „Hádám, že John ti naši trochu zvláštní první schůzku vylíčil?“

„Samozřejmě… a podle mě si tak krásné a báječné děvče ani nezaslouží. Vždyť jsi ho přechytračila v jeho vlastní bláznivé hře!“

John věnoval bratrovi hraně přísný pohled. „No dobře, seznámili jsme se netradičně. Ostatně jsem slyšel, že ty se svým přítelem na tom nejste jinak. A teď se soustředíme na to hlavní, ano? Co si dáte k pití? Abyste nám tady neumřeli žízní!“

Zatímco Tom poodešel zkoumat nabídku nápojů, John se pozdravil s Brentem. Potřásl mladíkovi rukou a objal ho kolem ramen. „Vítej v Dalethwaite, Brente. Ten život si s námi někdy zahrává, viď? Ale jsem vážně rád, že vy dva jste spolu… věř mi, Tom je skvělý muž. Snad budete mít spokojený vztah.“

Brent vypadal maličko vyjukaně, ale s upřímným úsměvem přikývl: „Díky… Tom je výjimečný.“

Brent šel za svým milencem k pultu s občerstvením a Lizzie zatím nenápadně pozorovala Johna. Měla pocit, že John je v přítomnosti jejího kamaráda a kdysi i milence dost napjatý. Zřejmě pořád musel myslet na to, že Lizzie a Brent spolu jeden čas chodili.

Ale teď bylo napětí totam. John se choval uvolněně a Brenta i Toma sledoval s pobavenou shovívavostí. Díkybohu, tenhle vztah schvaloval.

Ze šatny se vynořila Shelley s Sholtem a proběhlo další kolečko vítání. Lizzie si všimla, žeShelley je nápadně zardělá, a tajně se pousmála. Že by v šatně něco narychlo proběhlo? A proč by nemohlo? Kdyby nehrála roli hostitelky, sama by Johna někam na chvilku zatáhla… V modrém obleku a s plavými kučerami ozářenými sluncem vypadal k sežrání.

Odpoledne příjemně ubíhalo. Z Lizzie vyprchaly všechny obavy. Všech šest si mělo o čem povídat, pohoštění z kuchyně paní Thursgoodové bylo bezchybné a Johnem vybrané melodie z osmdesátých let zřejmě vyhovovaly každému.

Později si Lizzie hověla na lehátku se sklenicí ledové vody. Společnost jí dělal John, zatímco všichni ostatní byli v bazénu a hráli jakousi verzi vodního póla podle vlastních pravidel. V něm exceloval Sholto, zatímco Tom se zoufale plácal bez jediného bodu.

Hotová idyla. Jestli „dělat hostitelku“ obnáší jen tohle, zvládne to klidně každý víkend.

Ovšem příští víkend je čekají tátovy narozeniny a Johnovo první setkání s jejími rodiči a zřejmě i širokým příbuzenstvem. A časem přijde i mnohem děsivější návštěva v Montcalmu. Proboha, proč jen člověk nemůže mít vztah bez všech podobných trapných formalit?

A vůbec, jak ji John své rodině představí? Jako kamarádku? Jako svou partnerku? Jako něco

víc? Lizzie si tyhle starosti honem zakázala. Však bude dost času je řešit, až budou aktuální. Slunce nad plachtovou střechou sice žhavě sálalo, ale Lizzie přejel po zádech mráz. „Jsi v pořádku, lásko?“ Lizzie zjistila, že John ji pozoruje, sluneční brýle v jedné ruce. „Ale ano… jistě. Je to senzace, viď?“ Bradou ukázala k bazénu a k smějícím se hostům. „To ano.“ John ji políbil na tvář. „Ale tobě naskočila husí kůže. Snad ti není zima, lásko?“ „Kdepak, jen jsem si představila návštěvu u našich… Jsem nervózní, to je všechno.“ Z polibku se stalo konejšivé objetí. Vůně Johnovy kolínské zapůsobila na Lizziiny nervy jako balzám. „Spolu to zvládneme,“ slíbil jí prostě. Lizzie se rázem ulevilo. Zrovna si chtěla jít pro kus šťavnatého kuřete, když z domu přišel za Johnem pan Thursgood. „Telefon pro vás, pane. Volá paní Pembertonová a nechce nechat vzkaz. Prý s vámi musí mluvit osobně.“ Lizzie se na lehátku prudce posadila. Pembertonová. Tak se přece jmenuje Johnova exmanželka! John jen udiveně odpověděl: „V pořádku, pane Thursgoode. Hovor si vezmu v pracovně.“

Nic mi po tom není. Nic mi po tom není.

John vstal, ale ještě se obrátil k Lizzie, natáhl k ní ruku, a když vstala, krátce ji objal. Nic neřekl, ale podle všeho počítal s tím, že Lizzie ho doprovodí.

„Jen jdi.“

Snažila se zůstat nad věcí.

„Určitě si máš s Caroline hodně co povídat.“

„To ano,“ připustil John bez mučení a vzal ji za ruku.

„Ale všechno můžu klidně říkat i před tebou.“ Objal Lizzie kolem pasu a odváděl si ji do pracovny.

„Je to báječná příležitost se s ní pozdravit, Lizzie. Caroline je úžasná žena a věřím, že vy dvě spolu budete dobře vycházet.“

John se pobaveně usmál.

„Jednoho z mých příbuzných jsi dnes už poznala, tak proč se neseznámit s dalším… tedy, skoropříbuzným. Neboj se.“

Lizzie poslušně vešla do pracovny, ale opět jí z napjatých nervů naskočila husí kůže.

Pcha, to se Johnovi snadno řekne!


12.        Bývalá paní Smithová

„Caro! Jak se daří? Rád tě slyším. Doufám, že je všechno v pořádku?“

John do sluchátka mluvil s obezřetností, kterou Lizzie v jeho hlase nečekala. Věděla, že bývalou manželku má rád a nežárlila, ale přesto se neubránila divnému pocitu, že mu vzhledem ke Caroline něco dělá velké starosti. Nebo ne?

„Kdepak, všechno je báječné, drahoušku. Doufám, že nevolám nevhod?“

Hlas vycházející ze sluchátka byl hluboký a vřelý. Lizzie usoudila, že žena nemá jednoznačný přízvuk, ale mluvila kultivovaně. Kdyby nevěděla, že Caroline je sedmdesát, podle hlasu by jí hádala mnohem míň.

„Vůbec ne. Vůbec ne. Jen si s Lizzie a jejími přáteli užíváme odpočinkový víkend. A ukázal se tady i Tom.“ John kývl na Lizzie. „Víš, Lizzie je tady se mnou. Máme tě na hlasitý odposlech.“

Lizzie zpanikařila. Bože, teď musí promluvit s Johnovou bývalkou! Zdála se milá, ale…

„Zdravím, zlatíčko!“ pozdravila ji Caroline. „Omlouvám se, že vás ruším při zábavě, ale…“ Starší žena zaváhala. „Myslela jsem, že bych se dnes odpoledne na chvíli zastavila. Na pár dní jsme tady, protože Ralph má nějakou sešlost bývalé vojenské jednotky. Mám to k vám jenom dvacet minut jízdy, ale večírek vám narušit nechci. To ani ve snu.“

Lizzie nezaváhala. „Ach, prosím, přijeďte! Máme tady jen neformální párty s barbecue a vínem a koupáním v bazénu. Rádi vás uvidíme, opravdu!“

John ji s vášnivou vděčností objal kolem pasu a políbil ji na spánek. Díky, naznačil rty.

Caroline se zasmála. „Bazén si asi odpustím, ale sklenka vína a kus grilovaného masa zní lákavě. Vřelé díky za pozvání.“

„Výborně, Caro. Tak brzy na shledanou,“ vzal si John sluchátko. „Trefíš sem?“

„Jistě, to najdeme. Navigace nikdy nezklame a navíc řidič Fenton je voják, orientuje se v kraji jako poštovní holub. Tak za dvacet minut, ano? Těším se, že vás poznám, Lizzie. Ciao!“

Sluchátko oněmělo. A kruci. Co teď? Lizzie si nebyla jistá, zda nemá podniknout nějaké speciální přípravy.

K čertu, setkám se s Johnovou bývalou ženou!

„Jen klid! Klid!“ John ji v pase stiskl ještě pevněji a dovedl ji k pohovce pod arkýřovým oknem.

„Jak můžu být klidná?“ vyjekla Lizzie. „Je to tvá bývalka, Johne! Jasně, že mám nervy na pochodu!“

John pozvedl Lizziin obličej a něžně, pevně se jí zadíval do očí. „Ale já tě naprosto chápu. Takhle nervózní jsem byl před setkáním s Brentem, protože tě miloval dřív než já.“

Lizzie zaprosila: „Jo, taky jsem se toho bála. Ale teď jste spolu v pohodě, ne? Dnes… je to senzační, souhlasíš?“

„Ano, Brent je skvělý mládenec a já jsem rád, že patří k Tomovi.“ Rozesmál se. „Všechny pochybnosti jsem už ze sebe setřásl.“

Lizzie sklonila hlavu a políbila Johna na ruku. „Ale já za Brenta nebyla provdaná. Vy jste si s Caroline museli být mnohem bližší.“

„Ano… a ne. Měli jsme fajn vztah, ale předem odsouzený k mnoha problémům. Vůbec to nebylo o tom ,jak chlapec potkal dívku‘, to mi věř.“ Na okamžik zachmuřeně uhnul očima. „Jenomže se vyskytly potíže, no, jedna komplikace, o které jsem ti ještě neřekl.“

Jaká komplikace? Co?

„Jak to myslíš?“ Lizzie se splašilo srdce. Z Johnova výrazu vyčetla stres, napětí. Výjimečně vypadal na svůj věk. „A můžeš mi o tom povědět teď?“

John ji vzal za ruce. „To musím, protože Caroline sem jede a já bych tě nerad dostal do rozpaků jen proto, že nevíš jednu hodně divnou věc.“

Zatracená práce, tak už to vyklop, Johne!

„Poslouchám. Sem s tím!“ vyzvala ho Lizzie statečně.

„Víš, měl jsem ti to prozradit už dřív. Kdo je Caroline.“ John se nadechl a napřímil v ramenou. „Těžko se to dá naservírovat nějak ohleduplně. Zkrátka, Caroline je Clařina matka. Stručně řečeno, od dcery jsem utekl k matce a od ní se zase vrátil k dceři. Když mě Clara během pobytu ve vězení a u armády nepodržela a když jsme se rozešli s Benem… Pochop, Caroline pro mě byla vždy jistota a najednou mi udělala tu nabídku. Vzali jsme se.“

Lizzie strnula. Clara? Zase ta proklatá Clara… a její matka?

John si povzdechl. „Věděl jsem to. Hnusím se ti, viď? Připadám ti jako úchyl, který skáče z ženské na ženskou jen kvůli sexu. Nechtěl jsem ti způsobit bolest!“ Hlas se mu zlomil.

Lizzie se snažila sebrat rozum do hrsti. Stiskla Johnovy dlaně. Tahle novinka se nedala skousnout jen tak jednoduše, ale na druhou stranu nemělo smysl ji zveličovat – a to John dělal. Kál se, jako by se dopustil zločinu. John nebyl svatý, ale Lizzie ho znala dost na to, aby věděla, že Claru hluboce miloval a ta mrcha to zneužívala. Kdo může Johna soudit, když nezná všechny okolnosti? Kdoví, třeba ten pokus o návrat k Johnovi myslela Clara upřímně, jen ho nakonec nezvládla.

„Ale netvrdil jsi, že Caroline se přátelila s tvou matkou?“

„To ano. A navzdory všemu jsou přítelkyně dodnes.“ John se zahleděl z okna. „A Caroline mě nikdy nezradila jako Clara. Vždycky jsme spolu přátelsky flirtovali a přátelství pomalu přerostlo v něco hlubšího. Byl jsem osamělý, Ben měl nový vztah, a Caroline poznala, že si můžeme být navzájem užiteční. Nakonec jsem s ní tu nabízenou dohodu uzavřel.“

„Páni!“

„Jo, taky se divím.“

„A když se Clara vrátila… počkala vůbec, až tvoje manželství samo skončí?“ Lizzie už nedodala: Nebo lezla do zelí vlastní matce? Páni, co je ta ženská za povahu?

John se zachmuřil. „Vlastně ani pořádně nevím, co bylo dřív. Clara se zrovna rozvedla a lovila další partii. Později jsem pochopil, že mě mučila jen pro vlastní zábavu. Asi si namlouvala, že si mě ,ukradla zpátky‘, i když o můj přátelský rozchod s Caroline se zasloužil především Ralph.“

Lizzie zaplavily mrazivé obavy. Johna milovala a on ji určitě také, ale s Clarou musela stále počítat. Byla jako zlověstný stín minulosti.

Co když se Clara rozhodne Johna opět získat? Jen tak z nudy mi ho ukrást? Aby si dokázala, že na to ještě má…

„Copak?“ John pátravě hleděl Lizzie do tváře a snažil se vyčíst její pocity.

„No… je to trochu šok…. Caroline a tohle všechno. A Clara…“

John si zvedl její ruce ke rtům. „Omlouvám se, ale měl jsem ti to prozradit dřív. Třeba na dovolené, při tom svěřování.“

Ano, to udělat skutečně mohl, ale za krátkou dobu spolu i tak urazili velký kus cesty. Nemohla čekat, že se jí naráz vypovídá z celého svého života i všech tajností.

Lizzie k Johnovi vážně vzhlédla. „Jo, to jsi měl udělat. Pro příště si pamatuj, že mi problémy nemusíš dávkovat po kouskách – stačí po stravitelných porcích, platí?“

„Ale já to opravdu takhle neplánoval. Nejsem vypočítavý.“ John maličko posmutněl.

„Poslyš, já přece chápu, že bez chladné hlavy a praktického uvažování bys nemohl tak úspěšně podnikat. Jinak bys to ani nebyl ty, Johne.“

Lizzie sledovala měnící se výrazy v Johnově obličeji. Nad čím přemýšlí teď? Co plánuje?

„Máš pravdu.“ Jazykem si přejel dolní ret, podvědomě, ale na Lizzie to zabralo vždycky. Navzdory Carolinině brzkému příjezdu a novince o jejím vztahu ke Claře Lizzie po Johnovi vášnivě zatoužila.

„Kdoví proč mám dojem, že teď už si mě tolik nevážíš.“ John se mračil, nešťastný, vystresovaný.

„Houby! Nebuď idiot!“ vykřikla Lizzie. „Jo, byl to divný vztah, ale život je bláznivý, no ne?“ Pomalu vtáhla vzduch do plic. „To bys musel udělat opravdu příšerný zločin, abys mě odehnal, chápeš? Zatím nám nic takového zdaleka nehrozí.“

Ti muži! I ty nejsilnější alfa dominantní jedince sžírala vnitřní nejistota. Lizzie mu chtěla dokázat, že při něm stojí, i když to je občas těžké.

Objala ho a políbila na rty. Osvědčená taktika.

A zabrala i teď, protože Johnovy chmury vystřídal úsměv. Zlatý, bělostný úsměv.

Sláva. Po dalším polibku jí ho John začal oplácet, uchopil její obličej do dlaní a začal jazykem šermovat s tím jejím. Byl to sexy taneček a v Lizziině těle se rázem vzrušila každičká molekula.

Ne! To bylo šílenství! Každou minutku se objeví Caroline.

Ano, prosila Lizzie Johna tělem i srdcem.

„To bychom neměli,“ vydechla neupřímně.

„Ale ano, měli,“ nepřestal ji John líbat. „Přinejmenším, já bych měl.“ Hltal ji rozzářenýma modrýma očima. „Ty nemusíš dělat nic, moje bohyně. Dlužím ti hrozně moc, takže ti to aspoň trochu oplatím.“

„Ale párty…,“ namítla Lizzie vlažně.

„V pořádku, párty probíhá dokonale, ale teď tě chci uklidnit, abys věřila, že už s těmi idiotskými věcmi přestanu. Na mou duši, lásko.“

Ďábel! Už ji nemusel dál přesvědčovat. Sklopil oči k jejímu klínu a navlhčil si rty.

„Ne, Johne, nedělej to. Nesoustředím se.“

Lhala. Nevadilo by jí, kdyby teď kolem stála celá Johnova rodina, a to včetně markýzy z Welbecku.

Zkusila se odtáhnout, ale John ji zadržel rukou, úsměvem i ďábelsky mrštným jazykem.

„Takhle vypadáš nejkrásněji.“ John se k Lizzie sklonil s dalším vášnivým polibkem a přitom ji začal majetnicky laskat rukama.

Lizzie se v duchu děsila. Kolik mají času? Dvacet minut? Patnáct?

Ale vášeň i obyčejný vulgární chtíč se na ně valily jako parní válec. A Lizzie si náhle vybavila nápadně zrůžovělé tváře Shelley, když se spolu s Sholtem vynořili z šatny.

Když si Shelley dokáže zařídit rychlovku, tak já taky!

„Neboj se, šaty ti nezmuchlám,“ šeptal horečně John a rukama vklouzl Lizzie pod květovanou látku, kde měla jen lehkou letní spodničku.

„To bych ti radila,“ zachraptěla Lizzie a vzpomněla si, že jí podobný slib jednou dal i v pokoji hotelu Waverly. A skutečně, tehdy to odnesly jen kalhotky.

Miluju tě, ať vyvádíš cokoliv, ty sexuální netvore!

Sexuální netvor připomínal spíš zlatého anděla, ačkoliv andělé tak chlípné a smyslné věci neprovádějí.

Když Lizzie jazykem sklouzl od úst na hrdlo a odtud ke klíční kosti a co nejhlouběji do výstřihu, při škádlení jeho žhavého jazyka jen lapala po dechu.

„Co to na mě zkoušíš?“ zachichotala se náhle Lizzie, i když už tušila, o co Johnovi jde. Od ohbí jejího lokte sklouzl rty do podkolení a k lýtku, aby si vzápětí klekl a začal ji pod vyhrnutou sukní líbat po vnitřní straně stehen.

Och, bože… ano!

„Johne, to nesmíš!“ vyjekla Lizzie, ale John si to správně přeložil jako: Ano, ano, ano, Johne, musíš!

„Věř mi, že musím,“ vydechl jí John horce do rozkroku. „A teď si sundej kalhotky, ať ti můžu lízat kundičku tak dlouho, dokud nezapomeneš na všechno, co jsem ti o sobě prozradil.“ Blýskl safírovýma očima. „No tak, pospěš si!“

„Ty jsi hrozný, víš to?“ Lizzie Johna škádlivě zatahala za kučeravou čupřinu, ale současně si druhou rukou stahovala kalhotky.

John jí s nimi pomohl a vzápětí se jí obličejem zanořil mezi roztažené pokrčené nohy. Ani se neobtěžoval ji vyzout ze střevíčků.

Mlčel, ale jeho oči a úsměv vyprávěly dlouhé příběhy. Prsty pročísnul Lizziinu houštinku, ale vzápětí už rozevíral stydké pysky.

„Ach… tvůj nejdražší klenot,“ zašeptal a špičkou jazyka se dotkl klitorisu a pak na něj foukl.

„Zrychli tempo, Johne, nemáme čas!“

John se zasmál. „Tomu říkám urozená dáma.“

V duchu si mimoděk položil otázku: Snad ano… někdy v budoucnu?

A pak se vrhl do ráje Lizziina rozkroku. Lízal. Sál. Jazykem škádlil a dráždil. Byl odhodlaný dovést Lizzie k orgasmu, a navíc rychle.

Ale navzdory spěchu John zůstával mistrem svého oboru. Lizzie se vznášela v jezeře slasti. Neovládla se, před mohutným orgasmem zoufale zasténala řadu obscénností a musela sebrat veškeré síly, aby nevykřikla tak pronikavě, že by to bylo slyšet daleko v okolí domu. V zoufalství sžíravé extáze Lizzie zaťala Johnovi prsty do vlasů a toužila ho potrestat za muka, která ji málem dovedla k šílenství a bez kterých by už nedokázala přežít ani jediný zatracený den.

Konečně se John odtáhl a Lizzie mu chvíli ležela vyčerpaně v náruči. Když konečně vzhlédla, Johnovi zářily oči jako diamanty v jejích uších. „Teď tedy ode mě čekáš stejnou službičku,“ ukázala pobaveně bradou na jeho vzdutý rozkrok.

„Ne, lásko, nečekám,“ usmál se John. „Jen jsem ti v téhle složité situaci chtěl připomenout, jak moc mi na tobě záleží.“ Jako by erekci ani nevnímal a soustředil se na něco jiného. „Nejspíš se teď chceš na chvíli zavřít do koupelny?“

„Určitě,“ potvrdila Lizzie. „Ale sprchu nestihnu. Tvoje bývalá žena se objeví už za pár minut.“

„Tak vklouzni do plavek a osvěž se v bazénu!“ John ji cudně políbil na tvář, což byl ostrý kontrast s tím, že před chvilkou ji vášnivě líbal přímo na kundičku.

„Přece nebudu Caroline vítat v plavkách. Bude kritická i bez toho.“

Chtěla odejít, ale John ji nepustil. V očích mu zajiskřilo. „Ale Lizzie, Caroline tě soudit nebude. Je to výjimečná žena, nejmilejší, jakou znám. Jste si hodně podobné – obě inteligentní, vřelé a praktické.“

Zatímco její dcera…

Lizzie se zachvěla. John ji pustil z objetí, ale mračil se přitom. Věděl, co Lizzie prožívá.

„Jen klid, lásko, já teď zajdu do své koupelny a trochu se uklidním.“ To byla narážka na jeho erekci. „A ty si pospěš, krásko! Vážně nám moc času nezbývá.“

„Jo, a čí je to vina?“ křikla Lizzie už ve dveřích, i když samozřejmě uznávala, že za to mohou oba rovným dílem. Ostatně, přijmout ujištění o Johnově oddanosti, důkaz jeho lásky, přece není nic špatného?

O deset minut později Lizzie s opraveným make-upem a v čistých kalhotkách pádila před dům, kde John už otvíral dveře modrého luxusního Rolls-Roycea.

Uklidni se, Lizzie. Caroline je jenom člověk, i když je taky Johnova exmanželka a Clařina matka. Zbytečně se neplaš.

Na příjezdové cestě našla Johna v objetí vysoké a elegantní ženy s krátkými prošedivělými vlasy a láskyplnýma očima. Tak tohle je Caroline, matka té děsivé Clary. Johnova bývalá žena byla pohledná a zachovalá sedmdesátnice v nádherném letním kalhotovém kostýmu starorůžové barvy. Lizzie se málem rozesmála, protože Caroline jí připomněla oblíbenou herečku z televizních filmů, kde vždy hrála roli velkorysé, laskavé a chápavé moderní ženy. Lizzie zadoufala, že zdání neklame.

Sotva John pustil Caroline z objetí, pohlédla mu s úsměvem přes rameno, okamžitě a otevřeně. Oči měla přelaskavé.

„Ach, vy jste jistě Lizzie. Těší mě, opravdu.“

Starší žena měla svižné a energické pohyby. Vzápětí se Lizzie ocitla v mohutném objetí. Nešlo to jinak než ho opětovat.

„Jsem vám tak vděčná, že jste si mě pustili do domu, i když máte hosty,“ zářila Caroline, když Lizzie pustila a hned se do ní zavěsila jako do své nejlepší kamarádky. Fyzický kontakt pro ni hrál zřejmě hlavní roli.

Společně prošly dům a Caroline obdivovala eleganci a krásu jednotlivých místností. John na Lizzie mrkl, jako by připomínal: Vidíš, co jsem ti říkal!

U bazénu Caroline nadšeně objala Toma a s ostatními si srdečně potřásla rukou. Lizzie tušila, že Brent a Shelley si totožnost jejich hosta rychle domyslí, ale to jí nevadilo. Na světě existují podivnější situace, no ne?

Caroline se pak usadila na lehátku a během pár minut jako by se s nimi znala odjakživa. Klábosila s Johnem o obchodech a vodním pólu, od Lizzie přijala podnos s vínem a občerstvením a mile ji zatáhla do hovoru.

„To jsou krásné šaty, tak svěží a letní! Šila jste je sama? John už mi stačil do telefonu prozradit, že navrhujete a šijete, a teď dokonce spoluzakládáte nový butik.“ Caroline se usmála. „Je na vaše úspěchy moc pyšný, Lizzie.“

Lizzie už dávno hodila ostražitost a strach za hlavu. Uvědomila si, že Caroline své poznámky myslí upřímně a nestraní ani jednomu z nich. I po tak krátké známosti jí starší žena byla sympatická.

„Ano, a musím přiznat, že já jsem na sebe pyšná taky. Konečně jsem našla smysluplný životní cíl.“ Uhladila si zářivou látku sukně. „John mi hodně pomáhá a taky mě povzbuzuje. Myslím, že díky němu jsem našla sebevědomí.“

„Je to velmi chytrý muž, má drahá, a má dobré srdce.“ Caroline se v očích objevil zasněný výraz, možná maličko ustaraný. Vzpomněla si snad na vlastní dceru? „A má vás nesmírně rád, drahá Lizzie. Opravdu hodně.“

„Ucch… Jo… Myslím, že má.“

Carolinin úsměv jako by nepatřil sedmdesátnici, ale děvčeti starému jako Lizzie. Caroline se opět zadívala na Lizzie. „Neprovedla byste mě po zbylých částech domu, drahá? Je opravdu nádherný.“ Lizzie se ohlédla po Johnovi, který si mezitím navlékl plavky a chystal se s hosty k nějaké vodní hře. Chvíli je postrádat nebude. „Pokud si ovšem nechcete zahrát tady s mládeží?“

„Nechci, díky. Ráno jsem si pořádně zaplavala. Tohle dětské šplouchání mě moc neláká.“

Caroline se zasmála a Lizzie jí pomohla vstát z nízkého lehátka.

Co bude následovat? Chce si s ní Caroline promluvit mezi čtyřma očima? Laskavě ji varovat před vlastní dcerou?

Zpočátku se skutečně loudaly domem, Caroline se rozplývala hlavně nad zimní zahradou a Lizziiným šicím pokojem.

V Lizziině ložnici však Caroline zvážněla. Že by teď přišlo na řadu něco opravdu důležitého?

„Krásná vyhlídka,“ poznamenala Caroline a přecházela mezi okny. „Nádhera. Směla bych se na chvíli posadit, abych popadla dech?“

Och bože.

Lizzie se posadila vedle starší ženy a nervózně si v prstech mnula lem sukně. Johnova bývalá žena byla moc milá, ale co přijde teď? Napětí jí drásalo nervy.

Caroline se opět rozhlédla a pak pohledem utkvěla na posteli. „Asi jsem moc vlezlá, drahoušku, ale spíte s Johnem v jedné posteli? My museli mít oddělené ložnice, i když jinak…“ Starší žena maličko zrůžověla v tvářích. „Jinak to bylo normální manželství v každém směru. Pravda, byli jsme víc přátelé než milenci, ale Johnova mužná krása mi pořádně pomotala hlavu.“

„Mně taky.“

Caroline se rozesmála a stiskla mladé ženě ruku.

„Ale o tohle nejde. Johna vězení málem zničilo a moje dcera – to přiznám bez mučení – ho vlastně dorazila definitivně. Přiznám se, že manželství jsem Johnovi nabídla zčásti i proto, abych ji potrestala. Miluju ji jako každá matka své dítě, ale před jejím sobectvím a bezohledností nedokážu zavírat oči.“

Lizzie váhala jen minutku.

„Víte, asi vám nemusím říkat, co si o Johnovi myslím a co k němu cítím. Neovlivním to, ten cit je silnější než já. Ale…,“ Lizzie si náhle připadala jako blázen. Zrudla v tvářích. „A ano, občas tu spíme spolu, protože John se snaží to trauma překonat. Někdy si dokonce na pár hodin zdřímne. Rozhodně dělá pokroky.“

Caroline se rozzářila. „Nádhera, drahoušku! To totiž znamená, že vás miluje opravdu hluboce. Tu lásku si zaslouží. Čekal na ni až příliš dlouho.“

Lizzie zamžikala v slzách a starší žena vytáhla naškrobený kapesníček a podala jí ho.

„Připadám si jako husa,“ zamumlala Lizzie a s hrůzou zjistila, že na kapesníčku zůstaly velké skvrny od její maskary.

„Ne, to je zbytečné,“ objala ji Caroline. „Jste úžasná mladá žena a milujete úžasného muže.“

„Já vím, ale… bojím se budoucnosti, chápete. John je zvyklý na jiný život, a navíc nevěřím, že by se chtěl ještě někdy oženit.“

Starší žena zamyšleně a soucitně přikývla. „Ano, manželství s Johnem by znamenalo mnoho povinností a zodpovědnosti, a to i k jeho rodině. Johnova matka je moje drahá přítelkyně, ale ten starý paprika mě nesnáší a zakázal mi do Montcalmu třeba jen vkročit. Nenáviděl mě hlavně proto, že jsem mu nemohla dát vnuka. Tenhle problém u vás ale odpadá, milá moje. Možná že oba Johnovi rodiče vám budou vděční, že jste aspoň zčásti zkrotila jejich nejproblémovějšího syna.“

Lizzie vděčně poslouchala, ale přitom ji užíralo vědomí, že téhle chápavé ženě nemůže svěřit svou největší obavu – která se týká její dcery.

„Přiznávám, že John byl do Clary úplný blázen po celé roky. Ti dva se k sobě vůbec nehodí, ale to mé dceři nezabránilo ho týrat tím nejkrutějším způsobem. Pohrávala si s ním jako kočka s myší, a proto… jsem do hry vstoupila i já. Abych dala dcerušce přes prsty a Johnovi nabídla možnost uštědřit jí lekci.“

Caroline se zamyslela. „Věřím, že vám to celé připadá hodně zvláštní, možná zvrhlé, ale tak to není.“ Vážně se pousmála. „Clara se k němu zachovala hanebně v situaci, kdy ji zoufale potřeboval. Nezasloužila si ho.“

Kristepane, věděla Caroline od začátku, kdo skutečně způsobil tragickou nehodu? Že za volantem seděla Clara, ne John?

„Ach ano… John je příliš rytířský, než aby mi vylíčil pravdu z té osudné noci, ale leccos jsem si domyslela.“ Caroline upřela na Lizzie pozorný pohled, jenž náhle přetékal smutkem. Oči se jí zaleskly slzami. „Nikdy jsem se však na to nevyptávala. Clara by se beztak nikdy nepřiznala. Přesvědčila totiž samu sebe, že vina skutečně leží na Johnovi.“

Lizzie si uvědomila, že Caroline si také prošla peklem, protože dobrovolně trpěla za chyby svého dítěte.

„Miluju svou Claru,“ přiznala se Caroline sevřeným hrdlem, „ale Johna vždy brala jako trofej či hračku, ne jako milovaného partnera. Lhala mu, podváděla ho. Svého času jsem ji až nenáviděla za všechno zlo, které napáchala na Johnovi a řadě dalších lidí.“

Caroline vzhlédla k Lizziinu obličeji. „Johnovi je mnohem lépe bez ní. Dodnes se cítím kvůli dceři provinile. Možná že moje manželství s Johnem bylo spíš pomstou Claře než výrazem mého vlastního přání. A víte, drahá, vy jste pro Johna jako stvořená. Po vašem boku se z něho stal úplně jiný člověk. Kéž by si Clara našla muže, kvůli kterému by byla ochotná na sobě pracovat. Ale spíš se bojím, že pořád ještě neskončila s Johnem – ne z lásky, ale z ješitnosti a touhy s ním manipulovat jako vždycky. Musím vás varovat, drahoušku, že Clara vám dvěma může způsobit opravdu velké problémy.“

Caroline si povzdechla.

„Nemůžu dělat víc než vás varovat a modlit se, abych se pletla. Clara je…“

Starší žena se odmlčela a oknem se zadívala ven, do zahrady zalité zlatým sluncem. Lizzie se náhle zmocnil pocit, že i v té záři se objevily temné stíny.

Náhle jí Caroline křečovitě stiskla ruku.

„Mějte se na pozoru, drahá. Když se John na Nový rok setkal s Clarou u mě, neušlo mi, jak to na něho znovu zkouší. Teď ji žárlivost donutí nasadit všechny páky, jež na Johna prozatím zabíraly. Věřte mi, děvenko, že John o ni nestojí, ani v nejmenším. Potíž je v tom, že Clara zná jeho slabé stránky a mohla by vám dělat potíže. Chystá se přestěhovat do Anglie i s mým vnukem.“

Lizzie zatínala zuby, odhodlaná nedat se zastrašit. John mě miluje a já miluju jeho. Na nás nemůže.

„Uch… netušila jsem, že Clara má děti.“

„Má chlapce, Charlieho,“ usmála se Caroline posmutněle. „Bystrý chlapec. Clara sice není nejlepší matka na světě, ale miluje ho.“

Caroline se nezmínila, který z Clařiných bývalých manželů je chlapcovým otcem, ale to teď nebylo důležité. Lizzie si uvědomila, že se nesmí Clary bát. Dala by jí tím do ruky další zbraň. Nesmí pochybovat o sobě ani o Johnovi. To jediné je cesta k vítězství.

„Zřejmě víte, co byste měla udělat, drahá Lizzie?“ otázala se Caroline tiše.

Lizzie měla dojem, že Johnova bývalá žena umí číst myšlenky stejně jako on.

„John o tom určitě uvažuje,“ pokračovala starší žena, „takže stačí od vás náznak, aspoň slůvko, že vy o to stojíte taky… A Clara nebude mít šanci něco na vašem vztahu změnit. Z jejích plánů zůstanou jenom trosky.“

Lizzie přikývla…, jenomže myšlenky jí v hlavě vřely v trýznivém chaosu.

Byl to logický krok… nebyl by podle Johna ale přehnaný?


13.        Další krok

John mával za odjíždějícím Rolls-Roycem a v hlavě mu vřel chaos.

Vzpamatuj se, chlape! Copak jsi puberťák?

Věděl, co musí udělat, co chce udělat a musí udělat. Přesto ho tak významný krok děsil. Něco jiného bylo riskovat miliony při podnikání. Lizzie mu připadala jako jediná pevná kotva, na kterou po svém rozbouřeném životě narazil. Usmál se na ni, ale tím uklidňoval spíš sebe. V ní se skrývalo všechno jeho sebevědomí.

Prožíval zmatek, ale v dobrém slova smyslu. Přesto…

„Všechno šlo skvěle!“ radovala se Lizzie šťastně. I ona byla z návštěvy vykolejená, i když v tom nebylo nic negativního. Sama žasla, jak s upřímným přátelstvím se s Caroline loučila.

John se na Lizzie zazubil. Bože, byl na ni tak pyšný! Dnes ještě víc než obvykle. Poznala totiž dva nesmírně důležité lidi v jeho životě a s oběma si vmžiku padla do oka. Nevypadala rozrušeně ani nejistě, i když zpočátku se tak samozřejmě cítila.

Krásná a milá hostitelka bývá základem každé úspěšné párty. To John se necítil v pohodě, protože celou tu dobu přemáhal narůstající touhu po Lizziině těle. Páni, tak proto si připadal jako idiot?

„Byl to krásný den, lásko, a ty jsi byla fantastická.“ Obrátil Lizzie k sobě a políbil ji. Čekal na něho vážný životní krok, ale teď nemohl myslet na nic než na líbeznou chuť její kundičky. Navíc sex by oddálil vážnou rozmluvu, které se s Lizzie dřív nebo později nevyhne.

„Díky, pane Smithi. Ty jsi taky nebyl špatný. Brent a Shelley a Sholto jsou z tebe celí pryč. Díky, že se tu mohli cítit v pohodě.“ Lizzie mu polibek škádlivě oplatila. Bože, jak on ji miloval! Ve všem, a tedy i v sexu, byla naladěná stejně jako on.

„Caroline ses taky líbila. Jsem ráda, že jsi k ní byla milá. Asi to nebylo snadné.“

Lizzie zavrtěla hlavou. „Ale bylo. Je přátelská. Moc se mi zamlouvala.“

John věděl, že Lizzie by ráda dodala ještě něco, ale takt nebo obavy ji prozatím umlčely.

„Půjdeme dovnitř?“ vzal Lizzie za loket.

Mezitím už odjeli všichni hosté. Caroline byla poslední. Lizzie nabídla kamarádům přespání, ale všichni zdvořile odmítli. Zřejmě jim to pro začátek připadalo jako přehnané zneužití pohostinnosti.

John teď ale nedokázal myslet na nic než na sex. Sex. Sex. Zběsilá touha se mu řítila tělem jako lokomotiva. Nejradši by se Lizzie zmocnil hned tady, na podlaze vstupní haly. Honem si připomněl, že musí počkat, dokud Thursgoodovi neodejdou večer z domu.

Teď ne!

John věděl, že dnes se musí, chce, touží s Lizzie pomilovat, ať už něžně, nebo divoce, ale až později. Caroline mu nenápadně připomněla, že je načase udělat rozhodnutí. John už dlouho věděl, že mu neunikne, ale pořád ho oddaloval, sám sobě namlouval, že se to týká až daleké budoucnosti.

Tehdy večer v hotelu zažil to, čemu Francouzi říkají coup de foudre – láska na první pohled – a ta navíc od té chvíle stále sílila a košatěla.

Zastavil Lizzie a políbil ji na čelo. „Běž nahoru napřed, lásko. Přijdu za tebou hned nato, jak překontroluju okna a dveře a dám si sprchu. Zatím mi zahřej postel.“

Lizzie se v obavách zachmuřila. Chápala, že John ve skutečnosti potřebuje chvíli klidu, aby si srovnal myšlenky před… před nevyhnutelným krokem.

„Tak jo, pa za chvilku.“ Vyběhla po schodech do patra a John při pohledu na její štíhlé nohy pod lemem sukně málem zasténal.

V jednom klidném okamžiku, když Lizzie byla s ostatními v bazénu, si ho bývalá manželka odtáhla stranou.

„Ožeň se s ní, ty idiote!“ sdělila mu Caroline přísně. „Ožeň se s ní a žij šťastně až do smrti. Je úžasná. Pro tebe je ta pravá.“

Johna tím Caroline zaskočila, protože měla absolutní, nezpochybnitelnou pravdu.

„Musíte se zasnoubit co nejdřív, Johne. Neztrácej čas.“ Starší žena se zachmuřila. „Jistě… jistě tušíš, že moje dcera tě zkusí znovu ulovit, je to tak? Měl bys jí předem vyrazit zbraň z ruky. Teď se s Ernestem rozvádí a chystá se i s chlapcem přestěhovat do Anglie. Jsem si jistá, že po tobě zase vyjede.“

John Caroline tiše potvrdil její obavy a pověděl jí o Clařině telefonátu. Vyplašeně ho zapřísahala, ať okamžitě začne jednat. Nepřála si, aby její dcera opět ublížila Johnovi, Lizzie, vlastně žádnému slušnému člověku.

Byl odhodlaný se podle Carolininy rady okamžitě zařídit. V duchu si začal připravovat žádost

o ruku a sám se tomu musel smát. Uzavřel už stovky smluv a obchodů a použil při tom nejrůznější zbraně, ale tváří v tvář prosté dívce si připadal opět jako nezkušený chlapec, jakým býval, než se mu životní naděje a víra rozbily na střepy.

S dvaceti různými verzemi vyznání v hlavě, osprchovaný a oholený zamířil za Lizzie. Už neváhal, rázoval udatně jako rytíř. Pyžamo bylo jeho brnění a štít, ztopořený penis jeho meč. Táhl do boje za svou princeznu.

Páni, ty jsi ale idiot! Nečeká tě žádný boj, i kdyby Lizzie o manželství nestála. V nejhorším zůstane náš vztah stejný jako teď, a i to bylo až příliš krásné. Clara může zkoušet, co chce, ale bude mít smůlu. Ať si laskavě trhne nohou!

Náhle opět rozveselený vešel do ložnice a srdce i penis mu při pohledu na Lizzie poskočily štěstím.

Jeho láska už byla v pyžamu a teď si hověla na posteli zachumlaná do plédu. Listovala časopisem o šití, ale John poznal, že myšlenkami se toulá kdovíkde. Přivítala ho rozzářeným úsměvem.

„Mám rozdělat oheň v krbu, lásko?“ zeptal se. „Teď večer je už trochu lezavo.“

„V pohodě. Ty mě zahřeješ dost.“ Odhodila časopis a vstřícně zvedla druhou polovinu přikrývky.

John shodil župan a vklouzl vedle Lizzie s rozbušeným srdce a rozbouřeným žaludkem. Bez nalíčení a s rozpuštěnými vlasy vypadala křehce a líbezně. Z očí jí hledělo tolik lásky, až John zalapal po dechu.

Bože! Je ten nejšťastnější muž na světě!

„Tak co?“

„Tak co?“

Oba současně vyprskli smíchy.

„Mám dojem, že oba si v duchu broukáme jednu písničku,“ ušklíbla se pobaveně Lizzie a obrátila se k Johnovi. Nohy zastrčila pod sebe. Bože, ztělesnění ženství, sexu!

„Jasně, a noty nám napsala moje ex,“ souhlasil John bez mučení.

„Přesně,“ usmála se Lizzie. Byla viditelně napjatá, ale současně i vzrušená.

Och, John byl nervózní snad ještě víc. Jen stěží ovládal své hormony a emoce, i když už dávno nebyl puberťák. Náhle věděl, že až se Lizzie zeptá, neuslyší odmítnutí.

Lizzie čekala tiše jako pěna, i když v ní šílel každičký nerv. John se jí pevně díval do očí a Lizzie si překvapeně uvědomila, že budou hovořit o něčem nesrovnatelně důležitějším, než je sex. A vlastně poprvé.

Bude to další krok. Zásadní. Nevyhnutelný.

Připadala si jako Neil Armstrong před výstupem z vesmírné lodi na Měsíc. Jeden krůček, pár slov. Jeden obrovský skok do nového světa.

„Caroline měla samozřejmě pravdu, lásko.“ John mluvil tiše a vyrovnaně. Lizzie potlačila nával paniky. Johnův šťastný a současně nejistý úsměv ji uklidňoval jako pohlazení. Vypadal jakostudentík. „Zkrátka, miluju tě, Lizzie. Život bez tebe si už nedokážu představit. Pro mě to je vztah až do konce života.“ Do dlaní sevřel Lizziinu pravou ruku, něžně a pevně, jako by držel křehký drahokam. „Nevěřil jsem, že to někdy řeknu. A taky jsem to nikdy ani neřekl, ne tak přesvědčivě. Chci se s tebou oženit, lásko. Vezmeš si mě?“

Byla to otázka. Prosba. Z modrých očí mu sálala naléhavost. Lizzie sice tušila, co uslyší, ale stejně ji hlasitá žádost zaskočila. Bojovala se smíchem. Bože, nedostižný a neodolatelný John Smith ji žádá o ruku a snaží se ji přesvědčit osobním kouzlem a hypnotizujícíma modrýma očima.

Otevřela ústa, ale hlasivky jí selhaly. Ano, ano, ano, křičela v duchu, ale ústa jí nefungovala. Honem tedy vyzkoušela, jestli dokážou aspoň líbat.

Johna tím překvapila, ale vzápětí jí zabořil ruku do vlasů a oba se dlouze, něžně líbali. Přesto po ukončení polibku oba lapali po dechu, jako by za sebou měli celý milostný maraton.

„Je to ,ano‘?“ Lizzie zaváhala a vlepila mu druhý, kratičký, souhlasný polibek.

„Je to ,ano‘ a zase ,ano‘.“ Rozechvěla se po celém těle, i když to vlastně bylo hloupé. A náhle se oba rozesmáli, padli si do náruče a chvíli se v záchvatech smíchu spolu kolébali jako dvě děti.

„Je to trochu šílené, viď?“ zeptal se John, když se zklidnili. „Myslím to vážně, Lizzie. Opravdu se chci s tebou oženit, lásko. Věřím, že spolu budeme šťastní.“ Zvážněl. „Uznávám, že to nebude jednoduché a že tě čeká mnoho starostí a zodpovědnosti.“ Opět ji vzal za ruku. „Udělám první poslední, abych ti novou roli usnadnil, Lizzie.“

Bože, byla to obrovská výzva. Ale k čertu, ano. Pro svého Johna, svou životní lásku, to Lizzie udělá. Zahnala všechny obavy. John jí za to stojí. A problémy bude řešit, až se objeví.

A když se opět začali líbat a proplétali si jazyky, v Lizziině hlavě vykoukl škodolibý čertík.

Túdle, Claro. Klidně se postav na hlavu, ale už ho nedostaneš!

Z Johnova pronikavého, lišáckého pohledu bylo Lizzie jasné, že si to domyslel, ale kdoví, jestli se mu hlavou nehonilo totéž. Už ho jistě nebavilo sloužit své bývalé přítelkyni jako kopací míč.

„Víš, rodinné povinnosti, věci kolem titulu. Nemusíš se podřizovat ve všem, přísahám. Půjdeme jenom tam, kam se ti bude chtít.“ Oči mu zajiskřily. „Jistě, občas budeme muset vyrazit do společnosti – Vánoce, narozeniny a tak podobně. Ale podmínky si budeš klást ty, lásko. Jinak tady v Dalethwaite povedeme úplně normální život.“

John jí nabízel bezpečí a klid i v nové bouřlivé roli, ale ta těžko mohla být bouřlivější než vlastní vztah s Johnem. Proč by měla zbaběle kličkovat? Čím déle Johna znala, tím méně se ho chtěla vzdát, a to navzdory všem budoucím nárokům nového života.

„Ale… víš… a co děti? Tvůj otec s nimi jistě počítá, ne?“

Ano, to byla důležitá věc.

Lizzie zatím po dětech příliš neprahla, ale nebyla ani odpůrce mateřství. Prostě o tom ještě moc nepřemýšlela, až v poslední době si tu a tam zkusila život s dětmi představit.

„Děti ano,“ přikývl John. „Pár bychom jich mít měli, ale pokud vážně nechceš, nemusíme. Jen se musíme vyhýbat na dostřel otcovy brokovnice.“ Popadl Lizzie za ramena. „Proboha, nikdo nám nebude nic diktovat, slyšíš? Neboj se, že tě budu k něčemu nutit. Miluju tě úplně bez podmínek.“

Páni, tak obrovská zodpovědnost! Teď si najednou nepřipadala jako Neil Armstrong, ale jako manželka korunního prince, na jejímž lůně závisí budoucnost panovnického rodu i celé monarchie.

Z Johnových očí vyčetla, že se bát nemusí. Přijme každé její rozhodnutí, bude respektovat její svobodnou vůli.

„Víš, nejde o to, že děti nechci. Jsou docela fajn. Ale že bych si je musela pořídit hned zítra, to ne, chápeš?“ Má přece právo užít si práci, kterou miluje, vychutnávat si neomezený sex s mužem, kterého miluje. Aspoň pár let.

John se usmál. Ulevilo se mu? Nebo touží po dětech už teď?

„Máme moře času, Lizzie. Jsi hodně mladá a já snad taky ještě nejsem nad hrobem.“ Pokýval hlavou. „Myslím, že otci bude stačit vědomí, že na děti je v budoucnu aspoň šance. I to by mu snad pomohlo odpustit černé ovci rodiny.“ Rozesmál se, zvedl si Lizziiny ruce ke rtům a zasypal je polibky. „Takže platí, Lizzie Aitchisonová? Jsme zasnoubení?“

„Zdá se.“ Lizzie však pořád tonula v ohromení. Přišlo to nečekaně a ještě tu změnu nestačila strávit. „Ale je to oficiální, nebo neoficiální?“

John svraštil čelo.

„Tak trochu oboje, nemyslíš? Lidem ve svém okolí to povíme hned, ale svým rodičům to oznámíme až osobně, tváří v tvář. Příští týden požádám tvého otce formálně o ruku.“ Povytáhl plavé obočí. „Jsem sice černá ovce, ale aspoň některé tradice jsou posvátné i pro mě, chápeš?“

K čertu! Rodiče. Lizzie se toho zmatku děsila předem.

John s její maminkou mluvil po telefonu a byli oba v pohodě. První plus. Ale tatínek může zuřit, že se dcera chce vdát za muže skoro stejně starého jako on. No, asi to bude problém.

„Už zase si děláš starosti,“ řekl tiše a promasíroval jí ruce, jako by jí prochladly. „Spolu to všechno vyřešíme, lásko. Spolu. Okouzlím je, protože jsem pohledný a slušný a bohatý, a navíc urozený. Kdo by takovému zeti odolal?“ Rošťácky se zazubil. „Přiznejme si, že jako ženich mám i svoje klady.“

„Pcha!“

Lizzie bylo jasné, že maminka bude uchvácená, protože v bulváru denně hltala drby ze života britské šlechty. Vlastně by ji moc nepřekvapilo, kdyby si maminka už sehnala Johnův rodokmen, a teď zkoumá, s kým vším Lizzie bude příbuzná.

„Jo, maminka bude blahem bez sebe, ale s tátou čekej problémy. Tomu šlechta neimponuje, je spíš republikán.“

„Tak to se těším na naše politické diskuze.“ John se předklonil, uchopil Lizziin obličej do dlaní a pomalu, smyslně ji začal líbat, jazykem jí kmital po linii rtů.

Lizzie se poddala jeho chuti i dotekům. Velký krok měli za sebou a John zřejmě myslel naprosto vážně tvrzení, že povedou klidnější a pohodovější život, než jakého se obávala. Stejně jim bude zbývat dost dalších problémů.

Objala Johna kolem krku, zády se položila do polštářů a stáhla ho s sebou a na sebe.


14.        Oslava

 

Jako by se Lizzie vrátila do hřejivého bezpečného hnízdečka, ale v jistém směru bylo i nebezpečné a vzrušující.

Velký krok měli za sebou. Byl čas slavit. John uchopil Lizzie v pase a druhou rukou si urovnal penis. Po tom dlouhém odpoledni odříkání ho měl rozpálený jako z výhně, tvrdě a vzdorně dloubal Lizzie do břicha. John se jí tiskl k hebkému tělu a líbal ji a líbal a líbal.

„Tak, lady Lizzie ze sídla Dalethwaite, cítíš se na to?“ zavrčel John, vklouzl jí rukou pod tričko od pyžama a pánovitě jí stiskl ňadro. „Dneska jsem trpěl jako zvíře, když jsem se tě nesměl pořádně dotknout, i když ses nosila jako bohyně sexu.“ Zakroužil boky. „Komplikovala jsi život nám poddaným, kteří tě zbožňují.“

Och, chudáčku! Lizzie si v duchu pobaveně vzpomněla na hru, kterou spolu hráli nedávno.

„Jé, tak mi zahraj hodně neomaleného a vulgárního poddaného, miláčku. Jak se opovažuješ své paní něco vyčítat, nevolníku!“ pokárala Johna a zcela neurozeně mu rukou stiskla ztopořený penis. Bože, jako železo. Nechápala, jak se vydržel ovládat celé odpoledne, ale jistě, John vládl skoro nadpřirozenými schopnostmi. „Jak si troufáš dotýkat se mě tou odpornou věcí? Nevíš, že ke šlechtě se nemáš ani přiblížit?“ Zesílila stisk a Johnovi mimoděk unikl blažený sten.

„Omlouvám se, paní, ale nemůžu si pomoct. Váš zadek a kozy okukuju už celou věčnost.“ John pohnul kyčlemi, aby se jí penis pohnul v ruce. „Prostě to se mnou udělalo tohle. Vůbec tomu nerozumím.“

Jemně ji štípl do bradavky.

„No tak, chovej se slušně!“ okřikla ho Lizzie. Pravda, přísnost v hlase jí trochu narušilo slastné zalapání po dechu, a když John stiskl bradavku podruhé, pustila jeho erekci. „Pracky pryč, nevolníku!“

„Ale paní, vám se to snad nelíbilo?“

„O tom, co se mi líbí, rozhoduju sama! A teď se svlékni a ukaž mi svou výbavu, otroku!“ Lizzie potřebovala pauzu, jinak by do vteřiny roztáhla nohy a bez dalších hrátek vtáhla Johna rovnou do sebe. Ale zasnoubení si zasloužilo daleko větší oslavu!

A hlavně by bylo škoda propást Johnův striptýz.

„Jak si přejete, milady.“ Zubil se. K pomilování.

John se na posteli posadil a pomalu si rozepínal pyžamo, pak ho okázale stáhl z ramenou a hodil na podlahu. Lizzie svrběly prsty touhou po doteku. Bože, tak nádherné tělo. Hm, ty plavé chloupky na hrudi. Hm, hm, hm, a co mu to tak mohutně vzdouvá předek bavlněných kalhot?

„No tak! Hni se! Nech těch hloupostí!“ zavelela Lizzie a opět se po něm natáhla.

„Určitě? Tohle se pro oči urozené dámy nehodí, víte?“ John si zvolna přejel jazykem rty a Lizzie se musela ovládat, aby po něm chtivě neskočila.

„O tomhle rozhoduju já, otroku!“

„Tak jo, milady, když tedy chcete.“ Oči mu jiskřily smíchy. Dlouhými prsty si přikryl rozkrok, ale bouli tím zdaleka neschoval.

„Chci, tak dost hloupostí!“ Lizziin zpupný výraz dostal trhliny, protože jen stěží potlačovala smích.

John si s pružnou elegancí rozvázal tkanici u pyžamových kalhot, vstal z postele a nechal si je sklouznout ke kotníkům. Vztyčený penis se mu zhoupl.

„Proboha, chlape? Nemůžete se trochu ovládat?“

„Vůbec, milady. Jakmile se k vám přiblížím, začne ta věc takhle vyvádět. Nevím, co s tím. Ode mě se ohnout nedá, vidíte?“ Položil dlaň na penis a pomalu se hladil, laskal se. Předváděl se. Pyšnil se svým zdatným tělem.

Byl ztělesněné pokušení. Předváděl se jako mužská odalistka, navenek pasivní, ale jinak nezměrně silný. Lizzie toho muže nemohla nikdy ovládnout, a ani nechtěla. Jeho dominantní postavení jí vyhovovalo, protože ho vyvažoval laskavostí a láskou.

„Hele, milady, a jste si jistá, že se ho nechcete taky dotknout?“ hrál John přitroubléhovesnického pasáčka. „Že byste potěšila chudáka nadrženého nevolníka?“

Lizzie se schoulila do plédu, jako by ji zamrazilo hrůzou, a zpražila otroka pohoršeným pohledem. Přesto kradmo natáhla ukazovák. „No, nevím. Vypadá jako stvůra. Vy burani máte obrovské klacky. Vůbec nechápu, jak se vejdou tam… ech… kam se vejít mají.“

Johnův penis byl tvrdý jako z ebenu. Žhavý, plný zlověstné mužské energie. Zlehka ho pozvedával dlaní, jako by panstvu nabízel oběť. Lizzie si špičkou prstu sáhla na lepkavou špičku údu, lesklou hedvábným slizem.

„Ale kde, ten se vejde i do urozené dámy, jako jste vy, milady. Nechce si to vyzkoušet?“ John zatřepal dlouhými řasami, protože Lizzie mu prstem zajela pod šourek.

„Je moc velký a nechutný.“ Pevně ovinula prsty kolem penisu. „Vůbec nevím, proč s tebou ztrácím čas, ty nestydatý otroku!“

„Protože vy dámy jste všechny stejné. Znechucení jen předstíráte, jinak jste neukojitelné!“ Nevolník pohlédl Lizzie drze do očí a té se splašilo srdce. Touha jí drtila útroby jako valící se balvan. „Není divu, že manželé na vás ženské občas vezmou bič nebo vám nařežou aspoň rukou. I snoubenci by vás měli zkrotit ještě před svatbou.“

„Nevím… Takové barbarství!“ Bože, ta erekce se snad ještě zvětšila! John vyzařoval mužnost z každičké části těla, byl jako symbol touhy a vášně. Lizzie držela jeho úd v dlani, ale ve skutečnosti ji měl v hrsti on. A přesně tak to chtěl.

„Nevěřím, že to myslíte upřímně, milady!“ Johnovi se zablýsklo v očích. „Věřím, že jste ráda, když vám silný muž dá najevo, kdo je tady pánem! Kdo vás ovládá!“

„Přestaň s tou nestoudností!“

„Ne, říkám pravdu!“ zapředl John tišeji, ale pořád drsným hlasem. Odtrhl jí prsty od penisu, popadl Lizzie i za druhou ruku a srazil ji na postel, kde ji zalehl, paže jí přidržel nad hlavou a neomaleně se po ní třel nahým tělem, zlehka ji kousal do hrdla a ucha, zatímco obnaženým penisem ji dloubal do stehen dosud zahalených pyžamem.

„Líbí se vám to, milady?“ zapředl jí John do ucha. „Líbí se vám, že vás vobdělává primitivní buran a vy po něm šílíte chtíčem?“

„Ano, líbí,“ vydechla.

„Hned jsem si to myslel,“ zachechtal se John blaženě. Naposledy ji hryzl do ucha a posadil se. Lizzie se zakroutila, aby si stáhla pyžamo, ale John ji zarazil: „Ne, ctěná milady. Ani se nehněte.“

„Ale, Jo–“

„Ale nic.“ Umlčel ji dalším drsným polibkem, pak se natáhl na podlahu a sebral svoje odhozené pyžamové kalhoty. Lizzie viděla, jak z tunýlku vytáhl tkanici a škubl s ní, aby otestoval její pevnost.

Lizzie se zachvěla slastným i zlověstným očekáváním.

John ji chce spoutat. Její otrok a sluha chce znehybnit svou paní, aby si s ní mohl pohrávat po libosti. Vychutnat si ji. Potěšit ji.

Zručně jí přehodil tkanici kolem zápěstí a připoutal ji k mosaznému čelu postele.

S vítězoslavným úsměvem si klekl vedle ní. Erekce mu obscénně trčela z rozkroku. Lizzie se sbíhaly sliny, prahla po možnosti uctít ho vlastními rty a jazykem.

John si Lizziina pohledu všiml. „Když budeš hodná holka, možná ti to dovolím.“ Provokativně začal prsty dráždit sám sebe a okázale vzdychal slastí. Lizzie šílela touhou po doteku. Tak ráda by ovinula dlaň kolem hedvábného vlajkového stožáru jeho touhy!

Lizzie náhle sama nevěděla, po čem touží víc, zda po tom, aby ji John laskal, či aby ona směla laskat jeho. Příšerně trpěla. Potřebovala… tohle všechno najednou.

John ještě chvíli hladil sám sebe a pak obrátil pozornost k Lizzie.

„No tak, jedno malé líznutí.“ Naklonil se k Lizzie, položil jí ruku pod zátylek a jemně jí zvedl hlavu, aby mu rty dosáhla na špičku penisu. „Ale nepřeháněj to, ještě nejsem připravený.“ Chvíli se mlčky díval na Lizziiny dychtivé rty. „Celý den jsi mě přiváděla k šílenství, nakrucovala ses jako královna, a teď k šílenství doženu já tebe. Hezky teď budeš čekat, slyšíš?“

Zvedl se, namířil penis na Lizziina ústa a jednou, mělce, jí vnikl mezi rty.

Lizzie se zazmítala, i když hlavou pohnout nemohla. Žalud penisu jí těžce ležel na jazyku jako důkaz, že John ji kompletně vlastní.

„A teď lízej!“ poručil John a Lizzie poslušně sála a klouzala po žaludu jazykem, ale ne silně a divoce, protože se musela podřídit jeho krutému příkazu.

John klel a vulgárně ji urážel, ale každé to hrozné slovo zářilo blahem a láskou. Jeho láskou k Lizzie.

„Dost!“ vykřikl John a vyškubl penis z jejích horkých rtů. Nechal jí ho viset těsně nad obličejem, ještě lesklý od slin. „V tomhle jsi až moc dobrá, paní… a já se zotročit nenechám!“ Ďábelsky se zašklebil a potrestal Lizzie dalším drsným, zběsilým polibkem. Tím ji vzrušil ještě víc!

Doufám, že trpíš jako já, ty úchylný surovče!

„Musím se tě zmocnit, lásko,“ zašeptal John něžněji a zasypal Lizziiny tváře a hrdlo drobnými polibky. „Chci vyvrcholit v tobě.“ Další polibky. „Ale nejdřív udělám tebe, krásko. Moje snoubenka si to zaslouží.“

John pokračoval v polibcích stále níž a níž, od brady k hrdlu, přes ňadra až k okraji pyžamových kalhot a zase zpátky k bradavkám, které olizoval a mučivě na ně foukal.

„Ale já se z toho zblázním!“ zanaříkala Lizzie a svíjela se jako motýl probodnutý špendlíkem. „Prosím… nerozvážeš mě?“ Zalomcovala příčlemi v čele postele, protože John stáhl Lizzie pyžamové kalhoty a dlaní přiklopil houštinku na rozkroku, zatímco jí ústy dráždil bradavky.

„Kdepak, až za chvilku,“ odpověděl John a pokračoval v dráždění a laskání. Lizzie škubala svázanýma rukama ze všech sil, ale ve skutečnosti po rozvázání netoužila. Tohle byla další část jejich vzrušující hry. John jí sál bradavku a přitom planoucíma očima sledoval sebemenší zákmit ve výrazu jejího obličeje.

Konečně si John chytrým prstem našel cestičku jejím ochlupením přímo k cíli. Lizzie při tom doteku vyjekla prudkým výbojem rozkoše.

„Ach bože. Ještě! Víc, víc!“

Lizzie vzepjala boky vstříc Johnově ruce a přijímala jeho doteky už zpola v orgasmu. Pochva se jí zběsile zatínala, a když John dovnitř vrazil všechny prsty s výjimkou palce, kterým kmital na poštěváčku, plamen extáze ozářil tmu za jejími víčky jako novoroční ohňostroj.

„No ano, milady,“ vžil se John opět do role primitivního nevolníka, „pro vás mám vždycky spoustu slasti v zásobě. Nikdy se mi neomrzí dívat se ti do tváře, když se zmítáš rozkoší.“

Lizzie nenapadlo nic vtipného, jen zatínala pěsti, protože plula z jedné vlny orgasmu na druhou… Copak to nikdy neskončí?

„Johne, prosím,“ zasípala zoufale. „Vezmi si mě. Ošoustej mě. Potřebuju ošoustat, hned!“

John neodpověděl, odtáhl ruku, jedním plavným škubnutím jí strhl kalhoty. Pak ze zásuvky vytáhl kondom a přitom jich hrst nechtěně vyhodil na podlahu.

„No to to trvalo?“ kňourala Lizzie. Celá se klepala, ale mozek jí už začal fungovat. „Rozvážeš mě teď?“

„Brzy,“ odsekl John soustředěný na navlékání kondomu. Náhle Lizzie napadlo, že kdyby začala brát pilulky, tohle vyrušení by odpadávalo.

Ovšem teď nebyla vhodná chvíle s tím začít. Možná jindy, v klidu. Sama nevěděla, proč ještě nikdy nenavrhla milování bez kondomu. Ale třeba se to teď vážně změní.

„No, teď už bys mě rozvázat měl,“ škubla Lizzie znovu oběma zápěstími.

John se zazubil a Lizzie svlékl. Pak jí rázně rozevřel stehna. „Nádherný výhled,“ zapředl. Klekl si, sklonil se a žhavě jí olízl klitoris, a když se Lizzie zachvěla, opět se zvedl a zajel do ní penisem až na doraz. Přitom jí políbil na ústa vlhkými rty, které chutnaly po jejím vlastním lůně.

Slast v ní pěnila jako šampaňské. John ji uvěznil mezi penisem i ústy a mocnými přírazy do ní vléval rozkoš, která sílila a prohýbala Lizziino tělo do oblouku, jak se mu snažila jít vstříc.

Byla na pokraji orgasmu, třásla se jako parní kotel před výbuchem. Ale něco jí chybělo.

„Odvaž mě… Hned! To musíš!“ sykla mu zoufale do úst.

John se na ni podíval rozvášněnýma očima a konečně natáhl jednu ruku a tkanici z kalhot rozvázal. Ani se přitom nemusel opřít o loket.

Zručný jako skautík.

Lizzie se chichotala v návalu hysterie i extáze.

A pak švihla osvobozenými pažemi a prsty Johnovi hluboko zaryla do zaťatých svalů přirážejících hýždí.

Začal do ní bušit ještě silněji. „Jsi surová mrcha, Elizabeth Aitchisonová!“ vyčetl jí, ale vzápětí se rozezmítal v návalu orgasmických křečí, které mu na chvíli vyrazily dech a pomohly mu zapomenout na místo a čas, protože se propadl do kráteru rozkoše na opačném konci vesmíru.

Udýchaní a zalití potem se k sobě tiskli nahými těly a vnímali jen ozvěnu hřmění své lásky, která je ještě před chvílí oslňovala vyvrcholením. John si s Lizzie propletl prsty, jako by s ní toužil zůstat spojený aspoň tímto dětským způsobem.

„Ještě že na nás zítra nečeká práce,“ vyhrkla Lizzie zpola v omámení. „Jsem úplně vyčerpaná. Nejspíš by se mi podlamovaly nohy.“

John se skulil na bok. „Mně by ses líbila i jako křivonožka,“ usmál se láskyplně. Stáhl si kondom a zabalil ho do kapesníčku z krabice na nočním stolku. Pak se posadil a hodil ho do koše na odpadky, který stál u dveří. Trefil se, jak jinak.

„Tak, to byl začátek oslav našeho zasnoubení!“ prohlásil John. Usychající pot jim na těle čpěl nádherně živočišným pachem.

„A zřejmě nejčastější,“ zavtipkovala Lizzie. „Vsadím se, že zásnuby takhle slaví devadesát procent párů, ale nikdo z nich není šťastný jako my.“

„V tom hlasuju s tebou, lásko.“

Chvíli leželi a Lizzie si vychutnávala hluboký a dokonalý klid v duši. Ani se jí nechtělo ho rušit přemýšlením.

Konečně se John pohnul. Políbil ji na tvář a posadil se. „Mám hroznou žízeň. Prý se to po vášnivém sexu stává, věřila bys tomu? Mám ti něco donést, lásko? Dala by sis třeba šampaňské? Nebo vodu? Čaj? Stačí říct.“

Skvělý nápad, pomyslela si Lizzie. Měla vyprahlá ústa. „Stačí voda, díky.“

„Hned to bude.“

Naposledy jí sklouzl dlaní po těle, jako by se od ní nedokázal odloučit, a nahý zamířil ke dveřím, odkud se ještě okouzleně ohlédl.

Ano, milenče, jsem skutečná! málem za ním křikla Lizzie. A co ty?


15.        Prsten

Když se Lizzie vrátila z koupelny do ložnice, John v pyžamu seděl na posteli s překříženýma nohama a upíjel minerálku přímo z lahve. Na nočním stolku ležel podnos se sklenkami a dalšími lahvemi. Před sebou měl iPad a projížděl stránky.

„Hm, hotový ráj,“ povzdechla si Lizzie, když si dlouze lokla z další lahve. V koupelně si jen vypláchla vyschlá ústa a těšila se na první lahodný doušek. „Co hledáš?“ Postavila lahev na podlahu.

„Chtěl bych ti něco ukázat.“ John ještě přejel několik stránek a soustředěně se zadíval na monitor.

„Vzpomínáš si, jak jsem ti vyprávěl o tetě, co mi dala můj díl dědictví předčasně, abych mohl zaplatit za Roseinu péči?“

Lizzie přikývla. Vážila si toho, co John udělal pro Rose, jejíž matka při té osudné autonehodě zemřela a dívenka sama vyvázla s těžkým zraněním. Přitom tragédii zavinila Clara. John dívce zaplatil nejlepší lékařskou péči a postaral se, aby byla zajištěná i do budoucna, protože zůstala upoutaná na invalidní vozík.

„A protože jsem byl její oblíbený synovec, odkázala mi část rodinných šperků. Mezi nimi prsten pro mou budoucí snoubenku.“ Poklepal na hranu tabletu. „Tohle je snímek pro pojišťovnu, protože prsten mám v trezoru v Londýně. Pokud se ti líbí, nechám ho sem poslat kurýrem.“

A kruci. Prsten. Kdoví proč si Lizzie na tradiční zásnubní symbol nevzpomněla. Stačila ji Johnova milovaná blízkost.

„Tak, ukaž.“ Zdálo se jí, že John trochu váhá? Divné.

John obrátil tablet k Lizzie a ta jen uchváceně vyjekla.

Prsten byl prostý, ale oslnivý. Neuvěřitelný. Úplně jiný, než by si představovala, ale mnohem, mnohem rozkošnější. Na tmavě modrém sametu ležel skvostný jemný prsten. Art deco, pokud se nepletla, s velkým broušeným diamantem obklopeným rubíny, které navíc obkružovaly drobné diamantky.

„Och, Johne, nádhera. Jedním slovem nádhera. Nikdy by mě nenapadlo, že dostanu takovou krásu.“

„Líbí se ti?“

„Líbí se mi zatraceně moc, ty idiote! Úplně se nad ním tají dech!“ Dotkla se špičkou prstu monitoru, nechala na něm svůj otisk.

„Náhodou není ani zdaleka tak drahý jako tvoje diamantové náušnice, ale tetičku Constance jsem miloval a rád bych splnil její přání.“ John se kousl do rtu. „Ale kdybys chtěla, můžeme vyrazit do Londýna a koupit něco společně.“

Lizzie nechápavě vykulila oči. „Proč by se mi neměl líbit: Je to nádhera a jsem dojatá, že michceš dát rodinný šperk.“ Zavrtěla hlavou. Copak John pochybuje? Žere ho něco?

John zavřel oči a zaklonil hlavu, jako by si zaháněl něco z myšlenek. Lizzie probodl osten strachu.

„Ten prsten jsem původně chtěl dát Claře,“ svěřil se. „Ale nikdy jsme se oficiálně nezasnoubili. Prsten však samozřejmě znala a líbil se jí. Pokud by ti to vadilo, můžeme spolu koupit jiný, úplně nový.“

Clara. Jako vždycky. Přízrak, který ledovými prsty zchladí každou Lizziinu radost.

Na okamžik váhala, málem kývla na Johnův návrh, ale pak…

Ne! Prsten je výjimečný. Chci ho! Clara mi ho neukradne a Johna také ne. Dvakrát dostala šanci a odmítla nejbáječnějšího muže pod sluncem. Jen hlupák by z ní měl strach. Ať Clara táhne k čertu!

„Ten prsten se mi líbí, Johne.“ Podívala se na něho. „Je pohádkový. Chci ho. Clara měla šanci, ale teď ji mám já. Nenechám si ji utéct.“

John se rozzářil – úlevou a také obdivem

„V pondělí ho budeš mít, lásko,“ slíbil tiše. „A kromě něj i všechno na světě. Stačí říct.“

Lizzie vzala iPad a odložila ho stranou. Pak Johna objala kolem krku. „Mám tebe, Johne. Víc nepotřebuju.“

A John ji vzal za ruku a políbil ji do dlaně. Jeho obvyklý výraz nejhlubšího citu. Modré oči se mu třpytily skoro jako v slzách.

„Já taky,“ pošeptal Lizzie do rtů a znovu ji políbil.

Byli spolu. Nic se na tom nemohlo změnit. Zlom v jejich životě. Nikdo je už nerozdělí.

Chvíli se jen tak rozvalovali na polštářích a povídali si o prstenu a Johnově tetě Constance. Lizzie tušila, že zlatovlasý synovec ji okouzlil jako tolik jiných lidí.

A pak při jedné odmlce si Lizzie na něco vzpomněla.

„A co Caroline? Proč prsten nenosila ona?“ Pamatovala si, že Caroline měla na sobě nádherné šperky. Copak by tak krásný prsten nebyl pro ni dost dobrý?

„Ne, nenosila ho,“ přiznal John váhavě. „Nikdy jsme o tom nemluvili, ale asi nám oběma bylo jasné, že svazek je dočasný. A zpočátku jsem se neválel v penězích, takže náhradní prsten si koupila sama – moc hezký smaragd jako památku na naši svatbu. Nosí ho dodnes.“ Lizzie neušlo, že John se usmál.

Nežárlila. Věděla, že Caroline pomohla Johnovi z upřímného srdce a nikdy mu neublížila.

„Ale co její manžel Ralph?“

„Nevadí mu to. Je to rozumný chlap. Mají pevný vztah. Hádám, že mi je vděčný, že jeho ženě jsem na čas zpříjemňoval život.“ Zasmál se. „Prostě jsem posloužil, když jiný manžel nebyl v dohledu.“

„No, takhle to dává smysl. Je to sice divné…, ale logiku to má.“

John pozvedl Lizziin obličej, aby jí viděl do očí. „Je to osud, lásko. Asi jsme s Caroline tušili, že když počkám dost dlouho, ta pravá se objeví.“

V Lizzie nečekaně zahlodal červík žárlivosti. Neschovával John prsten původně pro Claru?

Ale ne, takhle nesmí uvažovat. Pokazila by si všechnu radost.

„A pro Claru jsem ho neschovával. Nikdy to mezi námi nebylo tak dobré, abych uvažoval o zásnubách. Vlastně, když jsme se dali dohromady podruhé, uvažoval jsem krátkou dobu o manželství, ale… asi bych jí prsten nikdy ani nenabídl.“ Zhluboka se nadechl, jako by měl hlavu plnou zmatku. „Proč? Nevěřil jsi jí, že neudělá další podraz?“ Lizzie se zeptala tiše, aby to neznělo hádavě. Ale nemůže celý život chodit kolem toho tématu jako kolem horké kaše! John si suše povzdechl. „Tehdy bych to nepřiznal, ale ano, hluboko v duši jsem Claru podezíral, že se na ni nemůžu spolehnout, stejně jako poprvé.“

„Ale na naději snad není nic špatného, ne? Člověk má doufat, že všechno dopadne co nejlíp.“

Tentokrát Lizzie políbila do dlaně Johna.

„Máš pravdu. Jsi moudrá, lásko.“ Znovu se políbili a v objetí se stulili na polštáře.

„Jsem zvědavá, co ostatní řeknou na tu novinu?“ nadhodila Lizzie a přitulila se blíž. „Jeden člověk šťastný nebude, ale co ti další? Caroline bude blahem bez sebe, uvidíš.“

John se zazubil. „Už jsem jí poslal e-mail a hned mi odpověděla. Je nadšená, ale myslím, že s tou zprávou počítala.“

„To jsem ráda. Je mi moc sympatická.“

„A Tom s Brentem jsou taky nadšení. Tomovi jsem napsal esemesku, ale připomněl jsem, ať to rodičům ještě neříká.“

„Tedy, Johne Smithi, a pak že drbny jsou jenom děvčata!“

„Nebuď sexistická, milady, nebo ti ukážu, kdo je tady muž!“ zavrčel John výhrůžně.

„Ne, bojím, bojím. Ale stejně jsem ráda, že Tom a Brent se dali dohromady. Kdoví, třeba se taky zasnoubí?“

John ten nápad vzal vážně. „Víš, že by mě to ani nepřekvapilo? Jsou pro sebe jako stvoření, úplně v pohodě. Byl bych rád, kdyby vztah brali vážně.“

„To já taky.“

Než Lizzie stačila ještě něco dodat, vrzly pootevřené dveře ložnice a dovnitř se protáhla želvovinová kočka Alice. Nechala se od návštěv pohladit, slupla pár dobrot, ale celé odpoledne se pak schovávala někde v zahradě, protože cákání a křik u bazénu se jí nelíbily. Teď hupla do postele a uvelebila se mezi Johnovýma a Lizziinýma nohama.

„Koukám, že zásnuby nám číča taky schválila,“ poznamenal John a pohladil předoucí klubíčko.

„To se mi ulevilo,“ přikývla Lizzie.

„Takže teď už chybějí jen naše rodiny, Shelley a Sholto Kraft,“ dodal John. „Během příštích víkendů to povíme rodičům a Shelley bys mohla poslat esemesku hned, nemyslíš?“

„Esemesku poslat můžu,“ rozhodla Lizzie. „To ji ani Sholta nevyruší, ať už dělají cokoliv. Nejsou jako my starci, co sex už dávno zabalili.“

John se ďábelsky zazubil.

Lizzie chvilku váhala, protože věděla, že novinka změní její vztah s kamarádkou, ale tajit to nemělo cenu. Moc by jí přála, aby se Sholtem také našla štěstí.

Bleskově napsala vzkaz: Neuveris. Jsem zasnoubena!!! Zavolam zitra, ale chtela jsem se ti sverit. Pusu Lizzie.

Odeslala zprávu a s úsměvem se obrátila k Johnovi.

„Tak budeme spát?“

„Jo, ale jestli se ta chlupatá koule bude vrtět, znovu se s tebou začnu milovat, rozumíš?“

Políbil Lizzie na tvář. Chvíli oba hladili kočku.

„Platí,“ souhlasila Lizzie.

Páni, budoucnost ji sice trochu děsila… ale bylo to hlavně vzrušení!

Shelley si přečetla vzkaz na displeji mobilu. Kamarádce to štěstí přála, ale taky trochu záviděla. John Smith byl pohledný a zámožný. Lizzie nečeká v životě žádná starost. Ale peníze byly to poslední, co v Shelley budilo závist.

Mrkla po Sholtovi. Seděli na lavičce a dívali se spolu na řeku. Noční život ve městě vrcholil, ulice byly plné rozjařených lidí, hudby a pestrých světel.

Co si Sholto o té zprávě pomyslí? Shelley skoro neměla chuť mu o tom říct. Věděla, že bazénová party v Dalethwaite se mu líbila, ale po návratu zůstal zamlklý a občas se i zadumaně mračil.

Shelley počítala, že po návratu do domu v St. Patrick’s Road tady stráví večer, ale Sholto požádal taxíkáře, ať počká, hodil do bytu věci od koupání, a pak se rovnou rozjeli do města na drink do Waverley. Dnes večer neměli směnu, ale stejně se jim tam líbilo. Rušná a veselá společnost sálala elektrizující atmosférou mládí a zábavy.

Sholto to nevydržel a šel zkontrolovat sloužícího barmana Grega, ale všechno bylo v pořádku. Pak s Shelley vypili pár skleniček, zatrsali si na parketu a po rozloučení s Gregem odešli.

„Co je?“ Sholto bradou ukázal na mobil. „Snad se nic nestalo?“

Shelley si udiveně uvědomila, že Sholto na ni zvědavě zírá už delší dobu, i když o esemesce neřekla slovo. Četl jí myšlenky?

„Ne, je to vlastně dobrá zpráva.“ Pořád se jí nechtělo mu novinku vyklopit. Nějak se v něm ještě nevyznala.

Ale co. „Psala Lizzie. John ji zrovna požádal o ruku, takže jsou teď zasnoubení.“ Shelley schovala mobil do batůžku.

Sholto ani nemrkl. „Jo, měl jsem pocit, že je to na spadnutí. Ty ne? Jsou jeden druhým úplně pobláznění. No, nemají problémy, tak proč by do toho nepraštili?“

Mluvil klidně, ale Shelley přesto z jeho hlasu vycítila napětí.

„Hm, máš pravdu,“ přikývla Shelley a zatoužila po objetí. Sama si však netroufla se k Sholtovi přitisknout. Netušila, co přesně ho tak trápí. Asi dluhy, usoudila. A všechno ostatní, o co přišel. Doma by ho možná měla nenápadně přesvědčit k sexu, aby začal myslet na něco jiného.

„Je fakt, že nemají problém… snad jen ten věkový rozdíl, ale jim nevadí.“

„To je maličkost,“ mávl Sholto rukou skoro pohrdavě.

„Co se stalo?“ nevydržela to Shelley.

Sholto chvilku mlčel a zamyšleně civěl na ulici, jako by nic nevnímal.

„Prostě mě mrzí, že ti to všechno taky nemůžu dát,“ přiznal se chraptivě. „Byly doby, kdy bych ti mohl zajistit hezký domov a občas i trochu rozmazlování navíc.“ Obrátil se k Shelley se zachmuřenýma očima. „To snad víš, Shelley? Neumím mluvit jako kniha, ale miluju tě a chtěl bych s tebou žít. Pořádně, naplno, chápeš?“

Shelley se rozbušilo srdce. Je snad tohle… je to snad Sholtova verze žádosti o ruku?

Přitulila se k němu a pod bundou mu objala trup oběma pažemi. Krásně hřál.

„Ale já nepotřebuju mít všechno naráz, Sholto. Lizzie se ocitla v pohádce, ale občas je toho i na ni trochu moc. Určitě bude šťastná a zvykne si, protože vedle ní bude John.“ Zesílila objetí. „Ale já chci žít normálně. A vůbec, vždyť si nevedeme špatně, nemyslíš? Máme práci a konečně se občas můžeme i pobavit. Časem si pořídíme milion domů a všeho.“ Políbila Sholta na rty a dodala: „Chci hlavně tebe, Sholto. Možná ještě nejsi připravený, ale klidně počkám. Taky tě miluju.“

Shelley sebrala odvahu a podívala se na něho. Zelené oči mu přetékaly vřelostí a okouzlením. „Och, Shelley,“ zamumlal a začal ji líbat do vlasů i po tvářích a přitom jí rukama klouzal po těle, jako by hladil kocoura Muldera.

Začali se vášnivě líbat, poprvé se ani jeden z nich nekrotil, nebál se dát svoje city najevo. Vášeň, sexuální touha, křehký cit. Všechno dohromady. Sholto šílel radostí, že dokázal udělat správnou věc.

Shelley skoro sténala rozkoší. Sholtovy doteky byly drsné a něžné současně. Uměl být láskyplný, uměl jí nařezat zadek, ale jen když chtěla sama. Poslouchal ji na slovo a rád.

Anděl i ďábel v jednom těle.

Když se po vášnivých polibcích na chvíli od sebe odtrhli, Shelley se rozesmála. Bylo jí úplně jedno, že ostatním chodcům tady dělají představení. Sholto ji vzal za ruku a vstal. „Hejbni sebou, ženská. Teď tě ošoustám!“

Shelley vyjekla, ale plán byl dobrý. S širokým úsměvem mířila po Sholtově boku na místo, které znala. Už tam spolu byli.


16.        Shelley a Sholto

Mezi dvěma obchody vedla úzká ulička až k autobusovému nádraží. Jednou ji náhodou objevili na procházce a v jejím šeru se začali líbat, aby se jim to nakonec vymklo z ruky a užili si spolu divoký sex opření o zeď. Shelley to nejdřív šokovalo, ale když tudy šli podruhé, stalo se to znovu!

Za chvíli už byli ve svém úkrytu a Sholto opřel Shelley o drsnou cihlovou zeď. Nevadilo jí to, byla s milovaným partnerem, toužila po něm, po milování se Sholtem, kterého respektovala a zbožňovala. Svým způsobem byl pro ni stejná superstar jako John pro Lizzie.

Padli si ústy na ústa a jazyky se jim propletly ve vášnivé bitvě. Sholto jí vyhrnul podprsenku a ňadra podebral dlaněmi. Byl drsný a nedočkavý, i když Shelley o něm věděla, že zvládne i doteky hebké jako motýl. Ale přesně po tomhle teď toužila a při každém milencově drsném stisku jen zachrčela blahem. Ucítila, že Sholtův polibek se jí přímo na ústech přetavil do úsměvu.

Zmáčkl jí bradavku. Shelley vyjekla a potůček vzrušení jí od jeho prstů stekl až mezi nohy. Sholto ji stiskl ještě silněji a Shelley se o něho začala třít rozkrokem. „Ty nadržená potvoro,“ zasyčel Sholto, ale znělo to šťastně a blaženě. „Vyhrň si sukni a začni se sama dráždit!“ zavelel a znovu jí zmáčkl ňadro.

Shelley poslechla, vyhrnula si letní minisukni a stáhla kalhotky. Vášnivým chtíčem byla pekelně zvlhlá. Jo, chci tě! Začala si třít stydké pysky, zatímco Sholto ji střídavě mučil na ňadrech.

„Tak do toho, Shell. Koukej na mě vybalit orgasmus! Hned! Nezklam mě!“

Sholto byl zkušený. Orgasmus se dostavil během pár okamžiků. Cítila, jak se Sholto odtáhl od jejích bradavek a vrazil jí prsty do úst, aby mu je sála.

Když se Shelley zasvíjela v orgasmu, málem se mu do prstů zahryzla, svíjela se v křečích jako na mučidlech. Nedokázala mlčet, ale Sholto naštěstí její slastný ryk přidusil vlastními ústy. I tak jistě doléhal na konec uličky, kde přecházeli lidé, a Shelley se vyděsila, že někdo z nich přijde zjišťovat, co se děje. Vzrušila ji představa, že by je někdo pozoroval, a její slast znovu vyšlehla až k obloze jako nově rozdmýchaný plamen.

Sholto ji líbal, a když v ní šílenství extáze odeznělo, zašeptal: „Chci tě, brouku. Teď těošoustám.“ Žádné sladký řečičky. Věcně vyjádřená touha. „Sundej kalhotky!“

Shelley se podlamovaly nohy, ale poslechla a chtěla kalhotky strčit do kapsy, ale Sholto je popadl a zahodil hluboko do uličky.

„Tady,“ zavrčel Shelley do ucha. Cítila, jak ze zadní kapsy vytáhl kondom a podal jí ho. Pak si rozepnul poklopec a vytáhl z něj penis.

Propána, rozhlédl se!

Shelley se zasmála. Že by i drsňáci znali stud? Jí samotné bylo momentálně fuk, jestli je někdo uvidí. Možná časem bude svou nahotu šetřit jen pro svého partnera, ale teď se vášní neznala.

„Nasaď mi gumu.“

Shelley poslechla, klekla na hrubý beton uličky a kondom mu navlékla. Pak mu přes něj chvilku sála žalud, i když gumová chuť nebyla nic moc, ale ráda Sholta potěšila.

„Tak dost!“ Sholto ji popadl za ramena, vytáhl ji do stoje a opřel ji o zeď. Sholto se shýbl, zvedl jí jednu nohu, aby byla co nejvíc rozevřená. Poslepu nahmátla jeho penis a navedla ho hluboko do sebe.

A Sholto Kraft pak tvrdě houpl kyčlemi a pánovitě se Shelley zabodl do těla.

Rozesmátá, udýchaná Lizzie vykřikla v extázi, zatímco rozkročmo seděla na ležícím Johnovi a rajtovala na něm jako na koni.

Alice se vytratila z postele stejně nečekaně, jako přišla, a Lizzie začala svého čerstvého snoubence dráždit a laskat a nakonec jen taktak stihli sáhnout po kondomu.

Útočili na sebe stejně zoufale a nenasytně, jako by se naposledy nemilovali sotva před hodinou.

„Lizzie, Lizzie, Lizzie,“ odříkával John jako mantru a vyvrcholil v Lizzie. Hned nato se zlomila v pase a vyčerpaně se mu zhroutila na zpocený trup. Políbila ho na ústa.

„No, nestěžuju si, lásko, že jsi mě nenechala usnout,“ zasmál se vyčerpaně John. „Ale to ti povím, že sex se snoubenkou je opravdu nejlepší!“

„Moje řeč,“ souhlasila Lizzie. „Ale zato už nemám sílu na nějaké plánování zásnub, jak jsi chtěl.“ Skulila se Johnovi z těla. „Co myslíš, dokážeš usnout?“

„Rozhodně to zkusím, miláčku. Ale ty spi, jestli jsi unavená. Na plánování máme moře času.“

Lizzie zneklidněla. Plány. Znělo to vážně a dospěle. Ještě si ani nezvykla, že je zasnoubená s Johnem Smithem, aristokratickým multimilionářem. Bylo to jako v romantickém filmu.

„A co všechno chceš naplánovat? Délku zasnoubení? Kde a kdy bude svatba? Co ještě?“

John se na ni zadíval. „Víš, nejradši bych ti doporučil, aby sis přestala lámat svou krásnou hlavinku, ale asi bych vyfasoval pořádný pohlavek.“

„To si piš.“

John se zasmál. „Tak tedy, musíme všechny rodiče uvést do obrazu, a to ostatní má čas, Lizzie. Uděláme všechno, jak si budeš přát. Velkou svatbu, malou, v kostele, civilní. I když jako rozvedený se v kostele ženit nejspíš nemůžu.“ Odmlčel se a tiše dodal: „Co je zvláštní, začínám se na svatební přípravy docela těšit. Už zase jsem jako holka, nemyslíš?“

Lizzie zjihlo srdce. „To je od tebe moc milé, šéfe. Zatím jsem o svatbě nepřemýšlela, spíš jsem si představovala, že pokud se vdám, bude to nějaký mini obřad, ale to se může ještě změnit. Uvidíme.“

Políbila ho na rameno slané potem. „Žádná obří svatba, ale hezký klasický obřad s bílými šaty a tak.“

John se zazubil.

„A co závoj?“ nadhodil.

„Závoj není nutný, ale mám jiné nápady. A šaty si ušiju sama.“ Byla rozhodnutá udělat všechno podle svého. Nekoupí si všechno pohodlně na dálku jen proto, že teď bude mít spoustu peněz!

„Samozřejmě,“ souhlasil John až podezřele rychle.

Dělá si z ní šoufky?

„Od kdy nepotřebuješ mít ve všem hlavní slovo?“ popíchla ho Lizzie.

„Však já ho budu mít ve spoustě jiných věcí,“ neztrácel John dobrou náladu. „Jsem praktik, nezapomínej. Budeš potřebovat vlastní konto, kreditky, tohle všechno. A možná bychom měli zařídit smlouvu s Marií, abyste spolu podnikaly na oficiální bázi.“ Lizzie vycítila, že teď s ní je v posteli úspěšný a schopný podnikatel, obchodník, který někde v sobě skrývá i jejího krásného milence Johna. „Rád bych ti koupil celý salon New Again jako zásnubní dar.“

Lizzie se prudce posadila. „Nesmysl, Johne. Salon patří Marii! Jsem jenom partner. Nechci dělat šéfku.“

John chvilku mlčel. „Promiň, Lizzie. Už zase plánuju o tobě bez tebe.“ Políbil ji. „Slibuju, že budu míň jako parní válec. Příště s tebou všechno dohodnu. Ale pokud budeš potřebovat peníze, nebo tak, prosím, řekni mi to. Jsme parťáci, slyšíš?“

Byl to zlomový okamžik v jejich vztahu. Lizzie zvážněla. „Já vím, Johne. A vážím si toho. A děláme pokroky… vidíš, zeptal ses mě dřív, než jsi mi něco koupil. Sláva!“

Zkusila Johna zalechtat, ale popadl ji za ruce.

„Ne, dost s vážnými věcmi i zábavou!“ rozhodl. „Teď zkus usnout, lásko. Máme za sebou náročný den. Zítra si promluvíme. Teď si musíme odpočinout.“

To se snáz řeklo, než udělalo. Lizzie měla v hlavě zmatek, srdce jí bušilo vzrušením a trochu i obavami. Ale nakonec usnula, prsty propletené s Johnovými.

Shelley seděla na lavičce schoulená téměř do klubíčka. Ochladilo se a lezavý vítr jí foukal pod sukni. Kalhotky zůstaly někde v uličce. Hledat je na špinavé zemi odmítala.

„Jsi celá zmrzlá.“ Sholto se objevil se dvěma kelímky kávy z automatu. „Vypij to, ať se zahřeješ.“ Sundal koženou bundu a přehodil ji Shelley přes rameno.

„Teď bude zima tobě,“ namítla Shelley, ale Sholto si nestěžoval. Na nahých mohutných pažích mu nenaskočila ani husí kůže.

„Netáhne ti pod sukni?“ zasmál se Sholto.

„Trochu, ale stálo to za to.“

„Viď?“ Sholto vypadal šťastně. Shelley v duchu jásala. Ten ustaraný, utrápený muž, který se živil jako eskort, se po jejím boku postupně proměnil v nového, pohodového Sholta – a ona mu s tím pomohla. Shelley byla na sebe úžasně pyšná.

„Koupím ti nové kalhotky. Chceš krajkové nebo třeba latexové? Jen si řekni!“

„Kolikrát ti mám připomínat, že o nic podobného nestojím?“

„Já vím, kotě, já vím.“ Sholto jí teď připadal rozdováděný jako malý kluk. „A jak se ti líbila naše oslava? Hotový div, že na nás někdo neposlal policii.“

Shelley vyprskla smíchy.

„Shelley,“ zvážněl náhle Sholto. „Opravdu s tebou chci zůstat. Připadám si jako v ráji. A jestli chceš, vezmeme se. Budu šťastný.“

„Jasně, že si tě vezmu, ty hlupáčku!“ Shelley přetékalo srdce blahem.

Znovu se políbili, ale něžně, jako by se strachovali o svou křehkou lásku. Než si stačili vyměnit další vzájemná vyznání, u zastávky zastavil poslední noční autobus, kterým se mohli dostat do ulice St. Patrick’s Road.

Ruku v ruce nastoupili.

„Ještě jedna věc,“ ozval se Sholto, když se posadili. „Až něco našetříme, mohli bychom náš dům odkoupit od jeho lordstva. Jo, bude to chtít hypotéku a tohle všechno, ale s tebou se nebudu závazků bát. Věř mi, že nemám zájem, aby nám dům daroval jako žebrákům.“

Shelley se nadechla. „Jo, to beru. A věř mi, že tak se mi to taky zamlouvá.“ Vlepila Sholtovi pusu na rozesmáté rty. „Ale kapku nižší cena nás neurazí, viď?“

Sholto se na Shelley zadíval. Nechtěl, aby si dělala starosti. S úsměvem ji uchlácholil. „To dá rozum. Proti pěknému kompromisu nic nemám. Ale jinak budeme nezávislí, souhlasíš?“

„Fajn,“ přitulila se Shelley ke svému silnému, tvrdohlavému a hrdému muži. Právě po jeho boku bude už navždy její místo.

Ani Lizziina pohádka nemohla být tak nádherná jako ta její.


17.        Schopný pár

Lizzie vzhlédla od šití.

Šestý smysl je zřejmě nakažlivý, pane Smithi.

I když neslyšela limuzínu přijíždět, Lizzie poznala, že John je doma. Dnes měl různá jednání, proto si vzal řidiče, aby během cesty mohl pracovat na laptopu. Zaměstnával nového řidiče, protože ten původní měl rodinu v Londýně a nechtěl se stěhovat sem na sever. John tedy koupil dopravní službu, kterou teď Jeffrey a jeho bratr vedli se slušným ziskem.

Jsi dobrý člověk, Johne. Staráš se o všechny a nejvíc o mě.

Nejradši by mu letěla naproti a skočila kolem krku, ale dělala to denně a už si připadala jako naivka z romantického filmu. Nejvyšší čas chovat se trochu na úrovni. Došila rozpracovaný živůtek a pak ho úhledně složila.

Ještě ani neskončila, když se rozlétly dveře a dovnitř vpadl John. Rázně zamířil k Lizzie a začal ji objímat a líbat jako šestnáctiletý studentík, který své děvče neviděl celý měsíc.

John se očividně nerozhodl chovat se dospěle jako ona!

Lizzie mu se smíchem všechno laskání nadšeně oplácela.

„To už je lepší!“ zazubil se na ni John. „Myslel jsem, že seběhneš dolů přivítat snoubence, a ty tady šiješ dál jako stará panna, co v životě neviděla chlapa!“ Začal jí žižlat konečky prstů. „Pokud se nepolepšíš, budu tě muset seřezat za nedostatek nadšení.“

Nedostatek nadšení? Páni, nejradši by z Johna servala oblečení a hned teď na něho hupla, ale paní Thursgoodová jim za chvíli donese čaj. Měla na Johna obrovskou chuť, toužila den uzavřít milováním s plavovlasým bohem, zpoceným a rozcuchaným po řadě pracovních schůzek.

„To víš, cvičím na roli rezervované a upjaté dámy. To bys měl ocenit, staříku.“

John uchopil Lizziin obličej do dlaní. „Kvůli mně to dělat nemusíš, Lizzie. Jsi perfektní taková, jaká jsi.“

Lizzie se zmocnila závrať. Není to náhodou pořád krásný sen?

„Asi budu vypadat jako romantická koza… Ale já taky nechci, aby ses změnil,“ zašeptala.

„Och, Lizzie.“ John shodil sako a začal ji vášnivě a drsně líbat, znásilňoval ji jazykem. Lizzie ho objímala stále pevněji.

Ale pak ji do hrudníku dloubla tvrdá krabička, kterou John měl v náprsní kapse. Tam obvykle nenosil větší předměty.

„Aha, na tohle jsem zapomněl.“ John se odtáhl, sáhl do kapsy u vesty a vylovil krabičku z vínově rudé kůže.

Ach ano, prsten tetičky Constance, kterou mu během dne doručil kurýr.

„Už jsem tě sice o ruku požádal, ale zeptám se znovu: slečno Elizabeth Aitchisonová, prokážete mi tu obrovskou čest a stanete se mou ženou?“

Lizzie měla pocit, že se jí jazyk přilepil k patru. Johnova žádost v pokleku byla sladká a prsten byl… byl… ohromující!

„Ty mi neodpovíš, lásko?“ Podtón úzkosti v Johnově hlase jí pomohl vystřízlivět. Copak by mohla odmítnout něco tak krásného jako jeho lásku?

„Ale Johne, tohle je božské! V životě jsem takovou nádheru neviděla!“ Srdce jí jásalo. „Je krásnější než na fotografii. A taky mnohem větší!“

Diamant tety Constance byl zřejmě ten největší drahokam, jaký Lizzie v životě viděla. John sice tvrdil, že její diamantové náušnice jsou dražší, ale to bylo k nevíře. Tak mistrovské zlatnické dílo nemělo konkurenci!

„Pravda, je hezčí, než jsem si pamatoval,“ připustil John. „A bude ti slušet, máš elegantní prsty.“ Jemně Lizzie kroužek s drahokamy navlékl.

Lizzie seděl jako ulitý. Jako by byl určený přímo pro ni.

„Děkuju,“ zašeptala rozechvěle a přes slzy náhle neviděla na prsten ani na Johna. „Je to skvostné. Tetině památce budu dělat čest, věř mi.“ Přitiskla si velkolepý kámen ke rtům. Byl teplý, skoro jako živý tvor.

John zamrkal. Je stejně dojatý jako ona? Lizzie sledovala, jak se hryže do rtů, aby se ovládl. „Byla by šťastná a hrdá, Lizzie. Přála si, abych si našel milou ženu. A tu teď mám!“

Opět si padli do objetí, něžného, beze stop erotiky. Lizzie si vychutnávala pevnou oporu Johnova horkého těla. Prsten jí hebce ležel na kůži.

Jsem zasnoubená. Dostala jsem prsten. Panebože, je to pravda.

Lizzie se celá rozklepala. Než se stačila vzpamatovat, ozvalo se zaťukání na dveře.

„Přípitek,“ pošeptal jí John s úsměvem a křikl: „Dále!“

Paní Thursgoodová vstoupila s podnosem, na kterém stál kbelík s ledem a sklenkami. Její manžel přidržoval dveře.

„Díky, Jime. Díky, Sheilo,“ usmíval se John. Zručně otevřel šampaňské. „Rád bych, abyste si s námi připili na naše zasnoubení.“

Rozdal plné sklenky. „Tak na mou krásnou snoubenku Lizzie! Na její krásu, velkorysost a proklatě velkou odvahu!“

Lizzie při cinkání skleniček zrudla.

„Lizzie!

„Slečno Aitchisonová!“

„Slečno Aitchisonová!“

Šampaňské ji osvěžilo a navzdory opojným bublinkám jí pročistilo hlavu.

„Děkuju, vám všem,“ prohlásila Lizzie. „A Johnovi taky. Mezi námi, je taky statečný, když si troufá na mě.“

Chvíli se všichni bavili a obdivovali prsten.

„Vezměte si ze sklepa dvě lahve šampaňského pro sebe, ano?“ dodal John při loučení. „A všichni z personálu ať taky dostanou lahev.“

Sotva osaměli, Lizzie se Johnovi vrhla kolem krku. „To bylo od tebe hezké. To s tím šampusem.“

„Víš, rád se o svou radost podělím.“ John se pousmál. „Pár lahví dám poslat i do St. Patrick’s Road a taky Tomovi s Brentem do Buttercup Cottage. A myslím, že i Rose a Hannah si na skleničku potrpí.“

„Budou mít radost,“ broukla Lizzie roztržitě. „Buttercup Cottage je sídlo?“

„Ne, je to venkovský dům, kde v zájmu rodinného klidu žije Tom, aby otci nebyl se svými známostmi na očích.“ John vzal Lizzie za ruku a políbil prsten stejně jako předtím ona. „Je to nádherné místečko na okraji lesoparku. Mám dojem, že tam bydlí už i Brent.“

Lizzie jen žasla: koho by před pouhým půlrokem napadlo, že její, Shelleyin a Brentův život se změní takhle od základu.

V prvním týdnu po zásnubách musela Lizzie řešit spoustu finančních záležitostí, bankovní konta, kreditky. Svatbu nehodlali plánovat dřív, dokud si nepromluví s rodiči. Lizzie se bránila tomu, aby jí John převedl na účet vysokou částku, ale když navíc dostala i kreditku, černou, jako měl John, konečně pochopila, že nemá smysl něco namítat. John to zkrátka nebyl schopný pochopit.

Ozvala se však, když zase začal o koupi firmy na její jméno.

„Vím, že celý salon nechceš, ale nechal jsem ti napsat ten nový obchod v Kissley Magna.“ oznámil jí John u snídaně, než odjel na třídenní služební cestu do Skandinávie. „A rád bych uhradil i zařízení.“

„Ale Johne, už zase to děláš! Ani Marie nevlastní New Again úplně! Nechci s ní mít… napjaté vztahy.“ Marii zpráva o zásnubách udělala obrovskou radost. Chlubila se s ní každému, kdo se v salonu náhodou ukázal.

Jak se zatváří na Johnův zásnubní dar? Lizzie si vážila jeho štědrosti, ale současně se choval panovačně, jako diktátor. O podobných krocích by měla vědět předem.

Snad posté si s Johnem o tom promluvila. Hněvat se nemohla, ale bála se, že časem John začne svou péči o její blaho přehánět. Jako by byla malá holka!

John se zamračil a pak pokrčil rameny. „Uch, promiň… Jsem beznadějný, viď?“ Zatvářil se zahanbeně jako malý kluk, kterého kárá paní učitelka. Lizzie mu v tu chvíli rázem odpustila. Ale jen napůl…

„Přestaň mě takhle překvapovat, Johne. Připadá mi, že si chceš za každou cenu prosadit svou, a to se mi nelíbí!“

„Jsi úžasná, Lizzie. Nevěř, že nevnímám, co říkáš, ale chvíli potrvá, než přestanu jednat impulzivně pokaždé, když ti chci udělat radost. Slibuju, že s tebou zkusím jednat jako se sobě rovnou.“ Políbil ji na tvář. „Věříš mi?“

Loučení bylo přetěžké, protože se John měl vrátit až den před jejich odjezdem k Lizziiným rodičům. Bude Lizzie chybět i proto, že v noci byla zvyklá nalézat ho vedle sebe číst nebo pracovat, ale stále častěji našla pokojně spícího prince.

Po jeho odjezdu Lizzie zavolala mamince. Potom Caroline. A pak Rose a Hannah, která o ni pečovala a stala se i její milenkou. Promluvila si i s Tomem o Brentovi. Rodičům o svém zasnoubení neřekla, to mělo být překvapení k tátovým narozeninám.

Ale prsten nedokázala sundat. Znamenal pro ni hrozně moc. Jen na návštěvě u rodičů se ukáže bez něho a navlékne si ho až po Johnově žádosti o ruku.

„Je to bomba!“ jásala Shelley nad prstenem, když se spolu sešly na oběd v oblíbeném bistru.

„Jo, je pěkný,“ souhlasila skromně Lizzie. „Jen mám strach, abych ho neztratila. Nemám na té ruce nosit rukavici?“

„Hloupost,“ zasmála se Shelley. „Moc ti ty zásnuby s Johnem přeju. Je to bezvadný mužský, i když má titul a peníze a všechno.“

„Jo, to asi je.“

„A poslyš,“ zajímala se Shelley prakticky, „ta jeho bývalá milenka vás vážně nebude otravovat, když jste teď zasnoubení? Myslíš, že už Johna nebude chtít zpátky?“

Ano, přesně tou otázkou se trápila i Lizzie, ale snažila se na toho hada v ráji myslet co nejméně. Nechtěla si kazit plány a růžové představy o společném životě s Johnem.

„Přiznám se, Shell, že úplně klidná nejsem. Občas mi to pěkně vrtá hlavou.“

„No, řekla bych, že John s ní rázně zatočí.“ Shelley vzala kamarádku povzbudivě za ruku. „Zbožňuje tě a nedovolí, aby vás něco rozdělilo. Stala ses pro něho smyslem života. Jeho sluníčkem.“

Zvláštní. John jí slunce odjakživa připomínal. Zlatou záři nad jejím novým světem.

Lizzie se na Shelley usmála. Byla šťastná, že se s kamarádkou navzájem neodcizily. Vzala Shelley za ruku a chtěla jí poděkovat za to, že se nezměnila, ale náhle si všimla… prstenu. Jak mohla být tak zahleděná do sebe, že ho přehlédla?

„Co je to?“ Dotkla se Shelleyina zásnubního prstenu – byl to růžový hezounký granát, lemovaný drobnými diamantovými střípky.

Shelley se rozzářila. „Víš, my na nový prsten nemáme, ale tenhle prsten jsem před časem dostala od tety Mae. Je to… hm… symbol závazku mezi mnou a Sholtem.“ Láskyplně pohladila starožitný prstýnek. „Možná někdy dostanu jiný, ale prozatím stačí.“

„Och, to je báječné. Moc se mi spolu líbíte, Shell. Přeju vám, abyste byli co nejšťastnější.“

„No, to se uvidí časem,“ usmála se Shelley a připila si s Lizzie minerálkou.

Co nevidět byl pátek. Lizzie měla tolik práce, že jí čas uběhl bez stýskání. Obchody v salonu šly jako po másle, neustále přibývaly nové nadšené zákaznice. Navíc Marie v týdnu uspořádala pro zaměstnance a nejvýznamnější zákaznice malou oslavu s kávou a koláčem, kde všichni popřáli Lizzie hodně štěstí. Lizzie už skoro litovala, že se o svých zásnubách vůbec někomu zmínila. Těch gratulací bylo až příliš.

A jak Marie správně poznamenala, obchodní partnerka s šlechtickým titulem bude pro salon tou nejlepší možnou reklamou!

Na oslavě Lizzie s radostí pozdravila Angelu Coxovou, utrápenou mladou manželku, které s Johnem dovezli šaty toho dne, kdy koupili panství Dalethwaite.

„Blahopřeju, Lizzie! Věděla jsem to!“

Lizzie si s radostí vyslechla, jak se u Angely vylepšila rodinná situace poté, co ho zaměstnal John.

„Ollie je teď spokojenější a klidnější než dřív. Má dokonce vyšší plat a je tak v pohodě, že prožíváme doslova druhé líbánky.“

Lizzie si náhle uvědomila, že jako šéfka má právo zaměstnance přijímat i propouštět. Začala horečně přemýšlet. Angela jí byla sympatická, a navíc měla zřejmě oko pro barvy a styl. „Nechcete v příštím týdnu zkusit půldenní směnu v salonu? Kdyby vám to se zákaznicemi šlo dobře, mohly bychom se dohodnout na smlouvě.“

„Ach, to by bylo skvělé! Díky, Lizzie! Věřte, že tady odvedu prvotřídní práci!“

Obě ženy ještě chvíli spolu mluvily, ale pak se Lizzie omluvila a zmizela vzadu.

Páni, je z ní jedna ze dvou šéfek! Musí se naučit systematičnosti, nespoléhat jen na šestý smysl. Musí být víc jako John.

Nalila si sklenici vody a pomalu srkala, aby se uklidnila. Dokáže to. Dokáže být Johnovou milenkou i manželkou a k tomu úspěšnou podnikatelkou. S Johnem ji nebude spojovat jenom sex. Budou schopný, úspěšný pár a jejich láska bude jako hnací motor. Ano, dokážou to! Spolu ano!


18.        Žádost o ruku

Nevěsta u oltáře byla hezounká, ale John měl oči jen pro její prosté, a přesto úžasně elegantní svatební šaty, ve kterých se šťastná mladá žena vdávala.

Ty šaty byly první z těch, které navrhla a ušila Lizzie, a hned první model měl obrovský úspěch. John s Lizzie přihlíželi ze zadních lavic, protože tuhle příležitost si nemohli nechat ujít. John zářil hrdostí. Mladá nevěsta Serena byla dílem jeho šikovné snoubenky.

A John se náhle viděl na místě ženicha u oltáře, po svém boku Lizzie, jak si navzájem dávají manželský slib.

Děsilo ho to, ale současně i vzrušovalo. Ještě nedávno netušil, že bude toužit po manželství. Jeho první svatba byla tichá, bez hostů a bez obřadu.

Tentokrát to bude jiné. Lizzie bude nádherná nevěsta a zaslouží si velkolepou svatbu.

„Sluší jí to, viď?“ pošeptala mu Lizzie.

„Úchvatné šaty, lásko. Jsi talent, ale tobě by slušely víc.“

„Řečičky,“ štípla ho do lokte.

„Myslím to vážně. Budeš ta nejkrásnější nevěsta na světě.“ Podíval se na svou snoubenku v přiléhavých sexy šatech. „A pokud se chceš hádat, cestou za tvou rodinou zastavím někde na odpočívadle a nařežu ti na holou.“

Lizzie se jen usmála: „Pšššt!“

Páni, John je vážně její otrok. Bezvýhradně.

„Tak tohle je tvůj miliardář, jo?“

Lizzie seděla nenápadně na terase se slabým vinným střikem a kolem zatím probíhala oslava tatínkových narozenin. Hemžili se tam sousedi, příbuzní i pár jeho kolegů. Odpolední počasí bylo nádherné, ale Lizzie dokázala myslet jen na jedinou věc.

John a její otec stáli na konci zahrady, zabraní do vážného rozhovoru.

A kruci! Copak taťku vážně žádá o mou ruku?

Vtom dorazily Lizziiny dvě sestry, Judy a Nikki, které studovaly na jedné koleji. Dělil je pouze rok. Přisedly k starší sestře a začaly ji nemilosrdně zpovídat.

Nikki byla nejmladší a nejhubatější, takže drzou otázku položila jako první.

„Ano, to je John.“

„Tedy, na to, že je starý jako taťka, vypadá docela fit,“ prohodila Judy. „O čem se ti dva asi baví?“

„Je hezký,“ vzala si slovo opět Nikki, „ale to mě podrž, Lizzie, proč sis nabrnkla takovýho stařešinu? Tedy, staršího chlapa?“ dala trochu zpátečku. „Vlastně, vezmi si tátu. Ten vypadá skvěle, ale je to táta, a ten John je určitě stejně starý, jen vypadá víc jako filmový herec.“

„Díky za názor, Nik, ale Johnův věk jsem nikdy neřešila. Je úžasný a já vám ty mladé zelenáče vůbec nezávidím.“

Lizzie se znovu soustředila na dvojici mužů v zahradě a s úlevou viděla, že se ti dva smějí. Sláva! Ani jeden z rodičů se nad Johnovým věkem netvářil pohoršeně.

Lizzie si spokojeně vzpomněla, jakou radost měl otec z jejího dárku – což bylo šest kvalitních, ručně šitých košil – i daru od Johna, který mu sehnal vzácné první vydání tatínkova oblíbeného viktoriánského básníka Afreda Ratcliffa. Na Lizzie udělalo dojem, jak rychle John knihu sehnal, ale peníze zřejmě dokázaly zázraky.

„No jo,“ broukla Nikki smířlivě.

„Náhodou, je docela sexy, Liz. Mně by věk taky nevadil. Klidně bych do něho šla,“ zubila se Judy.

„Judy!“

„Jude!“

Za dívkami se objevila paní Aitchisonová a pohoršeně vrtěla hlavou. Podle všeho byla stejně vzrušená jako její starší dcera, a také nespouštěla oči z dvojice na konci zahrady.

„Děvčata, do pana Smithe nebude dělat žádná z vás kromě Lizzie,“ napomenula hubaté dcery.

„Hele, snad nežádá o tvou ruku?“ svitlo náhle bystré Nikki. „To je staromódní, ne? Kdo to ještě dneska dělá?“

„Vyjádřila jsi to taktně, ale John je tak stařičký, že jinak než staromódně fungovat neumí,“ usadila Lizzie sestru pobaveně, i když srdce jí bušilo. Ale oba muži se tvářili spokojeně a usmívali se na sebe. „Mamka vám určitě řekla, že patří do šlechtické rodiny, a tam si na tradice všichni potrpí.“

Sestry si z Lizzie začaly utahovat, že budou pod její šlechtickou úroveň, ale maminka obě dcery rychle odehnala. Lizzie zneklidněla ještě víc, protože maminka si s ní očividně chtěla vážně promluvit.

„Opravdu si ho chceš vzít?“

„Chci, mami. Miluju ho. Víc za tím nehledej.“ Vzala matku za ruku. „Jo, jistě nás čekají nějaké problémy, ale to asi patří ke každému vztahu, ne? John mě má rád. Oba to myslíme vážně.“

„Hlavně, aby sis byla jistá, holčičko. Je milý a pohledný a mně i tatínkovi se zamlouvá.“ Paní Aitchisonová se zachmuřila. „Ale podívej, ti dva vypadají jako spolužáci.“ Oba muži si právě spolu potřásali rukou. „Vážně ti to nebude časem vadit?“

„Určitě nebude, mami. Johna miluju a na náš věkový rozdíl ani nevzdechnu. A věř mi, že co ho znám, hodně jsem dospěla, i když ty tomu asi neuvěříš.“ Lizzie pohlédla matce do očí. „Díky lásce k Johnovi jsem se zklidnila, mám životní cíl a novou sebedůvěru.“

Matka se láskyplně usmála a sevřela Lizzie v náruči.

„Ach ano, holčičko, my všichni vidíme, že jsi vyzrálejší a zodpovědnější. Přeju ti hodně štěstí. Je mi jasné, že můj ani tatínkův souhlas s Johnem nepotřebujete, ale dáváme ho, Lizzie. Dáváme ho bezvýhradně.“

Lizzie věděla, že maminka se svých pochybností tak úplně nezbavila, ale to už se vraceli oba muži a pořád ještě zabraní do hovoru vtipkovali. Johnovi zářily na slunci vlasy jako ryzí zlato a Lizzie láskou až srdce usedalo.

Náhle na ni John zamrkal. Všechno šlo hladce.

„Vážení přátelé!“ oslovil profesor Aitchison zvučně své hosty. „S radostí vám oznamuji, že dnes neslavíme jenom moje narozeniny!“ Lizzie se usmála, protože otec se k ní obrátil. „Většina z vás Johna nezná, ale brzy se s ním seznámíte, protože se právě zasnoubil s mou dcerou Elizabeth!“

Mezi přítomnými se rozlehlo vzrušené šeptání a všichni pohledem sledovali Johna, k němuž přistoupila zardělá Lizzie. Vzal ji za obě ruce a políbil ji.

Jeho rty chutnaly jako mana a úsměv, který k Lizzie vyslal, byl důvěrný a hrdý. Nebylo v něm nic erotického, jen výraz propastné spřízněnosti: Oni dva proti celému světu.

Přítomní se k nim vrhli s gratulacemi a přáním všeho nejlepšího. John vytáhl z kapsy prsten, který Lizzie nosila už celý týden, a nasadil jí ho na důkaz jejich zasnoubení.

„Promiň, že jsem ti ukradla narozeniny, tati,“ šeptla o chvíli později, když jí otec přišel popřát štěstí.

Ten dceru objal. „Rád se o oslavu s tebou podělím, Elizabeth. Určitě budeš šťastná, zlatíčko. John je skvělý muž a dobře se o tebe postará.“

Lizzie zachytila tatínkův lišácký pohled. „Taky si myslíš, že je pro mě moc starý?“ zeptala sena rovinu. „Že si ho beru jenom pro peníze?“

„Nesmysl! Je sympatický a vřelý, překvapivě nenamyšlený. A tobě starší partner jenom prospěje. Aspoň se trochu zklidníš.“ Přikývl, jako by si v duchu něco potvrdil. „Změnila ses a k lepšímu, Elizabeth. Jsi sebejistá a cílevědomá. To je ten nejhezčí narozeninový dárek, jaký jsi mi mohla dát.“

„Díky, tati, ale maminku starosti nejspíš nepřešly úplně.“

„Jen klid, zlato, ona si zvykne. Jsi první z jejích mláďat, které se zasnoubilo a založí vlastní hnízdo. Promluvím s ní, aby nemyslela, že všechny starosti světa musí ulakotit jen pro sebe.“

To je od taťky hezké, říkala si Lizzie, když s Johnem mířili k hotelu kousek od domu, kde parkovali svého Bentleye. Správně odhadli, že tady se přípitkům nevyhnou, takže si v hotelu pronajali pokoj, aby do rána stačili vystřízlivět.

Nakonec pozdě večer dali všem na shledanou a Lizzie se přitom zachvěla, ale ne chladem, spíš vzrušením a také úlevou, že její rodina přijala Johna v dobrém. Pravda, daleko problémovější rodiče na ně teprve čekají.

„Je ti chladno?“ John shodil sako a položil ho Lizzie na ramena. Měla pocit, že z něj proudí síla. S Johnem po boku měla pocit, že zvládne úplně všechno.

„Bez urážky, ale ta náročnější návštěva na nás teprve čeká.“

John chvíli mlčel a pak prohodil: „V jistém směru ano, ale jinak moc velký rozdíl nečekej. Věř mi, že naši budou skákat nadšením už jen proto, že uvažuju o manželství, takže mé snoubence odpustí i šilhání, zelené vlasy a žvýkačku v kostele.“

„No, takhle hrozná přece jenom nejsem, tak by to mělo proběhnout v pohodě, viď?“

„Proběhne. Žádné strachy.“ John se zastavil a objal Lizzie uprostřed cesty. „Nemusíš se bát, Lizzie. Moje rodina až příliš lpí na rodových symbolech a tradicích, ale jinak je to prostě rodina jako každá jiná. Ty jsi dokonalá a oni to dokážou poznat a ocenit. Tečka.“ John po Lizzie blýskl úsměvem.

„No, v tom případě dokonalá jsem.“ Zazubila se na Johna. „Teď tudy…“ Ukázala na úzkou pěšinu lemovanou keři. „Musíš dávat pozor, kam šlapeš, protože tady nejsou lampy. Ale je to šikovná zkratka přímo k hotelu.“

Vedla ho pěšinou, kterou si pamatovala z dětství. Vzduch byl vlhký a provoněný pachem tlejícího listí. Dnešek byl slunečný, ale zítra přijde déšť a lehké mlhy.

Uprostřed cesty ji John zastavil.

„Hmmm, rozbahněná cesta lesem. Vzpomínáš?“ No ano, cesta za hotelem Waverly, v němž se seznámili. Tehdy jí John v dešti sešvihal nahý zadek, což pekelně bolelo, ale teď si vybavila jenom tu rozkoš.

John Lizzie objal, penis tvrdý jak litinovou tyč.

„Ježíši, Lizzie, já tě chci!“ zasípal, když konečně ukončil polibek. „Dnes jsme prožili zatracený stres a napětí, protože jsem se tě před lidmi nesměl dotýkat. A teď se nutně potřebuju dostat pod tvou roztomilou růžovou sukýnku!“

Lizzie se mu s pochichotáním zavlnila rozkrokem na stehnech. Bylo to šílenství, ale vzrušenému Johnovi neodolala nikdy. „Maminku by z nás kleplo. Uvědom si, že tudy si lidi zkracují cestu i v noci. Co kdyby nás někdo nachytal?“

„Mamince by lichotilo, že její krásnou dceru hodlám zatáhnout do houští,“ prohlásil John a hrábl Lizzie pod šaty. Jazykem jí dorážel mezi rty a zatím jí stahoval kalhotky, aby jí aspoň dlaní mohl polaskat stehna a zadek.

„Krása… taková krása…“ šeptal a ukazováčkem zkušeně zajel Lizzie do škvíry mezi stydkými pysky.

Lizzie se o něho třela, pološílená vzrušením z jeho doteků. John ji laskal v rozkroku, ale byl vyšší než ona a na klitoris nedosáhl. Vytáhla se na špičky.

„Vyhrň si sukni, ať si tě mohu prohlédnout.“ John se k ní sklonil a na okamžik přitiskl rty přímo na Lizziin klitoris a pak ho prsty prohnětl. Mezi stehny jí zahoustla slast. Musela se ovládnout, aby nepadla na mokrou zemi do listí a nestrhla Johna s sebou, ale kdyby se to rozkřiklo, tatínkova vážená pověst na vesnici by vzala za své.

Zrovna když jí John zajel tvrdým, horkým penisem do lůna, ozvalo se poblíž pronikavé zahvízdání a křik.

„Freddie! Freddie! K noze, ty neposlušné psisko!“

John jen taktak stačil z Lizzie vyklouznout, zasunout penis a jí uhladil sukni, když z křoví vyběhl rozdováděný kokršpaněl a za ním starší žena, jež ho bez dechu pronásledovala.

„Ach, omlouvám se,“ vyjekla na oba dva. „Neskákal na vás, nebo ano?“

„Kdepak. Máme ho pomoct ulovit?“

„Děkuju, ale na konci stezky na mě počká sám. Není zlý, ale sotva odrostlé štěně prostě neposlouchá! Tak hezký večer!“

Sotva žena zmizela, Lizzie s Johnem si smíchy padli do náruče a potom už spořádaně zamířili k hotelu, kde se mohli pomilovat beze svědků a dokončit načaté dílo.


19.        Ta sžíravá pochybnost

Nedělní ráno nad kávou a croissantem na zahradní terase hotelu George představovaly nádherný vstup do nového rána. Lizzie okusovala sladký rohlík a v měkkém slunci vzhlížela k oknu jejich pokoje.

Včera večer se na sebe v pokoji vrhli přímo zoufale. Celodenní sexuální abstinence a vzájemná blízkost je vybičovaly k zběsilosti. Během pár vteřin už Lizzie ležela v posteli na zádech mezi strhanými kusy oblečení a John jí přirážel mezi nohy bez svých obvyklých erotických jemnůstek.

Ta dravá jízda skončila dravým orgasmem a oba si do krve rozhryzali rty, aby ztlumili výkřiky, protože hotel měl šíleně tenké zdi, a ne tlusté a zvukotěsné hradby jako hotel Waverley.

Ráno se pomilovali pomaleji a lenivěji, ale slast nebyla o nic menší, zvlášť když John mazlení vylepšil několika pořádnými plácanci přes Lizziin zadek.

John teď v dobré náladě upíjel kávu a četl noviny. Tu a tam na Lizzie spiklenecky zamrkal.

Oba se vyspali, dokonce ve společné posteli, i když John pro jistotu objednal dva pokoje. Napětí celého dne, cesta a večerní sex, to všechno přispělo k tomu, že Lizzie usnula jako špalek. A trochu se prospal i John.

A po probuzení ho našla vedle sebe.

„Ty jsi vážně spal!“ zajásala Lizzie a pohladila ho po krásném obličeji.

„No, šlo to,“ uznal John. „Přemýšlel jsem o celém dni, že to všechno skvěle klaplo, a zrovna když jsem dostal strach, že budu nevyspalý na řízení, najednou bylo ráno.“ Oči měl ospalé jen maličko. „Byl jsem vážně nervózní, lásko.“

Jak je to možné? Měla dojem, že Johna nezaskočí nic. Byl zkušený a okouzlující, měl všechny trumfy na své straně.

„Ale nikdo to na tobě nepoznal,“ utěšovala ho Lizzie. „Byl jsi vyrovnaný, v pohodě a děsně sexy.“

„Léta praxe,“ poučil ji John. Posadil se zpříma. „Ale aspoň jsem si v noci mohl pořádně promyslet všechno, co se seběhlo během dne. A pak jsem se rozhodl nenápadně přejít do svého pokoje a zkusit chvíli spát. Abych byl odpočatý na jízdu domů, chápeš?“

Lizzie se usmála. Ale někdy během noci… se vrátil. „Jasně, a dál?“

John si prohrábl rozcuchané kučery. „Ale ani o samotě jsem nedokázal usnout. Nakonec jsem se vrátil k tobě a asi po deseti minutách jsem už spal jako dudek.“ A teď u snídaně vypadal uvolněně, spokojeně jako kočka na slunci. Lizzie si pořád blaženě připomínala, že už zvládá spaní spolu s ní. Brala to jako osobní vítězství. Temný stín vězení rychle vybledal a ztrácel nad Johnem tu nesmyslnou moc.

Náhle si Lizzie byla jistá, že když John zvládá tohle, pak i ona překoná svou nejistotu ohledně jeho rodiny. Pořád si lámala hlavu otázkami, jak bude s Johnovými urozenými rodiči vycházet a jak vlastně bude vypadat její budoucnost, kterou si takhle nepředstavovala ani ve snu. A… ten další červík pochybností, který ji nepřestával hlodat. Ten červík ženského pohlaví s nevinným jménem Clara.

Možná ji brzy uvidím. Už je v Anglii a podle Caroline se chystá co nevidět navštívit Johna.

„Proč se mračíš, lásko? Trápí tě něco?“

Lizzie vzhlédla a zjistila, že John ji upřeně pozoruje. Noviny zřejmě nebyly tak zajímavé, jak si myslela. Má zapírat? Má se tvářit, že jí nic nevadí?

„Víš, myslela jsem na Caroline. Zmínila se, že Clara je už v Anglii.“ Lizzie si uloupla vločku z croissantu, ale ani ji neochutnala.

„A já… bojím se chvíle, až se u nás objeví.“

John se zatvářil provinile. Jako když přes slunce přeletí mráček. „Ano, už volala. Chtěl jsem ti to říct.“ Odhodil noviny na stůl. „Ale pokaždé… připadáš mi tak šťastná a já tu chvíli nechci pokazit.“ Zvedl se a přisedl vedle ní na lavičku. „Clara je minulost, Lizzie. Už nikdy mi nebude patřit do života. Nikdy. Vůbec o tom nepochybuju, tak mi věř. Clara se s tím nesmíří snadno, ale bude muset.“

Lizzie se zamračila. Proč jí John ten telefonát tajil? A vlastně, chtěla to vědět? Nebyla si jistá.

Jenomže hlavní problém není s Johnem, ale s Clarou. Lizzie se bála o své štěstí, chtěla ho zachránit dřív, než se ocitne v ohrožení.

Ale vidí to tak i Clara? Měla zlověstné tušení, že ta žena, kterou ještě ani nezná, něco plánuje. Věděla, že ona sama by se Johna nikdy dobrovolně nevzdala. Neměla důvod předpokládat, že by to udělala Clara.

Dvě ženy, které chtějí téhož krásného muže. Měla by Claru litovat, ne k ní cítit nenávist.

„Omlouvám se, že jsem ti to neřekl,“ kál se John. „Už to neudělám.“

„Ale já se nezlobím, lásko. Ani na tebe, ani na Claru,“ svěřila se Lizzie. „Na tvém místě bych asi taky mlčela.“ Naklonila se k němu s polibkem. „Nikdo nejsme dokonalý, Johne. Je bláhové čekat, že už nikdy nebudeme spát s jiným partnerem.“

Johna zalila další vlna lásky k téhle mladé ženě, která byla tak moudrá a citlivá, až mu to vzhledem k jejímu mládí připadalo jako zázrak.

„Miluju tě,“ přivinul si Lizzie do náruče. Bylo mu jedno, že se po nich ohlížejí hosté od okolních stolů. Záleželo mu jen na Lizzie a její lásce.

Když se od sebe odtáhli, Lizzie nic neřekla, ale nebylo to nutné. Všechno jí vyčetl z očí a jejich něhy, z níž Johnovi téměř vyhrkly slzy.

„Ty jsi moje jediná, milovaná Lizzie! A Caroline je opravdu geniální, protože tě odhadla hned při prvním setkání.“

„Beru to jako obrovskou poklonu, lásko!“ zazubila se Lizzie. „Caroline je moc chytrá paní. A taky neuvěřitelně milá. Je mi úžasně sympatická.“

„Zato Clara ani náhodou, viď?“ zatvářil se John kysele.

„To je zatracená pravda. Neznám ji, ale podle toho, co už vím, mě v žádném případě nebude milovat. Ale začíná mi docházet, co má za lubem, Johne.“

„Asi se budu opakovat, Lizzie, ale jsi nejmoudřejší žena, jakou znám. Zvládneš i Clařinu návštěvu. Nás dva minulost neohrozí, přísahám.“

Lizzie přikývla a pak se podívala na hodinky. „Jé, asi bychom měli sebou hodit a připravit se na ten brzký oběd u našich.“ Vstala a uchopila Johna za ruku. „Tohle můžeme probrat… no, jindy. Doma to vyřešíme.“

Lizzie byla dokonalá. John sám si vedle ní připadal jako lepší člověk.

Vstal, ale zarazilo ho zvonění telefonu. Sáhl do kapsy. Číslo na displeji neznal, ale přesto ho zamrazilo zlověstným tušením. Stiskl tlačítko.

„John Smith.“

„Och, Jonathane, tohle jméno je pod tvou úroveň. Zní tak všedně, drahoušku.“

„Claro. Jak se vede? Nečekal jsem, že se ozveš tak brzy.“

Zlé tušení Johna tedy nezklamalo. Měl sto chutí hovor rázně ukončit, ale nezdvořilost nebyla jeho styl, zvlášť před Lizzie, která právě pokývla na znamení, že ho nechá o samotě.

Honem ji chytil za ruku, aby zůstala.

„Ale Jonathane, vždyť jsem ti řekla, že se vracím do Anglie. Sám ses zmínil, že se musíme brzy vidět.“ Clara se zasmála a John sevřel Lizziinu ruku ještě pevněji. Jistě to bolelo, ale ani nemrkla a zachmuřeně zůstala stát vedle Johna.

„To řekla,“ připustil John. Nechtěl se s Clarou setkat. Nevěřil jí. Bylo mu jasné, že Clara není pouhého přátelství schopná, a ani o něj nestojí. „Jen mě to překvapilo. Kde bydlíš?“

„Moc nadšeně to neříkáš, Jonathane.“ Koketní tón, jako by se mezi nimi nic nestalo. „Zatím jsem u matky v Londýně… je to důležité? Je tady i Charlie.“

„Charlie?“ John si znovu sedl a stáhl Lizzie vedle sebe.

„Můj syn, hlupáčku,“ pokárala ho Clara. „Netvař se, že jsi na něho zapomněl.“

Co tím Clara naznačuje, k čertu?

„A jeho otci nevadí, že ho taháš po celém světě?“ Charlieho otcem byl Robson Hertingstall, americký bankéř, s kterým byla Johnovi nevěrná během jejich „usmíření“. Clara Robsona trestala tím, že s ním nežila pod záminkou, že má o jejich manželství pochyby.

Proboha! John se teď proklínal, jaký byl idiot. Proč tu manipulativní mrchu neprokoukl dřív?

„Ale ne, Robson je velkorysý a poslušně zaplatí Charliemu anglické školy, jen aby nepřišel o dědice.“ John opět pocítil zvláštní obavu. Co má Clara za lubem? Tušil, že tohle není samo sebou. „Ne, tohle jsem nevěděl, Claro. Pochop, že každý už žijeme vlastní život, nejsme moc v kontaktu.“

John se snažil nemluvit s Clarou příliš stroze ani nechtěl před Lizzie prozradit svoje znepokojení. Vyčetla by mu to z obličeje i beze slov. Na jeho emocionální rozpoložení byla vyladěná, jak se mu u Clary nikdy ani nesnilo. „Ach Jonathane, tak teď to můžeme dohonit! OdErnesta jsem definitivně odešla a chci žít v Anglii.“ Žádný smutek nad rozpadem vztahu, žádná nervozita z budoucnosti. Naopak, Clara mluvila nadšeně a sebejistě. „Jistě dostaneme spoustu příležitostí se opět spřátelit.“

Čert ji vem! „Přítel“ se pro Claru rovná „milenec“.

John na tohle nenašel slova. Co také odpovědět? Že svými řečmi i plány Clara ubližuje ženě, kterou John miluje?

„Ano. Spřátelit se jistě můžeme.“ John měl jazyk jako ochrnutý. Zrovna on, který uměl umluvit každého a usmlouvat každý obchod, dokázal na všechno najít vysvětlení a svou výřečností zlomit odpor každé ženy, náhle koktal jako pubertální mladíček. Za ten pocit slabosti a neschopnosti se hněval sám na sebe, a zuřil o to víc, že v rozpacích ho vidí i Lizzie. I když s ním jistě soucítí a naprosto ho chápe…

Opravdu ho chápe? Lizzie je taky jenom člověk. Ale tahle jeho nekončící provázanost s Clarou ji určitě hodně trápí. „Tak co se sejít u oběda, až budu zase v Londýně?“ snažil se zoufale o klid. Zakoulel očima po Lizzie. „Za pár týdnů tam budu mít nějaké jednání. Zrovna teď mám spoustu práce s jednáním o smlouvě, která je pro mě životně důležitá.“ Vzhlédl k Lizzie, aby pochopila, že ta lež je ospravedlnitelná. „Ale za pár týdnů se určitě uvolním. A můžeme s sebou vzít i Caroline, pozval bych Lizzie a ty malého Charlieho. Zeptej se ho, kam by v Londýně rád šel.“

Ve sluchátku zavládlo ticho. John věděl, že Clara horečně vymýšlí záminku k intimnější schůzce.

„Ale jistě,“ souhlasila Clara nakonec. John poznal, že je také rozrušená. „Chápu, že jsi vytížený, Johne, zvlášť s tou novou známostí.“ To byl útok, výzva. John litoval, že jí nemůže povědět o svém zasnoubení, protože to nejdřív chtěl oznámit rodičům. „Takže se sejdeme za pár týdnů. Už se nemůžu dočkat, až poznáš Charlieho! Určitě ho budeš zbožňovat.“

Charlie. Clara o něm mluvila podivným tónem. Co chce naznačit? Hlas jí zněl skoro vítězoslavně. John zavřel oči a zakázal si myslet. Lizzie mi tiskla prsty.

„To jistě budu, ale teď musím končit, Claro. Jedu navštívit přátele a je to dost daleko.“ Další lži. „Brzy si promluvíme.“

„Už se těším. Zavolej mi a brzy na viděnou! Ciao! Zavolej mi!“

Lizzie měla sto chutí uhladit vrásky na Johnově čele. Vypadal ustaraně, rozervaně. Mít Claru po ruce, Lizzie by jí pořádně namlátila, protože dělala jejímu miláčkovi problémy. Předtím mluvila pravdu – Clary jí bylo hlavně líto. Základní ženský instinkt jí však velel svého muže utěšit a ulehčit mu v jeho trápení.

A zrovna teď John měl opravdu šeredné trápení. „Fuj, to bylo jako hlas ze záhrobí,“ otřásla se ve snaze mluvit co nejležérněji. Nechtěla Johnovi ukázat, že je skoro stejně otřesená jako on. „Podle mě je Clara ježibaba.“

„Jo, jde z ní skoro strach. Ale takový dojem uměla vyvolávat odjakživa. Posvátnou bázeň z toho, co se jí zase zachce udělat.“ John se nejistě usmál.

Lizzie se zasmála. „Asi máš pravdu, lásko. Echm… co chtěla? Ale vlastně, není to moje věc.“ John si vášnivě přitiskl její ruku ke rtům. „Týká se tě všechno, co se týká mě, Lizzie.“ Povzdechl si. „Caroline měla pravdu, že Clara mě bude chtít nazpátek. Určitě věří, že se jí to povede.“

„To by se nejdřív musela poprat se mnou!“

„Já vím, lásko, a určitě bys vyhrála.“ Opět ji políbil na prsty. „Jsi rozená vítězka. A já ti pomůžu. Budu se Claře bránit.“

Ano, za normálních okolností by Lizzie o Johnovi nepochybovala, ale tady se dělo něco nepěkného, o čem neměl tušení ani John. A jak se mohou bránit neznámému zlu?

„Ano, to vím, Johne, ale měl bys Claře z očí do očí vysvětlit, že si nemá dělat naděje. Pro všechny to tak bude snazší.“

„Máš pravdu, Lizzie,“ přisvědčil John zachmuřeně. „Promluvím si s ní hned po návštěvě u mých rodičů. A věř mi, že to zvládnu, že nemusíš mít strach. Až zasnoubení oznámíme oficiálně u mých rodičů, Claře beztak spadne hřebínek. A po dalších pár týdnech začneme se svatebními přípravami, platí?“

„No, jen doufám, že po návštěvě ve vašem sídle ještě budeme mít na svatební plány náladu,“ povzdechla si Lizzie. Myslela to skoro vážně.

„Už jsem ti snad stokrát řekl, že moje rodina se do tebe zamiluje!“ přesvědčoval ji John a konejšivě ji pohladil po ruce. „Ale ano, na tu večeři s Clarou půjdeme, jinak by mě nepřestala otravovat. Zní to absurdně, ale rád bych, abyste se spolu poznaly.“ Suše se zasmál. „Bůhví, třeba si navzájem budete sympatické. A teď pojď, musíme se připravit na oběd u vašich. Rád bych zanechal dobrý dojem, tak si to nesmím zkazit opožděným příchodem.“ John na Lizzie rošťácky zamrkal. Lizzie s Johnem se ruku v ruce vrátili do pokoje a chystali se k odjezdu. Červík pochybností však nepřestával Lizzie užírat.

Ne! S Johnem jsou a zůstanou šťastný pár! Problém zvaný „Clara“ časem vyšumí. Stačí postavit se k němu čelem.

Společně s Johnem překonají všechny překážky.

A příští víkend společně zvládnou návštěvu sídla Montcalm.


20.        Montcalm

„Vypni to autorádio, prosím! Musím se připravit!“

Zachmuřený John vypnul Beach Boys na iPodu a zastavil Bentley. Právě projeli branou na pozemky sídla Montcalm a vrátný je přivítal s okázalým nadšením. Zřejmě hned zavolal personálu, že s pánem jede žena, protože kolem příjezdové cesty se to zahemžilo zvědavci.

John se obrátil k Lizzie. „Jen klid, nač by ses připravovala? Nikdo tě nebude soudit! Jsi vážený host!“ Políbil ji na tvář. „Ale zase nejsi žádná státní návštěva, tak to s formálností nepřeháněj, lásko. Beztak tu skoro nikdo nebude. Toma znáš, ale George s Helen jsou teď v Londýně a moje neteř taky.“

John schválně zvolil k návštěvě datum, kdy na sídle bude nejméně členů rodiny, aby Lizzie situaci co nejvíc usnadnil.

„Abych nezapomněl, na oběd je pozvaný i Brent. Takže tu budeš mít kamaráda.“

Jasně, to dokážu, říkala si Lizzie. Když John zvládl u nás doma velkou společnost, a navíc na výbornou… Takže Johnovi rodiče nemohou představovat problém.

Při loučení jí rodiče potvrdili, že John si je opravdu získal, pan Aichinson prohlásil: „Ze zásady i nadále pohrdám aristokracií a vládou peněz, ale osobně, Elizabeth, se mi John velice zamlouvá a naprosto ti ho schvaluji.“

Maminka dodala: „Pořád si myslím, že je pro tebe příliš starý, holčičko, ale pokud už chceš staršího partnera, tak je on ten pravý.“ Dokonce ani její sestry už nevedly řeči o starcích. Nikki se zeptala, jestli vážně není filmový herec, a Judy dodala, že jí se líbí každý, kdo může snoubence koupit diamantové náušnice.

Jediným stínem na celém víkendu byl tedy Clařin telefonát. A Lizzie se pořád ještě nerozhodla, zda chce Johnovu bývalou přítelkyni vůbec poznat. Vyhlídka na to ji děsila ještě víc než setkání s jeho rodiči.

„Já vím,“ přikývla Lizzie a usmála se na Johna. I on působil napjatě a pod očima měl tmavé kruhy. Kvůli té proklaté Claře zase nespal a návštěva u rodičů mu na klidu nepřidala.

Johnův otec.

Usmíření se s černou ovcí rodiny. Osobní setkání je něco jiného než zdvořilé telefonáty.

„Ty to taky zvládneš,“ vrátila Lizzie Johnovi polibek. „Nezapomeň, že jim přivážíš, co si přejí… No, rozhodně mladou a zdravou manželku.“

John se jen ušklíbl. V minulém týdnu spolu pořád dokola probírali, zda je její neurozený původ problém. Lizzie ho nepovažovala za zásadní problém, ale John měl tradiční výchovu, takže to řešil víc než ona.

John se však zakřenil. „Ztracený syn se vrací domů! Jestlipak naši na oslavu zabijou tučnou ovci?“

„Kdoví, až mě uvidí, tak možná vyvraždí celé stádo,“ zavtipkovala Lizzie, ale hned zvážněla.

John mávl na širokou příjezdovou cestu lemovanou stromy. „Tak jedeme?“

Lizzie přikývla. Počítala předem, že sídlo bude obrovské a velkolepé, ale věřila, že se nenechá ničím zaskočit.

„Myslím, že Montcalm spíš připomíná Downtonské opatství než palác. Je to novojakobínský styl, tedy původně viktoriánský, ale přeplácaný jakobínskými a alžbětinskými vlivy.“

„Tohle vím,“ zasmála se Lizzie. „Našla jsem si to na Googlu. Nechtěla jsem tu vypadat jako primitiv.“

Jeli tak dlouho, až se Lizzie sama sebe ptala, jestli náhodou nejsou na jiném pozemku. Copak oplocená plocha kolem sídla může být tak rozsáhlá? Pak John konečně vyvedl automobil ze stromořadí a před vozem se objevila dlouhá budova se zvlněnou příjezdovou cestou.

„Propána! To je vážně obří!“

„Jo, je to paráda, viď?“

Sídlo stálo na svahu, tyčilo se i s věžemi vysoko k obloze a dramaticky se temnělo na pozadí oblohy. Lizzie zaskočilo, že z Johnova hlasu slyší smutek i štěstí současně.

Auto zpomalilo. John pohledem hltal budovu, její sluncem ozářená vysoká okna, a hryzal si dolní ret, jako by přemáhal mocné emoce. Nakonec se přece jen vzpamatoval a opět se soustředil na řízení. Stýskalo se mu po domově. Celou tu dobu. A hodně. Všechny ty řeči, jak mu rodinné tradice a dědictví nechybí, byly jenom obyčejné kecy. John miloval svůj domov i svou rodinu.

„Je to krása, Johne. Ten pohled doslova bere dech.“

„Skoro jsem zapomněl, jak ohromující to je,“ přiznal John sevřeným hrdlem. „Vyrostl jsem tady, ale při každém návratu mě sídlo vždycky znovu okouzlí.“

Chudáček John. Život si s námi občas ironicky pohrává, říkala si Lizzie. Vždyť nebýt Clary a její bezohledné jízdy pod vlivem drog, nikdy by o domov nepřišel.

Ale pak byste se nepoznali.

Lizzie se vytrhla z myšlenek. Vzpamatuj se, Aitchisonová. Jsi tady a teď a jsi s Johnem, který tě miluje. Minulost už konečně hoď za hlavu. A Claru jakbysmet.

Auto ještě ani nezastavilo, když k němu přiběhli dva muži v tmavých kalhotách a vestě a bílé košili. Lizzie se podivně ulevilo, že personál tu nenosí livreje.

Sotva si uvolnili bezpečnostní pásy, komorník otevřel dveře vozu a o krok ucouvl.

„Děkuju,“ usmála se Lizzie, když vystoupila. „Děkuju mockrát.“

„Vítejte v Montcalmu, slečno. Doufám, že jste měli příjemnou cestu.“

„Ano, ale nejeli jsme dlouho, víte.“

„Jistě, slečno.“

John k ní přistoupil. „To je Brewster, Lizzie, hotový génius. Umí všechno na světě.“ Objal Lizzie kolem pasu. „A tohle je slečna Elizabeth Aitchisonová. Budete ji tu často vídat, se mnou.“

Brewster si s Johnem vyměnil všeříkající pohled.

„To rád slyším, milorde.“

Milorde? A sakra! Lizzie málem zapomněla!

Vedle ní nestál John, ale lord Jonathan Llewellyn Wyngarde Smith. Už to nebyl jenom její miláček John.

Ohlédl se po ní, jako by ji slyšel. „Pořád jsem to já,“ ujistil ji tiše. A nepřestal ji láskyplně objímat v pase.

Než Lizzie stačila něco říct, ve dveřích se objevila žena a spěchala jim vstříc. Byla podsaditá, ale elegantní, na sobě měla tvídový kostým a kožené polobotky, šedobílé vlasy stažené do staromódního uzlu. Vrásčitý obličej měla stále krásný a syn po ní zdědil nejen tvar obličeje a brady, ale i ten oslnivý a upřímný úsměv.

Markýza z Welbecku. Johnova matka.

„Och, Jonny, Jonny!“ Markýza syna pevně objala. „Můj chlapečku milovaný! Jsem tak šťastná, že jsi doma!“

Lizzie vřelost objetí matky a syna překvapila. A stejně tak ji udivilo ženino stáří.

Ale jasně! Markýza musí být ve věku její babičky, protože John je vrstevník jejího otce. Nemůže tedy vypadat jako Lizziina maminka!

Stačilo prostě spočítat roky. Markýza byla ve věku Caroline, možná starší. To znamenalo přes sedmdesát.

Ani John neskrýval slzy a Lizzie mu za ně byla vděčná. Se zavřenýma očima kolébal matku v náruči a ve tváři se mu střídalo hluboké pohnutí se zářivým štěstím. Lizzie tušila, že nejzlobivější syn byl odjakživa matčin miláček.

Lizzie čekala, až se markýza konečně odtrhne od syna a obrátí se k ní.

„A vy musíte být Lizzie! Zlatíčko, tak ráda vás poznávám!“ Stará paní objala Lizzie skoro stejně láskyplně jako předtím syna. Lizzie ani nestačila vyvést nějakou hloupost, jako třeba vyseknou pukrle nebo něco na tenhle způsob.

Lizzie jí to objetí nadšeně oplácela. Děsila se aristokratické upjatosti, ale markýza byla vřelá a na chladný odstup si nehrála.

Stará paní si Lizzie přidržela na délku paže před sebou a dychtivě si ji prohlížela od hlavy až k patě. „Bože, zlatíčko, vy jste opravdu krásná! Jonny je šťastný chlapec.“

„Děkuju… lady Welbecková.“ Je titul správně?

„Nesmysl. Stačí Jane. Čekali jsme na vás tak dlouho, že se nějakými formalitami nebudeme zatěžovat!“

Původně chtěli zasnoubení oznámit až u oběda, ale podle Janeina výrazu bylo jasné, že veškeré oznamování je zbytečné.

„Děkuju, to jsem ráda. Určitě bych co nevidět udělala nějakou zdvořilostní botu,“ zubila se Lizzie s úlevou. „John se vždycky choval jako normální… tedy, víte, jak to myslím…“

Bože, co to plácá?

„Jistě, zlatíčko. Úplně rozumím, i když na našem Jonnym není obyčejného vůbec nic,“ usmála se markýza a něžně jí stiskla paži. „Dáte si kávu nebo kapku sherry? Samozřejmě, až si uložíte věci do pokoje. Tudy, prosím.“

„Káva by byla fajn.“

Markýza ji osobně zavedla do ložnice. John zatím mluvil s Brewsterem a sluhou. Když Lizzie po schodišti vystoupila do prvního patra, zamával na ni a poslal jí polibek.

Na chodbách visely olejomalby, temné portréty rodových předků. A všichni měli zářivě modré oči. „Montcalm je samozřejmě dílo viktoriánské fantazie,“ vysvětlovala markýza, „ale rod Wyngarde Smithových je na této půdě už od dob Tudorovců.“

V postranní chodbě markýza otevřela dveře do skvostného pokoje v odstínech růžové a temně vínové. Nábytek tvořila směs starožitných i moderních kousků, které spolu zajímavě ladily.

„Růžový pokoj,“ pochlubila se Jane. „Jeden z našich nejhezčích.“ Vtom sluha donesl zavazadla a položil je na prádelník.

„Nádhera! Tyhle barvy miluju!“ svěřila se Lizzie.

„Ano. Nedávno všechno prošlo rekonstrukcí, a s tím i řada dalších prostor.“ Markýzin vrásčitý obličej se stáhl v pobaveném úsměvu. „A tady najdete koupelnu,“ ukázala markýza na malé vykládané dveře. „Před pár lety se v sídle dělal nový vodovod a koupelny. Platil to, však víte kdo. Pochopte, dnes už tak velké sídlo zvládne udržovat jen málokterý ze starých rodů. Drahoušku, jistě víte aspoň něco o Jonnym a jeho vztazích s rodinou. My ale samozřejmě víme, komu máme děkovat za současné pohodlí a trvalou údržbu Montcalmu. Na Jonnyho jsem ohromně pyšná, stejně jako jeho otec, který to ovšem tvrdohlavě odmítá přiznat.“

Lizzie položila dlaň na ruku, která jí důvěrně držela za loket. „Ano, John je neobyčejný muž. Jste na něho hrdí právem. A já si ho taky vážím.“

Jane se rozzářila. „Výborně, výborně!“ zavrkala roztržitě. „A teď vás tu chvilku nechám, abyste se mohla upravit. Dolů přijďte, až budete připravená. Káva se podává v Rudém salonu.

Zpátky chodbou a zahnete doleva. Tam už ho uvidíte. Pokud zabloudíte, zazvoňte na nejbližší zvonek a někdo si vás vyzvedne.“ Znovu Lizzie krátce objala. „Tak za chvilku na viděnou, Lizzie.“ Markýza spokojeně kývla a vyšla na chodbu. Dveře za ní tiše zaklaply.


21.        Setkání s markýzem

Najít Rudý salon bylo snadné. Lizzie se zastavila v mezipatře a přes zábradlí se zadívala dolů, aby měla chvilku na zklidnění. Prozatím se nestal žádný průšvih. Lizzie si byla jistá, že markýza umí vystupovat důstojně a aristokraticky, jak se sluší a patří, ale zrovna teď se k Lizzie chovala jako laskavá tetička či babička k potenciální příbuzné ze zcela odlišné společenské vrstvy.

Ale zdálo se, že má z Lizziiny návštěvy radost. Nepředstíranou.

Lizzie si uhladila šaty i lem barevně sladěného propínacího svetru. Trochu z bezradnosti si vybrala jednoduché, ale elegantní šaty s drobným modrým potiskem a ve stylu padesátých let. Ušila si je v týdnu a kvůli nim si kradla čas, který měl patřit salonu New Again.

Usoudila, že nemá cenu hrát si na něco, čím není. Zůstala u svého oblíbeného stylu a podle reakce markýzy Jane se zřejmě trefila dobře. I John jí oblečení schválil ještě před odjezdem z domova.

Ovšem teď si Lizzie nemohla pomoci a musela obdivovat hostitelčin kostým z krásně střiženého kvalitního tvídu v odstínu vřesové modři.

Hernajs, jednou si taky pořídím něco podobného.

Představila si sebe sama jako starší dámu, v tvídu a s drdůlkem a v polobotkách, a málem se hlasitě rozesmála. Možná by mohla podobný kostým ušít tajně a předvést se v něm Johnovi jako překvapení – v roli venkovské lady.

Sebrala odvahu a po majestátním schodišti sestoupila do přízemí. John stál před studeným krbem a mluvil s matkou o otcově zdraví, ale hned šel Lizzie naproti.

„V pořádku, lásko?“ zeptal se tiše a dovedl ji do brokátem čalouněného luxusního křesla vedle markýzy. Hned nato držela v ruce šálek silné lahodné kávy, přesně jak ji měla nejradši.

„Omlouvám se, že vás nevítá i Augustus,“ ozvala se Jane. „Ale zdraví má jako na houpačce. Řekla bych,“ ohlédla se po Johnovi, „že dnes je stejně nervózní jako vy dva. Ale jeho to zmáhá.“

Lizzie čekala, že John nad matčinou poznámkou mávne rukou, ale jenom zamyšleně přikývl. „Víš, máti, asi máš pravdu. Hádal jsem se s ním a nenáviděl ho tak dlouho, až jsem dočista zapomněl, že je taky jenom člověk. Koneckonců, tu tvrdohlavost jsem zdědil po něm.“ Posmutněle si povzdechl.

„Nikdy tě nepřestal milovat, Jonny,“ vzala markýza syna za ruku. „Jistě, taky tě nenáviděl. To je jeho přístup k těm, kdo ho neposlechnou na slovo, ale věřím, že to už máme za sebou.“ S úsměvem se ohlédla na Lizzie. „Zvlášť když tu máme Lizzie.“

Lizzie zatrnulo v celém těle strachy, ale markýze to neušlo.

„Jen klid, drahá,“ usmála se. „Od vás se nechce víc, než abyste byla šťastná s Jonnym a Jonny zase s vámi. Nikdo vám nebude mluvit do života.“ Lizzie překvapeně zjistila, že v jejím úsměvu vidí přesnou repliku Johnova úsměvu.

„No, tak to je snadné!“ zasmála se na matku se synem.

Markýza rychle zavedla řeč na lehčí témata. Padla i zmínka o Tomově plánu s chovem vzácného dobytka a rozšířením polí a pak dotaz na Lizziin salon a nový obchod se svatebními šaty.

Lizzie zjistila, že Jane to nesmírně zajímá.

„Jednou si ušiju i vlastní svatební šaty,“ svěřila se markýze. „Něco na způsob modelu, v kterém si Grace Kelly brala monackého prince Rainiera. Jednoduchost, elegance, rafinovanost, chápete?“

„Och, drahá, to je styl přesně pro vás! Dokonalé!“ Markýza zaváhala. „Takže vážně můžeme doufat…“

„Jistě, máti,“ potvrdil John, který si k oběma ženám přitáhl židli. „S Lizzie jsme se už zasnoubili. Jen jsme čekali na vhodnou chvíli, kdy vám to oznámit.“ Sáhl do náprsní kapsy, vytáhl krabičku, vzal Lizzie za ruku a navlékl jí prsten.

Marýza opět nadšeně objala Lizzie a potom i syna. Doslova zářila štěstím.

„U oběda si připijeme šampaňským!“ oznámila pyšně. „Jonny, neřekl bys to otci předem? Prosím… Víš, co to pro něho bude znamenat.“

„Ano, stejně jsem si s ním chtěl nejdřív promluvit v klidu,“ souhlasil John. „Telefonáty a dopisy nejsou to pravé.“

„Buď ohleduplný, Jonny. Ale nemusíš s tím rozhovorem spěchat. Tahle zpráva pro něho bude jako zázračný lék, uvidíš. A později budeš na rozhovor s otcem mít spoustu času.“

Vstoupili do markýzovy ložnice. Lizzie tajila dech a tiskla si ruku k hrudi. Druhou ruku jí povzbudivě svíral John. Jeho nervozita ji trochu uklidnila. Markýz seděl podepřený na lehátku u okna. Lizzie nepřipadal moc nemocně, ale pak si všimla kyslíkové bomby a na stolku tácu s léky. To vypadalo zlověstně. Ošetřovatelka byla zřejmě poblíž.

Stařec však vypadal energicky, rtuťovitě a Lizzie se až lekla, jak byl krásný. Geny, geny… Záhada Johnovy vlastní krásy vyřešena!

„Vida, vida, vida…“ Markýz měl stejně kučeravou hřívu jako John, ale delší a bělostnou jako sníh. Modré oči zatěkaly k Lizzie a náhle stařec pobaveně zvolal: „Čert mě vem, on si sem přivedl Bettie Pageovou!“

Rázně se posadil zpříma, jako by se do něho vlil nový život. Natáhl k Lizzie ruku. „Ukažte se mi, drahá. Tomu lotrovi vynadám za chvíli, ale teď si chci prohlédnout vás. Pojďte blíž!“

Lizzie už sebejistěji poslechla. Přistoupila k lehátku a John jí k němu přistavil židli.

Bystré oči se přimhouřily. „Hádám, že víte, co byla Bettie Pageová zač?“ Ukázal na Lizziinu hustou, pečlivě podtočenou černou ofinu a pážecí střih vlasů na skráních, spadajících po ramena, i retro šaty. „To je záměrně, je to tak?“

„Ano, vaše lordstvo. Díky tomu jsem tady. Myslím, že při prvním setkání jsem Johna neupoutala jako Lizzie, ale právě jako Bettie.“

„To mně byste se líbila i jako Lizzie,“ zachechtal se starý pán a ohlédl se po synovi. Nebyl to náhodou pochvalný pohled? Možná…

„Je to tak!“ potvrdil markýz svůj vkus. „Mimochodem, mladá dámo, jsem buď Welbeck nebo Augustus. Tomu druhému dávám přednost.“

„Nevím, jestli…“

„A kdo neposlechne, vykážu ho ze svých pozemků!“

Lizzie sebou trhla, ale hned zpozorovala modré jiskřičky smíchu v očích, které svědčily

o zachovalém smyslu pro humor – a to navzdory markýzově žlučovité povaze. Nakonec se Augustus hlasitě rozesmál.

„Jen si z vás utahuju, Bettie. Klidně mi říkejte, jak chcete. Třeba i Starý otrapo.“ Obličej mu zjihl. „Ale prosím… zůstaňte s námi… Teď mi povězte něco o sobě, s tím zločincem zatočím později. Vy jste důležitější.“ Náhle markýz popadl Lizziinu levou ruku. „Výborně!! Bravo! Tohle vidím proklatě rád!“ Poprvé se obrátil k synovi. „Tak konečně jsi udělal něco správně, Jonny. Díky bohu. Už jsem měl strach, že se toho ani nedožiju.“

Po překvapivě přátelském rozhovoru měla Lizzie pocit, že markýz by jí odpustil horší věci než jenom neurozený původ. Už jenom fakt, že byla mladá a zřejmě schopná rodit děti z ní v markýzových očích dělal žádoucí snachu, a to bez ohledu na její původ. Otázky si ovšem neodpustil.

„Jedna ze tří děvčat?“ mračil se markýz.

„Ale mám spoustu bratranců, otec má tři bratry a maminka dva.“

„To už zní líp.“

Lizzie mžikla po Johnovi, který očividně přemáhal smích.

„Přestaň se šklebit, mladíku!“ vyštěkl markýz, ale tvářil se vlídně. „A vy prý pracujete, Bettie. Tak mi o tom taky vyprávějte.“

Lizzie začala popisovat salon a vysvětlila, že šaty si šila vlastnoručně.

„Nu ano, šatičky jsou hezké,“ souhlasil Augustus. „Ale mě spíš zajímá, kdy přestanete vyrábět a začnete rodit. Ale co vím, dnešní ženy dávají přednost kariéře.“

Kupodivu to nebylo k smíchu, ale nebylo to ani trapné. Lizzie se uměla vcítit do starcovy bolesti a zklamání nad tím, že nemá vnuky. To samozřejmě nebyla jen Johnova vina, ale mohl za to i nešťastný zdravotní stav manželky jeho staršího bratra George.

„Ráda bych tak dva roky pracovala!“ oznámila nesmlouvavě. „Ale mít potom rodinu by bylo milé. Navrhovat šaty můžu i pak. A ostatně,“ rozhlédla se po přepychové místnosti, „asi na tom nebudeme existenčně závislí. Navíc si můžu sehnat pomocnou švadlenu.“

Po dalších pár minutách hovoru se na markýzovi projevila únava. „Drahá Bettie, běžte teď do jídelny s mou paní a já si tu promluvím se synem.“ Věnoval Johnovi starosvětsky káravý pohled a Lizzie se málem zachichotala. Znala ho totiž od Johna.

„Jane, pořádně tu děvenku nakrm. Figuru má pěknou, ale pár křivek navíc by neškodilo.“

John ženy doprovodil ke dveřím. „Skvělé, Lizzie, báječně jsi otce naladila. Teď už to s ním zvládnu.“

Lizzie si oddechla. Ten nejhorší okamžik z celé návštěvy měla za sebou.


22.        Klid před bouří

„Co myslíš, nemrzí tvé rodiče, že nejsem Clara, viď?“

Lizzie se zeptat nechtěla, ale šampaňské u oběda jí rozvázalo jazyk a zbavilo ji podvědomých zábran.

S Johnem si vyšli na procházku. Beze slova se shodli, že potřebují chvíli pro sebe. Oběd byl veselý, objevil se i Tom s Brentem a všichni si gratulovali navzájem. Markýza a Brent se okamžitě shodli.

„Páni, Popelko, tebe rád vidím!“ jásal Brent, když se vítali. „Bude z tebe princezna jako vyšitá!“

„Vítej v Montcalmu,“ zubil se Tom. „Víte, že vy dva jste mně a Brentovi prokázali skvělou službu? Když teď černá ovečka rodu zase zbělela, nikdo nebude vyvádět kvůli ,mému zasnoubení‘.“ Zamrkal na Brenta.

Lizzie s Johnem nechali markýzu ve veselém hovoru s Tomem a jeho milencem a vyrazili na vzduch. Lizzie byla ráda, že Brent si může na sídle připadat vítaný, i když Augustus se k jeho přítomnosti ještě nevyjádřil.

Tak proč ji za tak krásného dne opět začal strašit Clařin přízrak?

„Ne, nemrzí,“ ujistil ji John rázně. Šampaňské se na něm nijak nepodepsalo. „Možná kdysi doufali, že se s Clarou vezmeme, ale to už je dávno. Caroline se s mou máti dodnes přátelí.“ John se zastavil a pohlédl Lizzie do očí. „Ale teď se zdá, že čekali jenom a právě na tebe… Jsi pro mě ta pravá.“ Políbil Lizzie ruku. „Jsi princezna, která mě políbením vrátila do života.“ Pomalu pokračovali v chůzi. „A upřímně, moje matka mívala Claru ráda, ale pak jako první uznala, že je přelétavá a nespolehlivá… A to nevěděla ani půlku z toho všeho.“

Ano, Clara ho měla jen jako hračku…, ale my se budeme smát jako poslední, Claro. My ano…

Lizzie vzhlédla k potemnělé obloze.

„Páni, začneme mluvit o Claře a hned to vypadá na bouřku. To je skoro klišé, co?“

John se rozesmál. „A zlověstné hřmění do toho… Hlavně se přestaň trápit, lásko.“ Znovu se podíval na mraky a Lizzie si ho vybavila v dešti v parku za hotelem Waverley, kde od něho dostala výprask. „Ale bude pěkný liják. Honem, ať se stihneme dostat k altánu.“ Pustil jí ruku. „Pojď, dáme si závod.“

John byl bez výjimky rychlejší než Lizzie. Chodíval běhat a plaval, takže měl svalnaté nohy. Tentokrát se Lizzie rozhodla šetřit síly, protože z Johnova zamrkání poznala, že má něco za lubem. Opět se celý den museli chovat vzorně a Johnovi to v modrošedém obleku a tmavší košili náramně slušelo. Z úcty k rodičům si vzal i elegantní kravatu, ale tu už sundal a strčil do kapsy.

Altán byl malý, ale krásně vyzdobený. Byl z lesklého bílého kamene jako miniaturní klasický chrám s malým portikem nad dubovými dveřmi.

John s rukama v kapsách už na Lizzie čekal.

„Nesnažila ses,“ zavyčítal něžně. „Páni, to vzorné chování před rodiči je vyčerpávající! Druhý víkend po sobě, to je vážně hrůza!“

„Chudáčku, přestaň už naříkat, jo?“ Lizzie si přitáhla jeho obličej níž, aby ho políbila. „Tady máš cenu útěchy.“

Och, to bylo opojnější než šampaňské!

Johnův žhavý jazyk se jí vpáčil do úst, jeho ruce ji laskaly po těle, tiskly jí ňadra, zadek. Mrknutím oka byla na něho připravená.

„Chci tě!!“ zasípal John slova, která chtěla pronést i Lizzie.

„Tady?“ Odpověď znala předem. Proč ne? Tady byli jenom John a Lizzie. Museli si označkovat Montcalm jako svoje teritorium, tak proč by nezačali tady?

„Jistě,“ zavrčel John a opět ji tvrdě políbil a otočil kulatou klikou. Dveře se otevřeli a John s Lizzie vnikli do prostor zahradní besídky.

Byla nádherná, ale prostší, než odpovídalo pohledu zvenčí, ale všude byla spousta prachu. Starý rozpadající se nábytek: pohovka, dvě křesílka, nízký stolek. Na něm zežloutlé noviny a prázdná lahev od minerálky.

„Chodí sem někdo?“ zajímala se Lizzie.

John vzal noviny. Byly staré skoro dva roky.

„Víš, tady měl Tom úkryt před rozzuřeným otcem, než se odstěhoval na tu venkovskou chalupu. Altán je na seznamu chystaných oprav, ale zatím mají přednost jiné věci.“

Lizzie se podívala na pohovku plnou prachu a pak na jejich světlé oblečení. „O tohle bychom se strašlivě umazali.“

„Tak co se svléknout?“ navrhl John uličnicky. Lizzie sice zavrtěla hlavou, ale v podstatě ji to lákalo. Po roli vzorné holčičky před jeho rodiči zatoužila po špetce divočiny.

„Ale ano. Jsem tvůj pán a ty budeš poslouchat, otrokyně!“ Přistoupil blíž a uchopil Lizzie za bradu. „Poslechneš na slovo. Rozumíme si?“ Přes přísný výraz chvílemi probleskoval úsměv.

„Jistě, ty to víš nejlépe, můj pane,“ souhlasila Lizzie pokorně.

„To jo!“ Káravě se na ni podíval a náhle vypadal skutečně jako středověký šlechtic. Lizzie se to líbilo, sídlo Montcalm mu dodávalo nádech romantična. Ne snad, že by jí aristokracie imponovala, na to měla příliš demokratickou výchovu, ale líbit se jí mohla. A lord Jonathan byl navlas stejně sexy jako obyčejný John Smith.

„Tak, couro, okamžitě shoď ty hadry!“ poručil jí lord Jonathan zpupně. Lizzie po něm střihla vzdorným pohledem, ale prozatím se podvolila. A lord hltal to divadýlko fascinovaným pohledem, jako by to ona nad ním měla nadvládu.

Lizzie si vybavila jejich první hraní rolí. Tehdy to brali skoro vážně, ale později pro ně znamenalo bezbřehou zábavu i mocný erotický stimulant.

Kabelku si odložila na jedno z křesel a svlékla svetr, pečlivě ho obrátila rubem dovnitř a položila na kabelku. Na řadu přišly šaty – boční zip a knoflíčky na živůtku. Přetáhla si je přes hlavu a zůstala v podprsence a kalhotkách.

Směšně nervózní Lizzie zaváhala.

„Všechno dolů!“

Chvatně a zdaleka ne tak elegantně, jak by sama chtěla, Lizzie vyklouzla z prádla. Nakonec skopla i střevíčky.

A teď stála nahá uprostřed altánku u panského sídla v současné Anglii. Každým okamžikem sem mohl přijít zahradník nebo správce. Asi by nevycházel z údivu.

John si Lizzie dlouze prohlížel, jako by se její tělo učil nazpaměť a nechtěl vynechat jediný centimetr čtvereční. To tělo patřilo jemu, pánu a vládci nad její touhou a rozkoší.

„Ach, lásko, ten pohled mě nikdy neunaví!“ vydechl a náhle do něho vjela energie. „A teď si lehni na pohovku a hraj si se sebou. Já se zatím také svléknu.“

„S radostí, můj pane!“ Lizzie si lehla do hrubého prachu ve stylu Venuše, jednou rukou si podepřela hlavu a druhou si pohrávala s kundičkou. Byla mokrá a připravená. Jak jinak.

John se svlékl a hodil k Lizzie balíček s kondomem.

„Propána, vaše lordstvo, co by si pomyslela vaše maminka, kdyby věděla, že v kapse nosíte pořád kondom?“

Už málem vrcholila.

John po ní rošťácky loupl očima. „Byla by v šoku. A teď tu věc rozbal a koukej mi ji nasadit. Už jsem tě v těch cudných květovaných šatičkách okukoval dost dlouho! Už chci být v tobě!“

Lizzie hltala jeho nahé tělo vzrušeným pohledem, protože to byl obrázek, kterého se nikdy nenasytila. Rudý mohutný úd trčel před Johnem jako meč a ukazoval přímo na ni.

„Och, pane!“ vydechla Lizzie s uctivou bázní a strhla obal z kondomu. John přistoupil až k ní a nechal si kondom nasadit.

A náhle si Lizzie představila, jak s Johnem stráví dlouhá desetiletí, dlouhé roky, až se z něho stane stejně krásný stařec jako z jeho otce. Ale pro ni zůstane navždy sexy.

A on bude vždy toužit po ní, i když Lizzie už nebude mít tak pěknou postavu a černé vlasy jí zesvětlí stříbro.

„Na co myslíš, otrokyně? Mám se urazit?“

„Jen klid, pane, myslím na tebe. Že se mi budeš líbit i pak, až budeš ještě starší dědek než dnes.“

John se zasmál a vstoupil jí mezi nohy. „Díky za poklonu, ale teď… jsem příliš nadržený, než abych se zdržoval dlouhou předehrou, lásko. Ale neboj se, doma ti všechno stokrát vynahradím! Budeme mít čas na předlouhé hrátky a experimenty!“

Lizzie ho do těla vděčně přijala. Milovali se v noci, ale to jí připadalo jako před sto lety. John se podepřel o loket, aby Lizzie nedrtil plnou vahou, a druhou rukou ji dráždil v rozkroku.

Zakroužil špičkou ukazováčku. „Nemusíš se bát, má lásko, zase si užijeme báječné sadomaso, stanou se z nás král a královna zvrhlíků. A na všechno bude dost času. A seřežu tě zase tou gumovou žabkou a možná najdu i plastové pravítko a spoustu jiných hraček.“ John zhoupl boky a vnikl do ní ještě hlouběji, aby dosáhl na ještě citlivější uzel nervových zakončení. „A když budeš chtít, možná si koupím i kožené kalhoty.“

Ale v okamžiku, když se blížil orgasmus a oba přiráželi jako zběsilí, prach z pohovky se rozvířil jako mohutný oblak prachu a zahalil je jako v katastrofickém filmu.

A pak špetka prachu vnikla Lizzie do nosu a ona mohutně kýchla zrovna ve chvíli, kdy se jí pochva začala svírat ve slastné křeči, a náhle se začala hystericky smát, zatímco ji drtily nové a nové přívaly extáze.

„Lásko!“ zařval John, který se smál stejně nezvladatelně jako ona, a připojil se svým orgasmem k tomu jejímu.

A když pak vyčerpaně znehybněli, zpocení a olepení prachem, John zašeptal: „Miluju tě, Lizzie. Miluju tě celou a slibuju, že v pořádné posteli si tě budu zase hýčkat. Mimochodem, v noci se zkusím propašovat do tvé ložnice. Myslím si, že máti to neurazí, když stejně bydlíme spolu.“

„Už se na tebe těším, můj pane.“ Políbila ho. „A čistě pro pořádek, já tě taky miluju.“

Za chvíli se už vraceli do domu. Déšť se ještě nespustil, ale obloha zůstávala zatažená. Lizzie nesla v kabelce kondom zabalený do kapesníčku. Nechat ho na místě by bylo trapné.

John ji pozoroval, jak ho uklízí.

„Hm, když jsme teď zasnoubení, třeba je používat dál nebudeme.“

Lizzie se zarazila a obočí jí udiveně vystřelilo až pod ofinu. No konečně!

„Ne, nemyslím nepoužívat antikoncepci, na děti je čas. Ale už jsi zkusila pilulky?“ Vzal ji v chůzi za ruku. „Ale tohle rozhoduješ jenom ty sama, platí? Možná by ses měla poradit s odborníkem.“

Lizzie usoudila, že s gynekoložkou by tu věc dokázala probrat bez problémů.

„Taky bych to chtěla, Johne… kůži na kůži.“

„Věř mi, že nikdy jsem sám nic podobného nežádal. A neboj se, pravidelně chodím na zdravotní kontroly i na testy HIV; ale člověk nikdy neví. Nikdy bych tě neohrozil.“ Pořád v chůzi ji políbil do vlasů.

„Ne, Johne, o zodpovědnost se musíme dělit,“ vysvětlila Lizzie vážně. „I když budu brát pilulky, půjde o naše společné rozhodnutí. A na testy si zajdu stejně jako ty. Je to fér.“

John přikývl. „A teď si dáme čaj,“ navrhl, „a potom se půjdeme převléknout k večeři.“

Na štěrkové příjezdové cestě stál sportovní typ Mercedesu. Lizzie se zmocnilo nepříjemné tušení. Další hosté? Příbuzní?

„Čí to auto je?“ dumal John vedle ní. „Vůbec mi není povědomé. George si na podobné vozynepotrpí, je spíš na terénní auta. Že by se vrátila Helen?“

Teď už byli nervózní oba.

V hale je přivítal Brewster, jako by je vyhlížel hned za dveřmi.

„Omlouvám se, vaše lordstvo, ale vaše matka vám vzkazuje, že dorazili další dva hosté.“ Komorník se odmlčel, jako by mu ta zpráva byla nepříjemná.

„Tak kdo to je, Brewstere?… Kdo přijel?“

John náhle vypadal zdrceně, jak ho Lizzie ještě nezažila. On snad tuší, kdo tu je? Hrudník se jí svíral, po celém těle jí úzkostí mravenčilo.

„Je to Condessa Sanchez de la Villareal, milorde. Markýza chtěla, abyste tu zprávu dostal co nejrychleji. Všichni teď sedí v Rudém salonu u čaje.“

Čert aby to vzal! Přijela Clara.


23.        Clara… a syn

Johnův obličej byl nehybný jako maska.

I když Lizzie byla stejně šokovaná jako John, bála se o něho. Náhle vypadal nemocně. Lizzie ho chvatně chytila za ruku. V očích se mu zablýskl vztek, ale hned nato se s vypětím všech sil opět začal ovládat.

Záleží mu ještě na Claře? I dnes? Červík pochybností zase zahryzal.

„Tušil jsem, že se něco podobného stane,“ svěřil se Lizzie a přehmátl, aby ji za ruku držel zase on. „Ale nechal jsem si obavy pro sebe, abych nevypadal jako panikář.“ Povzdechl si. „Ale bohužel…“ Zachmuřil se. „Jak je, miláčku? Jsi najednou bledá!“

Lizzie se z nervozity krátce, hystericky zasmála. „Jen že jsem si myslela totéž co ty. My jsme tedy dvojka!“ Ale srdce jí jásalo jistotou, že John miluje ji, ne tu ženu ze své minulosti.

Komorník stál jako socha pár kroků od nich a diskrétně mlčel.

„Děkuju, Brewstere,“ kývl John. „Za chvíli se k nim připojíme.“

„Ano, milorde.“ Komorník odešel a Lizzie z jeho toporné chůze vyčetla, že ani jeho příjezd Clary nepotěšil.

„Asi se půjdeme trochu upravit, ano?“

Lizzie věděla, že se potřebuje osprchovat a kompletně převléct, ale stejně pořád bude cítit prach v nose.

„Tak jdeme na to,“ rozhodl John. „Nejsem nadšený, že Clara je tady, ale stejně bych setkání časem neunikl. Původně jsem myslel, že se s ní setkáme v přítomnosti Caroline, ale čekání pro Claru nikdy nebylo. Snad bude lepší, že se ta věc s ní definitivně rozsekne.“

Lizzie pokrčila rameny. „Jako když se strhává náplast. Potom už se člověk cítí jenom líp.“

John ji k sobě přivinul. „Zvládneme to, miláčku. Jsme na to dva. A ta ženská přece není desetihlavá saň.“

Lizzie se nejistě zasmála. „To si taky namlouvám.“

O deset minut později se osprchovaná a převlečená Lizzie vynořila z pokoje a našla Johna čekat přímo naproti dveřím. Opíral se o stěnu mezi dvěma portréty, kterým se výrazně podobal. Nešlo jí na rozum, jak se dokáže tak skvěle ovládat. Kupodivu, zdál se úplně klidný.

„Připravená do boje?“ vzal Lizzie za ruku.

Lizzie se náhle přestala té ženské bát. Byli na ni dva. Byli silní za dva a jako třetí šla s nimi láska.

Vysoký koberec tlumil jejich kroky, takže hosté si jejich příchodu ani nevšimli.

Rozhovor se točil kolem školného.

„Ty poplatky jsou doslova hanebné. Nechápu, jak na tu cifru přišli,“ vykládal hluboký, krásně modulovaný ženský hlas. „Ale do té školy chodil Jonathan, tak je jistě špičková. Můj Charlie musí dostat jenom to nejlepší.“

Byla to ona, Clara. Ďáblice. Lizziin úhlavní nepřítel. Čert ji vem, zvlášť jestli je krásná stejně jako její hlas!

Markýza odpověděla, ale Lizzie nevnímala, protože očima pátrala po své sokyni.

Obě ženy seděly na dlouhé rudé pohovce bok po boku a srkaly čaj. Markýza se zdála napjatá, měla daleko do té šťastné matky, která je dopoledne vítala před vchodem.

A vedle ní seděla elegantní, nádherná, sebejistá Clara, štíhlá, v šedomodrém kostýmku Chanel. Samozřejmě šlo o originál.

Lesklá přilba kaštanových vlasů byla dokonale upravená a pokyvovala na souhlas s markýzinou poznámkou. Do Clařiny tváře Lizzie zatím neviděla, ale neměla důvod pochybovat, že by nebyla výjimečná.

„Tak jdeme,“ povzdechl si John otráveně. Ano, nemělo cenu schovávat se za dveřmi jako školáci.

No, a cos čekala, Lizzie? Nějakou lacinou couru nebo chudinku? Clara měla urozený původ jako John. Tady byla jako ryba ve vodě.

Dokonalý materiál na budoucí markýzu – a ne jako ona, švadlenka ve vlastnoručně spíchnutých šatech a hrou na sexy symbol padesátých let?

Jsi směšná a tady tě považují za vetřelce. Lizzie náhle měla nohy jako z olova. V duchu si představila sama sebe. Pcha, co si o sobě myslí? Jak dneska večer vypadá v modelu a la padesátá léta, který si sama spíchla?

Ty trapná husičko! Vypadáš přesně na to, co skutečně jsi.

„Miluju tě,“ pošeptal jí John do ucha, když se už blížili k oběma ženám.

„Á, tady jste!“ prohodila zasmušile markýza.

„Jonathane!“ zapředla Clara a Lizzie nevěnovala ani pohled.

Lizzie mechanicky mířila k druhé pohovce. Vůbec netušila, kam šlape, protože viděla jen tu tvář.

Clara byla krásná, krásná. Jinak se to říct nedalo. Byla to klidná, klasická kráska s velkýma, zářivýma očima, s rovným nosem a velkými růžovými rty, dokonale udržovaná, což bylo poznávací znamení vyšších vrstev.

Clara stále vsedě podala Johnovi ruku, a navíc nastavila tvář k polibku. A John ji políbil.

Lizzie sežehla primitivní žárlivost, ale ovládla se. John samozřejmě musel Claru pozdravit! Nemohl se štítivě odtáhnout.

„A vy jste jistě Elizabeth? Moc mě těší!“

Lizzie stála jako zkamenělá, ale nakonec se jí podařilo dotknout se Clařiny vztažené ruky. A možná, usmála se v duchu, možná i vypadala klidně.

„Ano… Jsem Elizabeth Aitchisonová. Ráda vás poznávám. Vy jste jistě Clara.“

„Správně, ta hříšnice,“ usmála se Clara mile a přirozeně. „Jonathan vám o mně jistě napovídal spoustu nesmyslů o našem rozverném mládí, ale věřte mu tak nejvýš čtvrtinu.“

To zrovna, ty mrcho. Strašně moc jsi mu ublížila. Kde bereš tu současnou drzost?

„Ach ne, John je diskrétnost sama. Nemusíte se bát.“ Vymáčkla další úsměv. Páni, tenhle její herecký výkon si zaslouží Oscara!

Lizzie se posadila na protější pohovku a John přisedl k ní. S Johnem si vyměnili letmý pohled. Johnovi rodiče neznali okolnosti jejich prvního rozchodu, kdy John na sebe vzal vinu místo Clary. O jejich druhém románku možná ani nevěděli, a pokud ano, John jistě o Claře neřekl křivého slova, protože byl rozený rytíř.

Na okamžik zavládlo ticho a cinkání šálků, jak Lizzie od komorné dostávala čaj a mléko a cukr. Aspoň měla čas pozorovat Johna a jeho kdysi osudovou ženu.

John se sice usmíval, ale ze zaťatých čelistí se mu dalo vyčíst napětí. Očividně se necítil příjemně, nechoval se zcela přirozeně, i když navenek byl usměvavý kvůli matce, aby ji maximálně uklidnil.

Clara byla zřejmě jediná, kdo byl naprosto uvolněný, a brebentila o prkotinách s příjemným úsměvem.

Ale do jedné náhodné pauzy v hovoru se náhle ozval John.

„Claro, tys tudy jela náhodou? Je divné, že se tu ukážeš zrovna v den, kdy tu jsme s Lizzie, protože nepatříš k častým návštěvám.“

Ticho. Clara svraštila hladké čelo.

„Ne, přijela jsem kvůli tobě, Jonathane. S Charliem objíždíme staré přátele, než mu začne škola. Zavolala jsem ti do Dalethwaite, ale hospodyně mi prozradila, že jsi tady.“

„Vážně?“

Lizzie to nevydržela a mimo Clařino zorné pole sáhla Johnovi na ruku. Napětí by se dalo krájet. Uhodla, že John je nahněvanější, než tušila. Clara ho nepřetáhla na svou stranu a Lizzie radši nechtěla vědět proč.

„Ano, všechno krásně vyšlo, viď?“ usmála se Clara klidně. Ale možná byla tak dokonalá herečka. Lizzie se na ni také usmívala, ale byla to dřina.

„Zvlášť když je tak slavný den.“ Clařiny průzračné šedé oči zatěkaly k Lizziině levé ruce. „Ten prsten jsem vždy obdivovala. Sluší vám, Elizabeth.“

Zatracené mrcha. Tak mě vykolejila, že mi dočista vypadlo z hlavy, proč tu s Johnem vlastně jsme!

„Blahopřeji, Elizabeth… a tobě taky, drahoušku Jonathane.“ Pak Clara oslovila markýzu. „Zřejmě jste s markýzem blahem bez sebe.“

„Ano, to jsme!“ prohlásila markýza důrazně. V prstech svírala šálek čaje, div křehký porcelán nerozdrtila. „Augustus je malou Lizzie okouzlený. Doslova okouzlený.“

Poprvé v životě Lizzie pochopila, jak vypadá situace „napětí se dalo krájet nožem“. V místnosti všechno znehybnělo, otázky, odpovědi a soukromé osudy visely každému z přítomných na rtech, ale všichni mlčeli.

Lizzie skoro zalitovala, že s nimi nesedí i Caroline, markýzina přítelkyně a Johnova exmanželka a současně Clařina matka. To jediné té bizarnosti chybělo.

V nastalém mlčení Lizzie skoro přivítala dupot dětských nohou na horní galerii. Někdo se k nim řítil po starožitném koberci.

To mohl být jen Charlie, Clařin syn. Markýza jim zřejmě nabídla přespání a chlapec právě vyběhl z jednoho z pokojů pro hosty.

Ale když pak nožky sbíhaly po dvou schodech naráz, Lizziino srdce sevřela ledová pěst strachu.

„Jé… ahoj!“ vyhrkl Charlie při pohledu na dvě nové tváře.

„Ahoj,“ vymáčkla Lizzie úsměv, i když si připadala jako ochrnutá. Ohlédla se po Johnovi a z jeho kamenného obličeje vyčetla, že prožívá stejný šok jako ona.

Charlie byl usměvavý, neuvěřitelně krásný hošík, nevysoký, ale štíhlý a pružný. Lizzie ho odhadovala na jedenáct, dvanáct let, ale vyděsily ji chlapcovy oči – důvěrně známé oči.

Stejně jiskřivé modré drahokamy, jaké na dítě upíral zaskočený muž po jejím boku. A nad dětskýma čirýma očima se vznášela bujná svatozář zlatavých kučer.

Ach ne…

„Mohl by být můj. Ale nevím.“

John seděl na Lizziině posteli v košili a starých džínách. Bylo asi jedenáct večer. Šli do ložnic brzy, ale John se objevil už pár minut poté, co se rozešli na chodbě.

Lizzie byla šťastná, že ho vidí, i když na sex neměli ani pomyšlení.

„Odpovídá věkem? Mohli jste ho s Clarou počít, než po druhém románku odešla?“

„Pokud mu je dvanáct, tak ano. Ale používali jsme kondom.“ John si rozklepanou rukou prohrábl stejné kučery, jaké měl Charlie. Pořád se z šoku ještě neprobral úplně.

„Třeba vám prasknul.“

Večer byl teplý, ale Lizzie se chvěla, i když si na pyžamo vzala ještě župan.

John se bolestně zašklebil. Zoufale moc se mu nechtělo do odpovědi. „Možné je všechno. Tenkrát jsme šoustali od rána do večera. Nemusel jsem si toho všimnout.“ S vlhkýma očima vzal Lizzie za ruku. „Omlouvám se, lásko.“

John měl studenou ruku a Lizzie si ji přitiskla k tváři, jako by ji mohla zahřát. „Zač se omlouváš? Miloval jsi ji. Netušil jsi, že existuju. Navíc jsem byla ještě malá holka.“ Přitiskla mu rty k prstům. „Spíš nechápu, proč by ti o svém těhotenství neřekla? Proč by otcovství hodila na Robsona Hertingstalla? Měla využít záminku, jak tě dokopat k oltáři.“

John se jen hořce ušklíbl. „Tehdy byl Robson lepší partie než já. Kdoví, třeba ho měla opravdu ráda a chtěla si ho dítětem udržet.“

„Bože, to je zmatek,“ zanaříkala Lizzie, ale hned ji to zamrzelo. John se trápil dost i bez jejího kňourání.

Připadali si jako dva mučedníci. Večeře se změnila na noční můru. Jediným světlým bodem večera byl Charlie, který bez ohledu na to, kdo je jeho skutečný otec, byl milý, sladký a upřímný, sluníčko vzhledem i povahou. Navzdory matčinu způsobu života byl zlaté dítě: zábavný, ale vychovaný, bystrý a zřejmě odolný vůči procesí mužů střídajících se po matčině boku.

Možná ty dobré vlastnosti zdědil po Johnovi. Silné geny se vždycky prosadí.

Ta představa Lizzie pokazila chuť k jídlu a ostatní u stolu na tom byli zřejmě podobně – samozřejmě s výjimkou Clary. Naštěstí malý Charlie dychtivě vyprávěl o létu stráveném v anglických dostihových stájích svého otce.

Clara si svou pomstu zřejmě s chutí užívala.

Clařin ruční granát, kterým šokovala všechny přítomné, ten chlapec, který mohl být Johnovým synem, miloval život pod širým nebem, sporty a dostihy. Radši trávil volno na farmě u Newmarketu než v Jižní Americe s matkou nebo návštěvou své babičky Caroline či otce v Severní Americe. Tenhle kočovný život Charliemu kupodivu svědčil. Na farmě o něho pečoval manažer a trenér koní, Arthur Nějak, a Charlie o něm doslova básnil. Ani o otci se nezmiňoval tak často.

K chlapcovým zájmům samozřejmě patřily i hudba, televize, videohry a počítačové hry. Díky jeho povídání proběhla večeře jakžtakž snesitelně. Všechno by bylo lepší, kdyby se k nim připojili Tom s Brentem, ale ti zřejmě vůbec netušili, co se děje.

Navíc si Lizzie byla skoro jistá, že markýzovi o Clařině návštěvě ani neřekli.

„Jo, zmatek to je,“ připustil John. „Zřejmě chlapce vytasila jako poslední zbraň, páku, kterou si mě přitáhne zpátky. Čert ji vem. Myslí si, že drží v ruce eso.“

Lizzie by nejradši zaječela a něco roztřískla, ale tím by se nic nevyřešilo. Zhluboka dýchala, aby se uklidnila a přestala zmatkovat.

Přitom měla jasno: Clara chtěla Johna zpět za každou cenu. Teď představoval bezkonkurenčně skvělou partii. Otázka zněla, zda Clara hraje poctivě nebo podvádí, případně blafuje? Je si sama jistá, s kým má Charlieho?

Ale jestli si, ty krávo, myslíš, že mi ukradneš pana Dokonalého, tak se sakra pleteš!

Na Lizzie padla olověná únava. Johnovi na ni stačil jediný pohled, a už ji popadl do náruče a uložil ji pod přikrývku.

„Miluju tě, Lizzie. Miluju jen tebe, a to se nikdy a ničím nezměním. Claru nechci. Nic k ní necítím. Miluju jen tebe. Absolutně. Ať mi Clara vykládá cokoliv, patřím jen tobě. Nic to nedokáže změnit, věř mi.“ Modrýma očima ji spaloval jako laserem.

„Ale co malý Charlie?“ zamumlala Lizzie zabořená rty do Johnova ramena. Věděla, co s dětmi dělají hádky rodičů, jeden čas je zažívala i u rodičů. Ale ti se usmířili a časem se do sebe opět zamilovali.

Tohle se může stát i tobě a Claře, lásko.

V srdci plakala, ale udržela slzy uvnitř. John něco vytušil.        „Věř mi, kotě. Nezapomínej, že mou lásku k tobě Clara nezmění. A chlapec? Pokud je můj,

zajistím ho, ale i když je bystrý a hodný, vztah k němu necítím.“ „Ale jen proto, že jsi ho doteď skoro neznal!“ John se tvářil ohromeně. „Asi máš pravdu, ale to budu řešit až podle výsledků DNA. A teď si jdu, anděli, promluvit s Clarou. Musím se postavit svému osobnímu démonovi.“

Lizzie věděla, že Clara si s Johnem dohodla večerní schůzku v Rudém salonu. Vzala si ho kvůli tomu stranou, ale naschvál šeptala tak hlasitě, aby ji nikdo z přítomných nepřeslechl. A Lizzie bylo samozřejmě jasné, že rozhovor s ženou, kterou kdysi miloval, bylo to poslední, co by vyhledal dobrovolně.

„Počkám na tebe. Přijď mi potom okamžitě povědět, co ti říkala…, i kdyby to nebyly dobré zprávy. Věřím ti, Johne.“

„Miluju tě,“ pošeptal John Lizzie a pevně ji k sobě tiskl.

„Miluju tě, miluju.“ Obrátil se a odrázoval na chodbu. Bosý se vydal do bitvy v Rudém salonu.


24.        Bitva v Rudém salonu

„Tak, co tím vlastně sleduješ?“

Clara prudce vzhlédla, jako by Johna neslyšela přicházet. Nebo prostě jen hraje divadýlko? Tyhle triky používala běžně a sloužily jí k tomu, aby si nad situací udržela kontrolu.

„Co tak útočně, Jonathane? Jsme staří přátelé… mnohem víc než to. Nechápu, proč chceš vyvolat hádku.“

Žena, kterou kdysi miloval, připravila scénu dokonale. Salon byl matně osvětlený, měkké přítmí lichotilo Clařině kráse. Navíc měla už na sobě noční košili a hedvábný zavinovací župan v tmavě růžovém odstínu. Noční úbor nic neodhaloval, ale napovídal všechno.

Intimní atmosféra.

„Ano, přišel jsem se pohádat. Zajímá mě, co tady děláš zrovna dnes a proč jsi s sebou přivezla syna.“ John se vykašlal na Clařino gesto, kterým mu nabízela místo vedle sebe, a zůstal stát zády k ní před studeným krbem. Uvědomil si, že agresivita je jako taktika špatná. „To prostě není náhoda, Claro, tomu nikdo neuvěří.“

„Nedáš si skleničku, Jonathane? Hned ti naliju.“ Začala se zvedat.

„Ne, díky. Dám přednost odpovědi.“

Sledoval, jak nasadila svůj proslulý tajuplný úsměv. Nechala ho čekat, napínala ho. „Jen tak mě napadlo, že by se hodilo, abys Charlieho konečně poznal.“

„Proč teď? A proč bych se s ním měl setkat jinak než náhodou?“ John strčil ruce do kapes, protože jinak by zaťal pěsti. Byl to zlý sen. Clara se chovala, jako by se nic nestalo. Jako by ho nikdy nezradila. Jako by se naposledy pomilovali včera.

„Ale, Jonathane. Nehraj si na hlupáka. Ty víš proč.“ Klidně zvedla svou sklenku ginu s tonikem a usrkla. Gin ho naučila pít ona, a i když po rozchodu na něj chtěl zanevřít, nedokázal se té čiré chuti vzdát.

„Pouč mě, prosím.“

„Protože Charlie je tvůj syn a mě napadlo, že by ses to měl dozvědět dřív, než vyvedeš nějakou hloupost.“

Ta odpověď Johna zasáhla tvrdě jako úder železnou tyčí do obličeje. Zahořel touhou ránu vrátit, ale ne Claře, ale osudu, životu. Rozumově věděl, že Clara skoro jistě lže, ale ten úder ho málem srazil na kolena.

V závrati se zoufale snažil najít ztracené sebeovládání a zbylé síly.

Lizzie. Ach, Lizzie… ať se stane cokoliv, vyřeším to tak, abych ti neublížil; nebo ublížil co nejméně. Téměř cítil její přítomnost, vřelou a povzbudivou.

Lizzie schoulená za sloupem na galerii nad Rudým salonem si málem kecla na zadek.

Idiotko! Věděla jsi předem, že to nebude nic pěkného!

Uvědomovala si, že to špehování je dětinské, ale neodolala. Zdravý rozum neměl v tomhle případě sebemenší šanci.

Ale Clařino prohlášení ji zbavilo naděje, že Charlieho návštěva je skutečně náhodná. Nejhorší její obavy se tak vyplnily. A stejně hrozné bylo i zjištění, že Clara je schopná takového podrazu zrovna teď.

„Co přesně považuješ za hloupost, prosím?“

John mluvil tiše, srozumitelně, aristokraticky kultivovaně. Lizzie si všimla, že tady, v Montcalmu, zní ten přízvuk silněji.

„Než uzavřeš jiné závazky než ty, které máš vůči synovi.“

John neodpověděl, ale přistoupil k barové skříňce a nalil si čirou tekutinu. Gin. Lizzie ho nezažila pít ve stresu. V takových chvílích dával naopak přednost čisté hlavě. Zřejmě byl opravdu otřesený.

„Snad si pamatuješ, že jsme používali ochranu!“ připomněl, když si dopřál jeden odměřený lok ginu a sklenku nechal stát na baru.

Lizzie by se k Johnovi nejradši rozběhla, aby ho podpořila, ale musel se s Clarou vypořádat sám. Ale aspoň se dozvědí nějaké odpovědi.

Měla bych se vrátit do pokoje. Tohle je hloupé.

Ale na to neměla dost silnou vůli.

„Kondomy občas selžou, drahý,“ rozvalila se Clara pohodlně v křesle. Velmi ženská poloha. „Pamatuješ se, jak jsme už jednou zažili planý poplach, tehdy ve Skotsku?“

„Ale pokud bys se mnou otěhotněla, proč jsi mi to neřekla?“ John odmítl pozvání k sdílení vzpomínek. „To jediné by dávalo smysl!“

„To těhotenství jsem zjistila až po svatbě s Robsonem. Myslela jsem, že mám nepravidelnou menstruaci. Ocitla jsem se v hrozné situaci. Musela jsem tvrdit, že Charlie se narodil předčasně, ale stačil mi na něho jediný pohled, abych poznala, že je tvůj.“ Clara si okázale usrkla. „Naštěstí Robsonova matka i sestra jsou blondýny, takže dítě nepovažovaly za kukaččí mládě.“

Lizzie viděla, jak si John vjel rukama do hřívy, tolik podobné té Charlieho. „Tak proč jsi za mnou nepřišla po rozvodu s Robsonem? Tehdy už jsem byl dost bohatý i pro tebe!“

Lizzie se málem zasmála. Bože, Johnův krutý, suchý humor.

„To už jsem byla s Ernestem.“ Poprvé Lizzie u Clary spatřila náznak zahanbení.

John opět sáhl po sklence. „A teď jsi nezadaná, tak začneš chlapcem mávat jako s praporem, a představuješ si, že podle toho začnu poskakovat?“ prohodil přes rameno.

„Nemluv tak zatrpkle, Jonathane. Je to nejvhodnější chvíle, abys Charliemu konečně začal dělat otce. Brzy budu volná a ty ses ještě neoženil.“ Clara mluvila neústupně. „Vždycky jsi chtěl, abych se za tebe vdala, Jonathane. No, teď se ti přání splní.“

John se ke Claře obrátil a zíral na ni v nepředstíraném šoku. Lizzie napadlo, že možná třískne sklenkou o podlahu. Z obličeje mu čišelo šokované zděšení.

Víme, o co jí jde, ale je hrůza slyšet to na vlastní uši, viď, Johne?

„Plácáš nesmysly, Claro. Lizzie miluju a hodlám s ní zůstat do konce života.“

Lizzie se propastně ulevilo. Zalila ji bouřlivá radost, která se k této chvíli vůbec nehodila.

„Kdysi jsi takhle miloval mě,“ připomněla Clara. „Dá se to vrátit!“ Do melodického hlasu se jí vplížil trucovitý podtón, jako by John přece jen otřásl jejím sebevědomím.

„Miloval jsem tě, a šíleně. Ale nejsem si jistý, jestli jsme vůbec někdy byli šťastní. Bylo to jen zdání, ne skutečná láska.“ John se mimoděk vřele pousmál. „To s Lizzie máme plný, bohatý vztah. Nikdy dřív jsem takový nezažil.“

„Aby ne,“ odfrkla si pohrdavě Clara. „Tobě je sedmačtyřicet a jí kolik? Dvaadvacet? No samozřejmě, že se ti to líbí! Mladá, hezká dívka, to lichotí každému staršímu muži! Ale ty nejsi stárnoucí rocker, Jonathane, který se jen baví s fanynkami, protože máš povinnosti a zodpovědnost. A k tomu potřebuješ správnou ženu.“

K sakru… v tom Clara měla pravdu.

Právě ona se líp hodila na markýzu, zatímco Lizzie ani náhodou.

„Ale ne, zapomněla jsi na jednu věc, Claro,“ ozval se skoro klidně John. „I kdybychom se vzali a i kdyby Charlie byl můj syn, čemuž nevěřím, stejně by nezdědil titul markýze, protože by byl nemanželský! Dodatečný sňatek na tom nemůže nic změnit.“

Lizzie se zamračila. Má Clara v rukávu další eso?

„Myslela jsem, že tohle kdysi upravil nějaký výnos parlamentu!“ namítla Clara dotčeně.

„Ne, Claro. Ale i kdyby ano, stejně se ožením s Lizzie. A markýzem se stane její syn.“

Clara rozrušeně vyskočila. „Můžu ti přece porodit další děti, Jonathane. Jsem ještě mladá a zdravá. Byli bychom rodina a Charlie by vyrůstal u pravého otce!“ Zřejmě se chtěla Johnovi vrhnout kolem krku, ale jeho pohled ji zarazil.

„Nikdy! I kdyby Charlie byl můj. Pokud jsem otec, budu ho podporovat a požádám o sdílenou péči, abych ho mohl při dospívání ovlivňovat a vést jako jeho rodič i přítel, ale tebe si v životě nevezmu, Claro. Tečka.“

„V tom případě bys na Charlieho neměl právo!“ rozkřikla se Clara. „Otcem by zůstal Robson, a ty bys měl smůlu, Jonathane! Už bys syna v životě neviděl!“

„A co krevní testy?“

„S těmi nesouhlasím!“ sykla Clara. „Tou nedůvěrou mě urážíš! Nestačí ti moje slovo… to je k nevíře, Jonathane!“

„Jak ti po tom všem můžu věřit, Claro?“ Johnovi docházela trpělivost.

„Stává se z tebe malicherný dědek, Jonathane, a mladá kočička ti mládí nevrátí. Jako markýza z Buranova tě jenom zostudí.“

Lizzie čekala vášnivou námitku, ale John si jen unaveně povzdechl. „Ožením se s Lizzy. Ať je to jak chce. Dál o tom nebudu diskutovat.“

„Ty se obrátíš zády k vlastnímu synovi?“

„Ne rád a ne z vlastní vůle. Ty mi ale jinou možnost nedáváš.“

„Dávám. Vyber si mě.“

„Tebe nechci, Claro. Vybral jsem si Lizzie.“

„Pak se nemáme o čem bavit.“

„To nemáme. Jdu spát.“

John zamířil od krbu ke schodišti a Lizzie začala tiše couvat z úkrytu.

„Ale no tak, Jonathane! Dokážeš vedle ní vůbec usnout? Nebo tě pořád ještě sužují ty problémy s nespavostí? Věř mi, že už nikdy nebudeš klidně spát. Ne, pokud opustíš svého jediného syna.“

„Trhni si, Claro!“

Lizzie vlétla zpět do ložnice, i když věděla, že John samozřejmě pozná, že poslouchala. Nakonec radši vyšla zpět na chodbu a čekala, až John unaveně vyjde po schodech nahoru. Sotva ji uviděl, rozběhla se mu vstříc a skočila mu kolem krku.

Spolu pak v těsném objetí vešli do ložnice.


25.        Odhalení pravdy

Druhý den ráno Clara a Charlie byli pryč, ale Lizzie s Johnem strávili bezesnou noc.

Pro Johna to byla malá prohra. Těšil se z pokroků, které v boji s nespavostí díky Lizzie dělal.

A v příštích pár dnech probírali, zda Charlie opravdu může být Johnovým synem.

„Podle mě to je nepravděpodobné. Zvlášť když Clara tak naštvaně odmítla test DNA,“ prohlásil John, když si s Lizzie leželi potmě v náruči. „Ale pořád tu možnost nemůžeme škrtnout, dokud si neověříme pár faktů…, což bude snadné.“

Teď mluvil klidně a sebejistě, ale předtím v Rudém salonu byl otřesený.

„Vážně? A kde začneme?“

John ji zamyšleně hladil po ruce, pomalu a rytmicky, jako by meditoval. „Nejsnazší bude zeptat se Caroline na datum Charlieho narození. Jako matka a dcera se odcizily už dávno. Problém vidím v tom, že teď je s přáteli na dovolené v Karibiku, kde ji nechci rozrušit.“ Lizzie se mu podívala do očí. „Ale jestli chceš, udělám to. Caroline to pochopí.“

„Ne, je zbytečné kazit Caroline dovolenou. Byla ke mně milá. Čím míň lidí se o Clařině podrazu dozví, tím líp. Tvoji matku už stačila rozčílit.“

Po dlouhém dohadování se rozhodli pověřit Johnova londýnského osobního tajemníka Willise obstaráním řady údajů. John tvrdil, že Willis je v tomhle oboru přeborník, protože mu obstarává informace o stranách, s kterými uzavírá smlouvy. Tohle pro něho bude hračka. Ale pokud by selhal i Willis, zbývají ještě soukromí detektivové a různé pátrací agentury, které občas používají dost zvláštní metody.

Neděle v Montcalmu proběhla ve všeobecném napětí. Všichni byli maličko vykolejení, někteří i zmatení. Snad lidé nečekali, že se sem Clara se synem nastěhují?

Clara syna odvezla časně ráno, než ostatní vstali. Ani se s nikým nerozloučila. Zřejmě usoudila, že tady jí pšenka nepokvete, a měla v záloze ještě další potenciální manžely.

John její útěk považoval za dobré znamení, protože kdyby syn byl jeho, Clara by jistě zůstala a dál bojovala za jeho práva.

Po obědě se rozjeli domů do Dalethwaite.

„Prosím, přijeďte zase brzy,“ prosila trochu nejistě, ale upřímně markýza.

Lizzie slíbila, že určitě přijedou.

Markýz šel rovnou k věci.

„Nezklam mě, děvče. Spoléhám na tebe. Moc času mi nezbývá a rád bych toho lotra ještě viděl stát před oltářem.“

Lizzie opět dala markýzovi slib, ale nevěděla, jestli ho bude moct splnit.

Co když je Charlie skutečně Johnův syn? Nebylo by pro něho vážně lepší vyrůstat v úplné rodině? S vlastními rodiči?

Lizzie se té možnosti bála, protože by jistě dokázala přežít i bez Johna, ale nejspíš by už nikdy žádnému muži nevěřila.

„Vím, co se ti honí hlavou, lásko, ale to se nikdy nestane.“

Lizzie prudce zvedla hlavu. Opět špatně spala a teď u snídaně skoro klimbala únavou.

„Nikdy se s ní neožením, rozumíš? Miluju tebe!“

Johnovy temné kruhy pod očima svědčily o kruté nespavosti. Shodli se, že dnes budou oba pracovat doma – pokud ovšem neusnou. Lizzie chtěla hledat nové střihy na své projekty a zvládnout nějaké šití. Většinou jí pomáhala Mary, kterou jí seslalo samo nebe – dívka byla velmi šikovná a měla smysl pro detail. Teď už pracovala výhradně pro Lizzie jako švadlena a na místo domácí pomocnice nastoupila nová síla.

Lizzie i John však moc práce nezvládli, protože nedočkavě čekali na nějakou zprávu od Willise. Pokud je chlapec podle data narození mladší, než tvrdí Clara, pak Johnovým synem být nemůže.

Ale Lizzie trápily i jiné otázky.

„Neměl by ten hoch mít řádnou rodinu? Clara mu střídá tatínky, stěhuje se s ním po celém světě… Neměl by mít i nějaké pevné zázemí?“

John ji vzal za ruku. „Pokud je můj, Clara mi nemůže zabránit získat střídavou péči. Ale pak bychom museli o rodinu pečovat dřív, než jsme plánovali, a nevím, jestli bys chtěla –“

Lizzie nevěděla. Náhle by měla syna, navíc už skoro v pubertě!

Ale mávla rukou. „Zvládli bychom to. Chlapec je moc milý. Určitě bychom si zvykli.“

John se k ní natáhl s polibkem. „Milady, vy jste hotový zázrak. To byl nejšťastnější den mého života, když jsem tě zahlédl v hotelovém baru!“

Dopolední šití posloužilo Lizzie jako terapie. Mary jí pomáhala zúžit kostým, což bylo náročné, tak si nad tím lámaly hlavy. Pořád však bylo lepší podesáté něco špendlit na krejčovskou pannu, než se užírat kvůli Claře.

A před polednem nakoukl do šicího pokoje John. Lizzie vyskočila a běžela za ním.

Už to věděl! Znal odpověď.

Charlie nebyl jeho.

John s úsměvem požádal Mary, ať laskavě jde na chvíli do kuchyně, a posadil se na pohovku.

„Tak vážně není tvůj? A nejsi trochu zklamaný?“

John se usmál. „Nic před tebou neutajím, co?“ Pohladil ji po ruce. „Ne, Charlie nemůže být moje dítě. Podle údajů ve škole mu teď bylo jedenáct. Kdyby byl můj, musel by být nejméně dvanáctiletý.“

Tak. Po těch vypjatých okamžicích to bylo trochu zvláštní. Neměli se čeho bát. Lizzie s Clarou téměř soucítila. Byl to zoufalý pokus zoufalé ženy. Na pocit vítězoslávy neměla Lizzie vůbec chuť.

„Přece Clara nemohla vážně věřit, že bys na ten podvod časem nepřišel?“ přemýšlela Lizzie. „Podle všeho je zahnaná do kouta. Kdoví, kam to s ní spěje. Rozhodně to nebyla jen schválnost, prostě tě chtěla naštvat.“

John si povzdechl a sklopil oči k jejich propleteným rukám. „Máš pravdu, lásko. Postupně jí krachují manželství i vztahy, tak se možná jen zkusila vrátit v čase do vztahu, kde měla vrch. A kdoví, jak je na tom s penězi. Nějak si nevšimla, že se změnil nejen svět, ale i já. Byl to spíš hloupý než zlý pokus.“ Obrátil se k Lizzie. „Vystydne ti káva, lásko.“

„Co podnikneš teď?“

John pokrčil rameny. „Musím si s Clarou promluvit, v klidu, aby pochopila, že tyhle hlouposti musejí přestat.“ Zamyslel se. „Asi ji navštívím v Carolinině londýnském domě. Chceš mě doprovodit? Snad tě Marie může na pár dní postrádat. Ještě jsi neviděla můj byt v Londýně. Je docela pěkný.“

Lizzie by ho nejradši objala. Byl chápavý a uměl odpouštět. Clara mu ublížila, zkoušela to znovu a znovu, ale on se jí nemstil.

„Víš, ráda bych se v Knightsbridge podívala do jedné oděvní agentury, jmenuje se Pandora. Možná tam okoukám nějaké manažerské metody pro New Again. A taky bych chtěla obejít second handy a omrknout tam střihy a modely a inspirovat se nějakými nápady.“

„Možná ti poradí i Caroline. Obnošené šaty sice nekupuje, ale myslí jí to.“

„Díky za zájem, miláčku.“

Lizzie v hloubi srdce věděla, že John si přál, aby Charlie byl jeho. Toužil po synovi.

Chvíli nevěděla, co si s tím vědomím počít.

Náhle se John usmál. „Tak jsme se té zprávy dočkali… neoslavíme to?“ Objal Lizzie kolem pasu a něžně ji odváděl k ložnici.

Cestou se několikrát zastavili kvůli polibku. „Uvidí nás Marie!“ varovala Lizzie Johna.

„I kdyby. Jistě to není nic, co by sama neznala, lásko.“

Přede dveřmi hlavní ložnice se Lizzie zastavila a pohlédla Johnovi do očí. Ten vážný okamžik nemůže odkládat donekonečna.

„Asi tě mrzí, že Charlie nakonec není tvůj. Rozumím tomu a nevadí mi to.“ Hrábla mu prsty do vlasů. „Víš, pokud nechceš čekat tak dlouho, jak jsme si řekli…“

Johnovy oči se zaleskly slanou vláhou.

„Jsi úžasná, Lizzie. Moc si tvé nabídky vážím a neříkám, že se k ní třeba časem nevrátíme.“ Zamyšleně si skousl dolní ret, ale pak se usmál.

„Ale teď… asi se zkusíme držet původního plánu a nic neuspěcháme, platí? Máš právo užít si svou milovanou práci a podnikání s Marií.“

S neskonalou něhou políbil Lizzie na rty.

„A až přijde správný čas, lásko, poznáme to. Vyplatí se nám na něho – nebo na ni – chvilku počkat.“

Vášnivě Lizzie políbil a pak ji vtáhl do ložnice.

„A mezitím můžeme získat spoustu praxe!“ ohlásil. „Tak šaty dolů, slečno Aitchisonová! Nemůžu se dočkat!“

„S radostí, pane Smithi. Už jsem se bála, že o to nikdy nepožádáte.“


26.        Setkání se slečnou Pageovou

Žena u barového pultu vypadala jako bohyně. V záři matných reflektorů jí vlasy žhnuly jako černý satén a kůže jako by byla ozářená zevnitř. Pozoroval ji celý den a nedokázal odtrhnout oči. Měla přiléhavé černé šaty a diamanty na hrdle i v uších, i když předtím byla v bílém.

Bílá, známý symbol. Ne panenství, zdaleka ne, ale čistoty srdce, vnitřní něhy, kterou vnímal i na dálku.

Neměl by na ni tak zírat, ale byla přesně jeho typ. A jiný už nikdy nechtěl. Pokud se žena usmála třeba na drsně pohledného barmana a prohodila s ním slůvko, trpěl žárlivostí. Barmanovi říkala jménem Sholto.

Byla mladičká, nádherná, ale osobnost. Sebejistota by správně patřila starší ženě. Černé vlasy a oči, rudá ústa. Měl erekci už při pouhém pohledu na ni.

Přes barový pult neviděl celé její tělo, ale byl si jistý, že je dokonalé. Drobná, pevná ňadra, oblé boky, štíhlý pas, ne hubená. Tělo bohyně. K jeho nezměrné radosti se jeden z hostů odlepil od barového pultu, takže na ni viděl lépe, na elegantní obrys stehen obtažených černou látkou. Penis se mu vzepjal už při pouhé představě těch nádherných stehen, přitisknutých k němu, svírajících úd jako v kleštích. Ohlédla se po Johnovi, jako by zaslechla jeho vilné myšlenky a teď je hodnotila. Obstál v jejích očích? Chtěl mávnout na barmana a objednat jí drink, ale bylo pozdě. Už mířila k němu a chystala uchvátit vyhlédnutou kořist.

„Ahoj, můžu si přisednout?“

Melodický hlas, uličnický výraz. Ohromením málem sletěl ze stoličky a ochotně se zapojil do hry.

„Ahoj,“ kývl a snažil se vypadat klidně.

Nemělo cenu skrývat erekci. Zkušeně mu pohlédla do rozkroku a pak do očí. Četla v něm jako v knize. Téměř zasténal, protože si přelízla plné rty.

„Tedy, koupila bych ti drink, sympaťáku, ale radši bych si tě rovnou vzala na pokoj. Nerada ztrácím čas.“

Byla kouzelně přímá, ale to vždycky. A tím ho při jejich hrách vzrušovala nejvíc.

„Dobrý nápad,“ souhlasil jakoby světácky, ale marně. Vrch měla ona. Někdy byl pánem on, ale dnes ne.

„Ještě než půjdeme, prozradíte mi jméno? Jste mi povědomá?“

„Říkejte mi slečno Pageová.“

Ano, slavná Bettie Pageová, dívka z plakátů v padesátých letech.

„Dík, Bettie. Já jsem Jonathan.“

„Pro Jonathany jsem slečna Pageová,“ opravila ho zpupně, když došli k výtahu.

„Ano, slečno Pageová.“

Byla bohyně, královna. A dnes dáma. Provokativně vplula do výtahu a opřela se o zrcadlovou stěnu. Divný pocit ze dvou slečen Pageových.

Černé šaty podtrhly její tajemnost a snovou krásu. Hrdě ji nesla jako prapor.

„Co sex ve výtahu?“

„Nevím,“ přiznal. „O všem rozhodujete vy.“

Výtah mezitím zastavil a dveře se otevřely.

A dvojice zamířila do květovaného pokoje hotelu Waverley. Milovali to tady a jezdili sem tak často, jak jen to šlo. Tady kdysi začalo jejich dobrodružství, jejich láska. Svým způsobem tu byli doma.

Zavřeli dveře a Bettie zamířila k posteli, kde se k němu otočila tváří. „Nechci nic než obyčejný sex s tebou, Jonathane. Sleduju tě celý den. Doháníš mě k šílenství. Kdyby lidé věděli, jak při pohledu na tebe vlhnu!“

Odkopla černé střevíčky a padla na postel. Ležela na boku a stále by vypadala jako dáma, kdyby mu nezírala do rozkroku, nehodnotila bouli v kalhotách.

„Svlékni se, ať si tě prohlédnu! Ať vidím, čemu jsem se odevzdala na celý život.“

„Hned to bude, slečno Pageová.“ Prsty se mu chvěly.

„Pospěš si!“

Poslechl, aby měla radost. Toužil na ni skočit a nevymýšlet nic složitého, prostě s ní šoustat. Když se k ní naklonil, uchopila ho za penis.

Ach… och. Její dotek. Něžně ho laskala a jemnými konečky prstů zkoumala délku i šířku údu, jeho tuhost, přetahovala předkožku přes žalud.

„Jsi můj,“ vydechla okouzleně. „Můj navždy.“

Dokázal pouze přikývnout.

„Tak mě pomiluj,“ požádala a vyhrnula sukni.

Málem zešílel. Měla jen luxusní černá tanga, která jí v nejmenším nezakrývala houštinku, a než se na ni stačil položit, ten komický kousek prádla si stáhla a hodila ho někam za hlavu.

„Jsem celá tvoje,“ zapředla a roztáhla stehna.

Johna téměř oslepila touha se do ní prudce vnořit, ale ovládl se. Zasloužila si víc. Vklouzl jí prsty do pohlaví, rozčísl ebenové kudrnky a stydké pysky, vnikl do pochvy a pak polaskal klitoris.

„Och, bože,“ zasténala a svíjela se v extázi. „Anoooo….“ Zvedala boky vstříc jeho prstům a obličej měla stažený do krásné masky vytržení.

„Ano, ano, ano,“ prosila a pak ho drapla za boky a nesmlouvavě si ho navedla do těla.

Probodl ji a málem se zalkl slastí. Srdce mu klopýtlo v návalu citu, který byl téměř nesnesitelný.

Jeho nevěsta. Ne, jeho novomanželka. Sálal z ní žár jako z ráje. Hedvábná kundička se mu navždy zaslíbila. Rozesmál se štěstím a pomalu se s ní miloval, prodlužoval to, mučil ji, aby pak několika prudkými přírazy dohnal k vyvrcholení sebe i ji současně.

„Och ano, k čertu, Lizzie, miluju tě!“ zaryčel, když do ní stříkalo jeho sperma a kundička se mu rytmicky svírala kolem penisu.

„Taky tě miluju, Johne. Miluju, miluju, miluju…“

Oběma společně vytryskly slzy, přes které se rozesmáli.

Lizzie se probudila a s láskou pohlédla na pokojně spícího anděla vedle sebe.

Bylo k nevíře, že ten muž je její, navždy. Našla lásku svého života.

Spal tvrdě a klidně. Jako teď už skoro pokaždé. Podařilo se mu zvítězit nad jedním z nejtemnějších přízraků minulosti.

Věděla, že John vedle ní omládl, ale milovala by ho i stoletého. Ale teď vypadal svěže a šťastně, lidé si ho pletli s pětatřicátníkem.

„Lord Jonathan Llewellyn Wyngarde Smith,“ zašeptala láskyplně. Byla ráda, že John ten titul nepoužívá. Pro ni to byl cizí člověk. Ona žila s Johnem Smithem.

Jednou však titul zdědí. To ovšem nemá cenu řešit předčasně.

Proč vlastně nejsem po tom šíleném dnešku unavená?

Svatba. Nejprve se konal civilní obřad na radnici a pak převoz luxusními auty do kaple sídla Montcalm, kde dostali i církevní požehnání. Následovala oficiální svatební hostina pod obřím stanem na trávníku před rodinným sídlem a vrcholem bylo zběsilé večerní disko v hotelu Waverley Grange.

Už při plánování svatby oba věděli, že si budou chtít znovu zahrát svou seznamovací scénu. Vlastně to Lizzie i Johna napadlo současně. To znamenalo i svatební noc ve Waverley. A scénu se jim povedlo zahrát zábavně, vzrušivě. Tohle vždycky bude tvořit koření jejich vztahu.

Až na svatbě se Lizzie dozvěděla novinku, a sice že Shelley a Sholto se tiše vzali už před měsícem. A dokonce i Tom s Brentem uvažovali o registrovaném partnerství, zatímco Rose s Hannah hodlaly počkat, až jim zákon umožní řádnou svatbu.

Dnešní svatba byla plná šťastných párů. Přišla i Caroline s manželem Ralphem a oba zářili spokojeností. Objevil se tam i Johnův starý přítel Benjamin, který přiletěl ze Skotska s manželkou a dětmi.

Celý klan Johnových příbuzných a klan Lizziiných příbuzných se báječně snesli a bavili se přátelsky a bez předsudků. Jenom když se markýz a Lizziin otec dostali nebezpečně blízko k politice, John rázně a taktně zasáhl.

Lizzie s Johnem budou do budoucna ty dva pečlivě hlídat na všech rodinných akcích a jejich hovor navigovat ke společně sdíleným zájmům, jako je třeba klasická anglická literatura. Hlavně jim nedovolit žádnou zmínku o politickém dění, protože nevyhnutelný svár by mohl skončit tragicky – Lizziin tatínek dělal už roky karate a Johnův otec i při svém nevalném zdraví pořád ještě udržel brokovnici. Ovšem John s Lizzie a markýza s Lizziinou maminkou by měli spojenými silami udržet mezi oběma hlavami rodu mírový stav. Salon i butik měly ten den zavřeno, aby na svatbu mohla i Marie a ostatní zaměstnankyně. Mary z Dalethwaite Manor a Marie z butiku New Again dostaly čestný úkol pomáhat do šatů Lizzie i jejím družičkám, což byly její mladší sestry a Shelley. Spousta zákaznic obou obchodů přišla házet na nevěstu konfety a rýži a provolávat slávu. Marii ani v nejmenším nemrzelo, že ztratí jeden pracovní den, protože Lizziiny šaty i oděvy vysokého počtu ostatních žen mezi svatebními hosty dělaly jejímu podniku neuvěřitelnou reklamu. Jediným nepozvaným člověkem byla Clara.

Lizzie se Johna neptala, jak dopadl jeho rozhovor s bývalou láskou, ale nakonec byl zřejmě smířlivý na obou stranách.

A pár dní před svatbou vybuchla bomba – Lizzie zvedla noviny položené na kuchyňský stůl a z první strany na ni hleděla svatební fotografie Clary a zlatovlasého modrookého novomanžela, který vypadal jako starší verze jejího plavého, usměvavého synka Charlieho.

Bývalá komtesa Sanchez de la Villareal se provdala za trenéra koní, jehož svěřenci vyhráli i slavné Derby! Nevěsta v šatech značky Versace, jež na snímku z přední strany pózovala s novomanželem a synem, vypadala doslova úchvatně.

Arthur, trenér a dostihový manažer a očividně skutečný otec jejího dítěte. Jak jen Claru mohlo napadnout podstrčit Charlieho Johnovi, když chlapec měl takhle milého otce, který o něho očividně jevil zájem už dávno?? Lizzie doufala, že v tomhle manželství Clara bude konečně šťastná. Caroline se svěřila, že dceři dala věnem vysokou částku a nemovitosti v naději, že jako bohatá přestane muže poměřovat podle majetku.

Lizzie zadoufala, že všichni její blízcí budou stejně šťastní jako ona a John.

Něžně šťouchla do – teď už manžela. Otevřel oči a podíval se na ni.

„Ahoj,“ zašeptal. „Copak chceš, ženská?“ Hlas měl podbarvený smíchem, i když se právě vytrhl ze snu. „To už ti mám zase otročit? Vážně by sis zasloužila pořádný výprask, o ošoustání ani nemluvě! Vzbudit mě po tak dlouhém a únavném dni? Co tě to napadlo, ty děvko?“

Lizzie se nad Johna naklonila a zadívala se do milované tváře a jiskřivých modrých očí. „Ty jsi unavený? Zkus celý den chodit v nabíraných šatech se spodničkami a pětimetrovou vlečkou! Ale jinak to bylo fajn, viď?“

„Nádhera!“ prohlásil John důrazně. „Odjakživa jsem věřil, že pokud někdy budu muset absolvovat velkou svatbu, budu vzteky bez sebe.“ Skoro udiveně se usmál. „Ale když jsem tě spatřil, jak ke mně přicházíš v těch skvostných šatech…“

Ach ano. Právě tenhle okamžik byl ze všech nejlepší. John čekající na ni s úžasem a radostí v očích. Tak výjimečná chvíle, že se nedá slovy popsat.

„Ne, mně teď vůbec nejde o sex. Taky jsem unavená. A výprask si schováme až do Francie, ano? Tam si domluvíme schůzku s jedním dřevěným stolem v zahradě jisté vily. Souhlasíš?“

John povytáhl plavá obočí. „Platí, lásko. Tvoje fantazie mi bude rozkazem. Jako vždy.“

Ráno měli soukromým letadlem odletět na jih Francie, kde je čekaly líbánky v nádherné vile, v níž už strávili jednu dovolenou. John ji od přítele koupil jako svatební dar pro Lizzie, ale tohle byl snad jediný jeho impulzívní krok, u kterého Lizzie rozhodně nehodlala nic namítat.

„Cože, a kožené kalhoty budou taky?“

„Možná někdy… brzy… Ale jen pro tebe a jen před tebou.“ John pohladil Lizzie po tváři. „Ale teď vážně, pokud nechceš, abych se s tebou pomiloval nebo ti naplácal zadek, proč jsi mě vlastně budila?“

Usmál se.

A Lizzie náhle věděla, že tohle byl ten důvod, proč ho probudila. Aby viděla jeho úsměv.

Jeho úsměv ji kdysi okouzlil a dodnes to byl symbol Johnovy lásky k ní. Úsměv se mu odrazil nejenom na rtech, ale i v očích, obličeji a v celém výrazu toho báječného, neuvěřitelného muže.

Srdce jí přetékalo štěstím. Měla Johnovu lásku, ten krásný úsměv uvidí každý den a bude vědět, že jí prozáří i potemnělý den.

Sklonila se k němu s polibkem.

A Johnův okouzlený úsměv se změnil v láskyplné dlouhé políbení.
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